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Első os. k. szabadalmazott 

duna-gőzhajózási társasa;. 
MENETTERY 

a s z e m é l y s z á l l i t ó h a j ó k r ó l 1879 . évi m á j u s 3- tól t o v á b b i 
i n t ézkedés ig . 

P O S T A H A J O - M E N E T E K . 
L E F E L É . 

Bécsből Budapestre, napk. reggeli 7 órakor. 
Gyárból Budapestre, napk. délelőtt 11 órák. 
Budapestről Mohácsra, vasárnap, hétfőn, 

kedden, csütörtök és pénteken este 11 
órakor. 

Budapestről Simonyig, vasárnap, hétfőn, 
kedden, csütörtök, péntek és szombaton 
este 11 órakor. 

Budapestről OrsOVa-fialaCZra, vasárnap, ked­
den és pénteken este 11 órakor. 

Mohácsról Simonyig, hétfőn, kedden, szerdán, 
péntek, szombat és vasárnap reggeli 8 ó. 

Mohácsról Orstva-Balaczra, hétfőn, szerdán, 
és szombatin reggeli 8 órakor. 

Eszékről Zimonyra, hétfőn, kedden, szerdán, 
pénteken szombaton és vasárnap reggeli 
9 órakor. 

Eszékről Orsova-Galaczra, hétfőn, szerdán és 
szombaton reggeli 9 órakor. 

Zimonyról-Orsova-fialaczra, h*tfön, szerdán 
és szombaton este 9 óra 30 perczkor. 

Báziásról Orsova-Galaczra kedden, csütörtök, 
és vasárnap éjjel 1 órakor. 

Orsovárél Salaczra, kedden, csütörtök és 
vasárnap délelőtt. 

BiUTgeVOrÓl Salaczra, szerdán, pénteken és 
hétfőn délben. 

Salaczra érkezés, csütörtökön, szombaton és 

FÖLFELÉ. 
Budapestről Bécsbe, naponk. délután 6 ó. 
Győrből Bécsbe, naponkint esti 7 órakor. 
Galaczrél Budapestre, héttön, csütörtökön, és 

szombaton reggeli 9 órakor. 
Giurgevoról Budapestre, kedden, pénteken 

és vasárnap délután. 
Orsováról Budapestre, csütörtök, vasárnapon 

és kedden reggeli 8 órakor. 
Báziásról Budapestre, csütörtök, vasárnapon 

és kedden délutáni 2 órakor. 
Zimonybél Budapestre, hétfőn, kedd, szerda, 

csütörtök, pénteken és szombaton reggeli 
6 órakor. 

Újvidékről Budapestre, hétfő, kedd, szerda, 
csütörtök, pénteken és szombaton délelőtt 
11 órakor. 

Gombosról Budapestre, hétfőn, kedden, szer­
dán, csütörtökön, pénteken és szombaton 
esti 6 órakor 

Eszékről Budapestre, hétfőn, kedden, szer­
dán, csütörtökön, pénteken és szombator, 
délután 5 órakor. 

Mohácsról Budapestre, kedden, szerdán, csü­
törtökön, péntek, szombaton és vasárnap, 
reggeli 2 óra 30 perczkor. 

Budapestre érkezés, kedden, szerdán, csü­
törtökön, pénteken, szombaton és vasár­
napon délután 3—5 óra között. 

kedden délelőtt. 
i Budapest-Orsova között közlekedő póstahajók a budafok-tétényi és apostagi állo­

másokat se lefelé se fölfelé, — az Ercsi, Adony, Tass, Szalk, Harta és Ordas állomásokat 
pedig csak fölfelé érintik. 

A Budapest-Zimony között közlekedő postahajók a Budafok, tétényi és apostagi 
állomásokat Se le- 80 fölfelé nem érintik. 

A póstahajók a le- és fölmenetben a csász. kir. szab. osztrák államvasút vonataival, 
továbbá az alföldi és pécsi vasúttal csatlakozásban állanak. 

A Budapest-Bécs között közlekedő póstahajók a Verőcze, Visegrád. N.-Maros, Szobb, 
Párkány, Sütto, Orth és Fischamend állomásokat se lefelé se fölfelé, — a Hainburg, Dévény 
Piszke es Nyerges-Újfalu állomásokat pedig csak fölfelé érintik. 

S Z E M É L Y S Z Á L L Í T Ó - M E N E T E K . 
A . D u m á n . 

Uj-Szőiyről Budapestre, naponkint reggeli 3 
órakor. 

DŐmÖsrÓl Budapestre, naponkint, reggel 6 
órakor (april 1-töl október utoljáig 5 
órakor reggel). 

Budapestről Paksra, naponkint délelőtt ll 
órakor. 

Budapestről Mohácsra, naponkint, déli 12 
órakor. 

Budapestről Uj-SzŐnyre, naponkint délután 
2 órakor. 

Budapestről DÖmÖSre, naponkint, délután 3 
órakor (april l-jétől október utoljáig dél 
után 4 órakor). 

Paksról Budapestre, naponkint délután 57» 
órakor. 

Mohácsról Budapestre, naponkint, délután 
IV2 órakor. 

A. T i s z á n . 
Szegedről Zimonyba, csütörtökön és vasárnap 

reggel 6 órakor. 
Szegedről Tételig, hétfőn és pénteken reg­

gel 6 órakor. 

Zimonyból Szegedre, hétfőn és pénteken est 
9 órakor. 

Tételről Szegedre, szerdán és szombaton dél­
után. Ujbecsén való éjjelezéssel. 

Uj-Becséről Szegedre, kedden, csütörtökön, 
szombaton és vasárnapon reggeli 5 órakor. 

A Budapestről kedden és pénteken lefelé, és a szerdán és szombaton Zimonyból 
felfelé közlekedő póstahajók a szerdán és szombaton Tételről Szegedre induló tiszai 
hajókkal állanak közvetlen összeköttetésben. 

A. S z á v á n m i n d k é t p a r t é r i n t é s é v e l . 
Sziszekről Brodba naponkint reggeli 6 óra­

kor, közte kétszer Zimonyba. 
Sziszekről Zimonyba, hétfőn és pénteken 

reggeli 6 órakor. 

Zimonyból Sziszekre, hétfőn és pénteken 
reggeli 6 órakor. 

Brodból Sziszekre naponkint reggeli 6 órakor. 

A S Z E R B P A R T H O S S Z Á B A N (vegyes s z o l g á l a t ) . 
MilanOVátzrÓl Belgrádra vasárnap délben, 

(Gradistjén való éjjelezéssel). 
Gradistéről Belgrádra, hétfőn, szerdán és 

pénteken, reggel. 
Belgrádról Sabáezra, szerdán és vasárnap 

reggel, az első zimonyi helyihajó megér­
kezése után. 5430 

Babitsról Belgrádra, szerdán és vasárnapon 
délután. 

Belgrádról Gradistére, kedden, csütörtökön 
és szombaton reggel az első limonyl helyi­
hajó megérkezése után. 
Belgrádról Milanovátzra szombaton reggel. 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyatem-
utcift 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kajtató 1 

J A GÁZVILÁGÍTÁS. 
Népszerű modorban irta 

M E N D L I K A L A J O S . 
Ábrákkal, 

Második bőv í t e t t kiadás. 
Ara fűzve 60 tor. 

Bic |nsfokutí)íuii5i. 
®etneinfafjlidj borgeflclít son 

A L O I S M E N D L I K . 
Mit 3Uuflraitonett. 

9iu;f) bor jWcüert ungarifdjeii Sluflajc. 
ürcis gtbcftct 60 kr. 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-utcza 4-ik szám) megjelent t, 

minden könyvárusnál kapható t 

mcéXá VÍZ, " f / g | 

T E L J E S 

. FHANCZIA BS MAGYAR SZÚTÁR ft 
^vj Irt* & 
t{ MÁRTONFFY FRIGYES. |£ 
"^f E L S Ó K Ö T E T s f r a n c z i a - m a g r y a x * r é s z . ^ 
§1 
4É Ára fűzve 4 frt. 
wnswvwvwsnzws^wTWT^ 

Állatgyógyászat 
avagy 

a lovak, szarvasmarhák, juhok, kecskék és sertések s egyéb 
hasznos háziállatok betegségeinek megismerése s gyógyitása, 

Állatorvosok, falusi gazdák és gazdatisztek számára 
írták 

E I S E N M A Y E R S Á N D O R és G Ő B E L GOELESTIN. 

Harmadik kiadás. 
Számos a szövegbe nyomtatot t ábrával . 

Ára fűzve 80 kr. 

| RÓMAI RÉGISÉGTAN, I 
^ A RÓMAI IRODALOMTÖRTÉNET VÁZLATÁVAL, 5 
á i BOJESEN-HOFIA NYOMÁN 
?m a gymnásiumok felsőbb osztályai számára és magánhasználatra, ^ r 

átdolgozta 

ÓKÁNYI PÁL, 
^ 3 1 0 8 á b r á v a l . Á r a í ü z v e I r t 1.40 | 

H O R V Á T H M I H Á L Y . 
A z u j d o l g o z a t m á s o d i k , b ő v í t e t t k i a d á s a . 

3 0 . füzet . — Á r a egy-egy füze tnek fűzve 1 fo r in t . 
H o r v á t h M i h á l y „Magyarország tör téne lme" czimü nagy mun­

kája — melynek második bővített kiadása 1871-töl 1874-ig nyolcz nagy 
kötetben megjelent — nem szorul ajánlgatásokra vagy dicséretre. Általáno­
san el van ismerve, hogy a magyar nemzet szép történetét senki sem ecse-
telte^ még oly hiven, tárgyilagosan, oly széleskörű ,szakjártassággal és oly 
művészien szép előadással, mint veterán tudósunk. Épen ezért, hazánk ezen 
legterjedelmesebb történetiratának, egy mívelt magyar ember házából sem 
szabadna hiányzani. Azonban a nyolcz kötetes nagy műnek az ára 30 fo­
rint, s_ eddigelé a munka csak együttesen, egészében volt megszerezhető. 
Sok mívelt magyar embernek kellett emiatt nélkülözni könyvtárából irodal­
munk e drága gyöngyét, mert tudvalevő tény, hogy számos képzett egyén 
van, a ki bármily irodalmi műért sem képes egyszerre 30 forintot kiadni. 
E körülményt tekintetbe véve, határoztuk el, hogy minél több történet­
kedvelő számára megszerezhetövé tegyük nagy történet-irónk e legnagyobb 
alkotását. A fentemiitett kiadás nyolcz kötetét ennélfogva felosztottuk 30 
füzetre, melyekből havonként két két füzet fog kiadatni. E füzetek egyen­
ként megszerezhetők. Egy-egy 10 ivre terjedő füzet ára 1 frt. A részleten­
ként való beszerzésnek ezzel tág tere nyílik, a ezentúl csekélyebb megérő-
tetessél juthat bárki is a becses mű birtokába. ^ ^ ^ 

Franklin-Társulat nyomdája (egyetem-utcza 4.) 

Előfizetési föltételek: I i s * ™ ™*Léfi 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: / egész é™ ... 12 Irt 

I félé™ ._ _ 6 • C«upém a VASABNAPI ÜJBAO / égési éTT© „ 8 M 
I félén* _ _ 4 • Crapan > POLITIKAI ÚJDONSÁGOK / egeiz érre _ 6 frt 

\ félém _ 3 • 

36-dik szám. 1879. 

MARGÓ TIVADAR. 

BUDAPEST, SZEPTEMBER 7. XXVI. évfolyam. 

TUDÓSAINKNAK örökös panasza, hogy 
működésükről nem vesz tudomást a 
világ, különösen nem a külföld mü­

veit nemzetei. Nemzeti nyelvünket alig 
érti valaki a külföldön, s itthon kevés az 
a magasabb műveltségű közönség, mely­
nek érdeklődését a szakszerűen irott mun­
kák föléleszthetnék. S lehet e panaszok­
ban valami igaz, de bizonynyal sok azok­
ban a tulhajtás. Lehet, hogy nálunk a 
tudományok iránti érdeklődés csekélyebb 
és nem oly általános, mint csak Német­
országon i s ; lehet, hogy a szaktudósok 
száma is kevesebb, de mind ennek nagy 
részben magok tudósaink is okai. Nem 
tesznek — legalább kevés kivétellel — 
eleget arra nézve, hogy a tudományt nem­
zeti szellemben fejlesztve, magoknak erős, 
tömör közönséget teremtsenek, a mely 
éber figyelemmel ügyeljen működésükre s 
rokonszenve biztatásával segélje czélra a 
törekvőt. A helyett a külföld számára ír­
nak, onnan remélve az itthon hiányzó 
elismerést; a külföld tudományos törekvé­
seit iparkodnak előre vinni, a nélkül hogy 
azok szellemét legtöbb esetbeD fölfogni 
képesek lennének. 

Pedig ime néhány jelesünk példája 
eléggé igazolja, hogy a derék munka meg­
találja a méltatást akkor is, ha magyar 
tudós íróasztalát mondja hazájául. Egy 
Thán, Szabó, Szily s mások tanúságot 
tehetnek róla, hogy működéseik nem hagy­
ják érdeklődés nélkül a külföldet akkor 
sem,haa ,,LitterarischeBerichten"-tsmás 
ilyen surrogatumokat föl nem használják. 

Margó is ezen jeleseink közül való. Az 
ő tudományos kutatásai magokra von­
ják Európa szaktudósainak élénk figyel­
mét, s fontosságot, mondhatnók döntő 
fontosságot, tulajdonítanak azoknak az 
elsőrangú tekintélyek, mert tudják : hogy 
Margót kutatásaiban csupán az igazság 
keresése vezérli, hogy mélyreható kutatá­
sai eredményeit nem közli addig, mig azok 
minden kétességet kizáró bizonyosságban 
nem tetszenek föl előtte, ő maga a legszi­
gorúbb biró tisztét gyakorolja magával 
szemben, azért bizik meg kutatásaiban 
a tudományos világ. 

Margó Tivadar különben nem az egy­
oldalú tudósok fajából való, sőt mint tanár, 
tudós és iró meglehetős változatos múltra 
pillanthat vissza. Tanulmányai is sokolda­
lúak. Eredetileg a bölcsészeti tudományok­
nak adta magát, s már 19 éves korában 
elnyerte a bölcsészet- és széptudományok 
tudori koszorúját a pesti egyetemen, a hol 
tanulmányait végezte, s a mely városban 
született (1816). Ennyi azonban be nem 
tudta a tudvágyó lelket tölteni, s az ilyen 
elvont tanulmányok nem is feleltek meg 
vágyainak. A kész bálcsészettudort ott 

látjuk már a következő évben szerény 
orvosnövendék gyanánt kezelni a bonczoló 
eszközt, s tanulmányozni az emberi test 
életjelenségeit. Öt évre első doktorátusa 
után már a másodikat teszi, s 1840-ben a 
pesti egyetem orvostudorrá avatja föl. Ha­
nem ő egyelőre folytatja a tanulmányokat, 
s a következő két évben már mint a bécsi 
egyetem hallgatójával találkozunk vele, 
hol 1842-ben sebésztudorrá s szülész­
mesterré promoveáltatik. 

Ugy látszik, ekkor mint gyakorló orvos 
akarta tudományát az emberiség érdeké-

MARGO TIVADAR. 
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ben érvényesíteni, mert közvetlenül reá a 
bécsi közkórházban vállalt segédorvosi 
állomást. De. tanulmányait folytatta to­
vább, s élete ezen szakát csendes vissz-
szavonultságban töltötte. Hazája felé is 
csak a szababságbarcz utáui szomorú na­
pokban forditá ismét tekintetét; a nagy 
politikai mozgalmak sem tudták elvonni 
dolgozó-asztalától. A közbánat öt is haza 
szólitotta. 1850-ben került ismét Magyar­
országra , s itt egyideig mint az élettan 
tanársegéde talált alkalmazást az egyete­
men^ A mellett azonban magántanári állo­
mást is töltött be, s a szövettant adta elő. 

Csakhamar felülkerekedett nála ismét 
a kutató szellem, elkapta a vágy beljebb 
hatolni a természet titkaiba. Bejárta Né­
met-, Franczia-, Angol- és Spanyolorszá­
got; vizsgált, kutatott mindenütt. Aztán 
az őt eddig érdeklő emberi élet- és szövet­
tantól egy hatalmas lépést tett az átalános 
felé, s az összes állatok élettanával kez­
dett foglalkozni. Föladta magántanári állá­
sát, s a helyett hogy ő akart volna tanítani 
másokat, mint 42 éves férfiú (1858 ban) 
elment tanulni másoktól. A világhírű 
Brückét kereste fel Bécsben, s az ő oldala 
mellett foglalkozott az állatok életfejlődési 
tüneteinek vizsgálatával. 

E vizsgálatok vonták először a szaktu­
dósok figyelmét reá. Különösen azon ta­
nulmányai, melyeket az izmokról s ide­
gekről a bécsi tudományos akadémiának 
több külön alkalommal bemutatott, ugy 
mutatták őt be az élettan művelői előtt, 
mint a ki nemcsak egyszerű napszámos a 
tudomány szolgálatában, hanem a ki an­
nak ügyét előre is képes vinni. Az a müve 
pedig, mely az idegek végződését az izom­
testekben tárgyalja: épenséggel irányadó 
lett ezen a téren. Ekkortájt (1860—61) 
irta a Cephalopódák s Gastrapódák izom­
rostjairól szóló munkáját, s tette közzé 
többnemü kutatásai eredményeit magyar 
és német nyelven. 

Ez által meg volt állapítva hírneve a 
külföld előtt, s kivált midőn a „British 
Association for the advancement of scien-
ces" angol tudományos társulat tagjává i 
választotta, s egyik nagygyűlése alkal­
mával kitüntetéssel fogadta, itthon sem 
késhetett az elismerés. A pesti egyetemen 
be levén akkor töltve minden hely, a ko-
lozsvári orvos és sebészeti intézethez ne-
veztetett ki rendes nyilvános tanárrá az 
összehasoülitó boncztan és állattan tan­
székére (1860), s ugyanakkor mint az or­
szágos orvosi tanács tágja is működött. 

A természettudományok több ágában 
levén otthonos, egyforma igényt tartha­
tott a pesti egyetem állattani, szövettani, 
s élettani tanszékére. Leginkább ez utóbbi 
felelt volna meg óhajainak, mégis az elsőt, I 
az állattanit nyerte el. Mert arra nem volt : 

ember, a ki a tanszéket oly méltóan betol- ; 
tötte volna, mintő. 1862-ben neveztetett ki 
a pesti egyetem e tanszékére rendes tanár- j 
nak, s azóta nemcsak a böicsészetkarnál 
adja elő az állattant, meg az összehason- j 
litó boncztant, hanem az orvosi karnál is i 
ö tanitja a szövettant. 

Mint az állattan tanára legjobb 
igyekezetét s mélyreható szelleme javát 
áldozta uj hivatalának. A tudományos 
állattan kézi könyve, melyet évek szorgal- j 
mának gyümölcse gyanánt leginkább tanít­
ványai számára irt, páratlan munka nem­
csak irodalmunkban, hanem mondhatnók 
az összes világirodalomban. A tudományos 

módszer, mely Margó minden munkássá­
gát jellemezi, itt teljes érvényre van jut­
tatva, s föl van benne ölelve az állatélet 
összes egésze. 

A mellett azonban, hogy Margó mint 
tanár az előadással, a tankönyv írásával, 
az egyetem állattani gyűjteményének ren­
dezésével volt elfoglalva, talált magának 
időt arra nézve is, hogy a tudományt to­
vábbi kutatások által is szolgálja. Már 
1863-ban ott találjuk őt Isztriában, a mint 
a gazdag tengerparti faunátvizsgálja, majd 
a tudományos akadémián lép fel egymás­
után több értekezéssel s hosszabb dolgo­
zattal. Később (1871.) ismét bejárja még 
egyszer a külföldet, de már ekkor nem 
mint tanítvány látogatja meg a tudomá­
nyok elsőrendű koriphaeusait, egy Hux-
leyt, V. Thomsont, Pettigrewt s máso­
kat, kiktől tanulni akar, hanem fölkeresi 
őket mint egyenlő fokon álló tudós, hogy 
eszméit kicserélje velők. 

Ez utazásának volt különben más 
czélja is: egy nálunk fölállítandó állattani 
intézet érdekében akart tapasztalatokat 
gyűjteni. Az intézetet azonban elvitte a 
bekövetkezett pénzválság, s az állattani 
intézet egy régibb ideiglenes helyiségbe 
költözött, mely amannál kényelmesebb 
ugyan, de a czélnak nem megfelelő. 

A budapesti tudomány egyetem Margót 
az idén a legfőbb egyetemi tisztséggel 
ruházta fel: rektorrá választotta. Bizo­
nyára az egyetemre magára nézve is van 
ez akkora kitüntetés, mint a mekkora Mar­
góra nézve. S hogy ö ezen uj dignitásban 
is megmarad az, a mi volt, a szabad 
tudomány szabad harczosa, kifejté meg­
nyitó rektori beszédében is, hangsúlyoz­
ván, hogy az egyetem nem szakiskola, 
hanem tudósokat képző intézet. Nagy és 
merész szó ez akkor, midőn az egyetem 
egy jó része egyebet sem tesz, mint előké­
szít a szakvizsgálatokra, a másik része 
meg gondolkozik felette, hogy lehetne eze­
ket a szakvizsgálatokat mentől bonyodal­
masabbakká tenni. , 

Népdalok. 
i. 

Kötve liigy a leányoknak, 
Mert a lányok csalni szoktak. 
Mindenik csak hízelkedő, 
Kitka a jó, hü szerető. 

Nekem is volt egy szeretőm, 
Egy aranyos hizelkedőm. 
Kaptam tőle csókra csókot, 
Megcsalt, mikor behálózott. 

Isten látja a lelkemet, 
Hogy a szivem most is szeret. 
Én most is a régi vagyok: 
Érted, rózsám, élek-halok. 

Ha megbánod majd hibádat: 
Nálam kész lesz a bocsánat. 
Gyere vissza, te kis hamis ! 
Kád rakom a csillagot is. 

II. 
Fényes nap vagy: azt gondoltam, 
Hej de nagyon csalatkoztam ! 
Hisz a napnak is van foltja, 
Hát egy lányba' hiba hogy ne, hogy ne volna ? 

Kedves rózsám, mit miveltél ?! 
Kikaczagtál, megvetettél. 
Másnak adtad a szivedet, 
A ki téged ugy, a hogy én, soh'se szeret. 

Tudod-e még : mit fogadtál 
A leveles kis kapunál ? 
Emlékezz' csak vissza rája, 
Arra a szép holdvilágos éjszakára. 

Ugyan, ugyan mit véthettem, 
Hogy ilyen megvetett lettem. 
Azt se mondtad : isten áldjon ! 
Én teneked tiszta szívből azt kívánom. 

III. 
Én istenem, én istenein, 
Milyen édes a szerelem! 
Másnak öröm, gyönyörűség, 
Nekem csupa keserűség. 

Zöld erdőben kelek-járok, 
Vigasztalást nem találok. 
Fű, fa, virág azt susogja: 
Nem leszek én boldog soha. 

Páros galamb ül az ágon, 
Nekem is volt jó világom. 
Olyan boldog én is voltam : 
Galambommal csókolóztam. 

Fáj a szivem . . . hogy ne fáj na ? 
De jobban lesz nemsokára. 
Tűrjed, szivem, fájdalmadat: 
Majd meggyógyulsz a föld alatt. 

Pósa Lajos. 

Vasúti történetek. 
Irta: C s i k y G e r g e l y . 

II. 
A pénzes tüsző. 

(Folytatás.) 
A rendőrbiztos igen tudományos bámészko-

dással nézett a levegőbe, mintha onnan olvasná 
ki a rejtély megoldását. A betűk azonban nagyon 
olvashatatlanok lehettek, mert a biztos ur 
bámészkodása egyre tudományosabb alakot öl­
tött ugyan, de semmi megnevezni való ered­
ményre nem vezetett. Csató ur ezalatt a két tör­
vényes bizonyság segélyével kiforgatta táskáját, 
zsebeit, levetkezett, felöltözött, megmozgatta a 
párnákat és az ülések alá bujt. Sok szemetet 
talált, de mindez nem ért tízezer forintot s nem 
is volt a tüszőben. Végre a biztos ur kibetűzte a 
levegőbe irt hieroglipheket, mert újra Csató úrra 
függesztette szemét s szigorúan e nagy fontos­
ságú kérdést intézte hozzá: 

— Kire gyanakszik ? > . • 
— Uram istenem — monda kezeit tördelve 

a szerencsétlen Csató ur — én senkire sem gya­
nakszom. Az ablakok sértetlenek, a kocsiba sen­
kit sem eresztett be a vezető — '. 

— Megvan ! — monda ünnepélyesen a biz­
tos ur. — A konduktor a tolvaj. 

— Lehetetlen! — kiáltott az állomási 
főnök. 

— A hol lopott pénzről van szó, ott semmi 
sem lehetetlen, — monda szakértő tekintélylyel 
a rendőrbiztos. — Hozzák elő ez embert! 

Nem kellett messzire menni, a gyanúba vett 
egyenruhás férfiú ott állt a második kocsi mel­
lett ; és ijedten kimeredt szeme, halálos sápadt­
sága, midőn nevét hallotta a törvény képviselőjé­
nek ajkáról, ékesszólóan bizonyította bűnösségét, 
vagy legalább is rémületét. 

— Hol a lopott tízezer forint ? — monda a 
biztos ur, mellen ragadva a vádlottat. 

— Nem tudok róla semmit, — monda a 
rémült ember, vaczogó fogakkal és összeverődő 
térdekkel. — Ártatlan vagyok. 

— Ezt minden gazember mondhatja ma­
gáról, — jegyzé meg keserű philosophiával a 
biztos ur. — Előre a börtönbe, a többit majd 
kideríti a vizsgáló biró. 

— De kérem biztos ur, — szólt közbe az 
állomási főnök, — ez az ember mindig kifogás­
talan becsületü volt — 
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T - A hol pénzről van szó, ott nincs kifogás­
talan becsület, — monda hivatalos felsőséggel a 
biztos ur. — Előre! 

— Előbb tessék a jegyzőkönyvet aláírni, 
mert addig nem szállok ki a kocsiból, — szólalt 
meg Csató ur az ablakból. 

A biztos ur ismét a légi hieroglyphek tudo­
mányos elemzésébe merült, s ugy látszott, fontos 
fölfedezést tett a láthatatlan betűk közt, mert 
egyik kezével a vezető gallérét tartva, a másik­
kal minden udvarias bevezetés nélkül kirántotta 
Csató urat a kocsiból, ugy hogy e termetes férfiú 
majdnem pórul járt a nagy és váratlan ugrás 
következtében; s aztán őt is galléron ragadta. 

— Az ur is velem jön, — monda a biztos ur. 
— Jó, de azért nem kell a galléromat fog­

nia, — monda Csató ur bosszús meglepetéssel. 
— A tolvajt galléránál tartják, — monda 

szentencziaképen a biztos ur. 
— Én nem vagyok tolvaj! — kiáltott elsá­

padva Csató ur. 
— Azt majd a vizsgáló biró ur deriti ki, — 

felelt a biztos ur. 
— Hiszen engem loptak meg! — monda 

kétségbeesetten Csató ur. 
— Az ur pénze volt az, vagy másé ? — kérdé 

hivatalos sarkazmussal a biztos ur. 
— Földesuramé volt, — monda tompán 

Csató ur. 
— A hol más ember pénzéről van szó, ott 

minden ember tolvaj, a ki hozzá férhet, — 
monda rendőri axióma gyanánt a biztos ur. — 
Előre jó madarak a vizsgáló bíróhoz! 

Heveder Máté vizsgáló biró ur igep. éles-
elméjü kriminalista volt s egészen az uj jogászi 
iskola hive. Európai színvonalon állt s minden­
ben megállapított elvek szerint járt el. Mint nagy 
eklektikus, fölhasználta az összes külföldi elmé­
letek és gyakorlatok tudományos vívmányait, 
mindegyikből a legjobbat és leghasználhatóbbat 
szedve ki, fürge méh gyanánt, mely szorgalmas 
repülő állathoz még abban is hasonlított, hogy 
hatalmas fulánkkal volt ellátva. A vallatott go­
nosztevők sokkal jobban rettegtek maró sarkaz-
musától, mint a kilátásba helyezett büntetéstől, 
és sokszor csak azért is vallottak, hogy gúnyja 
csipős ostorától minél előbb megszabaduljanak. 

Egyik legnagyobb dicsősége volt Heveder 
Máté umak, hogy a müveit külföld színvonalán 
áll, és hogy legjelesebb jogászait, legfurfango­
sabb rendőreit saját fegyvereikkel győzte le, mint 
elégülten szokta mondani írnokának. A fran-
cziák csak annyira vitték — szokta mondani 
önérzetes mosolylyal — hogy minden rejtélyes 
bűnesetnél ez elvből indulnak ki: Keresd a nőt. 
Én tovább megyek, s azt mondom: Találd meg 
a nőt . . . ! és meg is találom, — fejezé be dia­
dalmasan — megtalálom, uram, eddig még min­
dig megtaláltam. 

A Csató-ügy igen fölvillanyozta Heveder 
urat és mozgásba hozta összes jogtudományi 
készletét. Az eltűnt tízezer forintos tüsző rej­
télye alkalmasnak látszék, hogy a hazai és kül­
földi sajtó és szakértő közönség figyelmét teljes 
mértékben fölgerjeszsze s megoldása által dicső­
séget hozzon a magyar törvénykezési gyakorlatra. 
Meg fogjuk mutatni — monda egy hegyes sza­
kállú és hajlott orrú héber ifjúnak, ki a legtekin­
télyesebb hazai német lapokkal összeköttetésben 
állt s bűnügyi újdonságokkal látta el hasábjaikat 
— meg fogjuk mutatni a külföldnek, hogy mi 
sem állunk hátrább, s Gaboriau uram rendőri 
regényeire sokkal érdekesebb 'tárgyakat talál­
hatna a mi praxisunkban, mint az ő hires Jeru-
zsálem-utczájában. 

A Csató-ügy épen ilyen alkalmas regény-
tárgynak látszék, azért Heveder ur a legnagyobb 
óvatossággal és furfanggal látott hozzá, s ügyas-
sége által megszégyenité a külföld leghíresebb 

kriminálistáit, mint a hegyes szakállú, hajlott 
orrú héber ifjú meg is jegyzé a legtekintélyesebb 
hazai német lapok hasábjain. 

Első dolga volt a két gyanús egyéniséget, 
Csató urat és konduktort jól elzáratni, hogy se 
egymással, se a külvilággal ne érintkezhessenek. 
Csató ur ugyan összetett kezekkel kérte a biró 
urat, hogy legalább földesurát tudósítsák ez 
esetről, mert ö nagysága bizonyosan türelmet­
lenül várja a tízezer forintot s rosszat fog gon­
dolni róla, ha sem neki, sem a pénznek nem 
hallja hírét; Heveder ur azonban szokott inuró 
sarkazmusával megjegyzé, hogy Csató ur sem­
mit sem vészit azzal, ha földesura rosszat gon­
dol róla, s hogy az efféle látszólag ártatlan 
izeneteknek tolvajnyelven mély jelentésük 
lehet, azért Csató ur sokszor lophat még tízezer 
forintot, míg őt rá fogja szedni. 

A hegyes szakállú, hajlott orrú héber ifjú 
torka szakadtáig kaczagott e sarkasztikus élcze-
ken s még azon nap ki is nyomatta a legolva­
sottabb hazai német lapban. 

— E rejtélyes bűnesetet csak ugy deríthet­
jük fel — monda Heveder ur — ha a lehető 
legnagyobb óvatossággal járunk el, s igyekszünk 
minél előbb megtalálni az asszonyt. A francziák 
keresik a nőt, én megtalálom. Igen, uraim, 
megtalálom, mert kétségtelen, hogy asszony van 
a dologban. A két gyanús egyén közül az az 
igazi bűnös, ki asszonynyal van összeköttetésben. 
Intézkedtem már, hogy Ligettől idáig minden 
állomás tisztviselőit és az egész vonal vasúti 
őreit kihallgassák a múlt éjszaka eseményei 
felől. Sőt többet tettem. Az egyik vádlottnak, 
Csató Bernátnak, mint vallomásából kitűnik, 
felesége van; távirati utón rendelést adtam 
tehát, hogy föltünés nélkül és a legnagyobb 
kímélettel azonnal fogják el s biztos kiséret 
mellett hozzák ide. Holnap már itt lesz. A vasúti 
vezetőnek nincs neje ; arra kell hát rájönnünk, 
van-e szeretője? És ha mind a két asszonyt 
megtaláltuk, akkor a rejtély kulcsát is megtalál­
tuk ; az asszonyt pedig megtalálom, igen uraim, 
megtalálom. 

Heveder ur nagy szellemi fensőséggel né­
zett végig írnokán s a hegyes szakállú, hajlott 
orrú héber ifjún, kiket ekként beavatott vala 
furfangos programmjába; s a legmélyebb titok­
tartást kötvén leikökre, teljes erejével hozzálá­
tott a rejtélyes bűneset lebonyolításához. 

Először tanulmányozni kezdte a sürgönyö­
ket, melyek a vonal összes állomásairól érkez­
tek s a megtörtént kihallgatásokról tudósították. 
Legtöbbjében semmit sem talált, de két sürgöny 
teljes figyelmét költé fel. Az egyik szerint a 
27-dik számú őr a múlt éjjel, épen midőn a 
vonat elrobogott állomása előtt, egyik második 
osztályú kocsi ablakán egy női kart látott ki­
nyúlni, mely valamit a földre ejtett. A vonat 
távozása után az őr kíváncsiságból meg akarta 
nézni a földre ejtett valamit, de kutyája meg­
előzte, mert oda rohant, fölkapta az emiitett 
valamit s elfutott vele az éj homályában, és csak 
másnap reggel került vissza, igen megtörve és 
fáradtan, de természetesen semmit sem lehetett 
tőle megtudni. A másik sürgöny a 76-dik számú 
őrtől volt s még gyanúsabban hangzott. Ez a 
múlt éjjel tisztán látta, hogy midőn a vonat a 
legnagyobb gyorsasággal robogott el előtte, a 
vezető a lépcsőn állt s egy harmadik osztályú 
kocsi ablakán kihajló nővel beszált; sőt kéz­
mozgást is látott, de nem vehette ki tisztán, 
vájjon a vezető adott-e be valamit, vagy a nő 
adott ki valamit ? 

— Itt van az asszony, sőt mondhatnám, itt 
vannak az asszonyok, — monda Heveder ur 
fejét vakarva, mert e túlságos sok a jóból kissé 
megzavarta. Legfölebb két asszonyra gondolt, s 
most a vasúti két nőalakhoz számítva Csató ur 

feleségét, ime már három asszonynyal lesz dolga. 
Több világosság, mint kellene. 

De a déli nap fénye is csak pillanatra va­
kítja el annak szemét, ki sötét pinczéből lép a 
veröfényre, pár pillanat múlva azonban annál 
ragyogóbb világításban tünteti eléje a tárgyakat; 
Heveder ur gyakorlott szemét is csak egy pilla­
natra kápráztatá el a bizonyítékok túlságos 
fénye; a következő perczben már tisztán látta 
maga előtt az egész rejtélyes bűneset szöve­
vényét. 

A dolog világos. Vagy a vezető a bűnös, 
vagy Csató Bernát. Ha az első lopta el a pénzt, 
ugy bűntársa az a rejtélyes nőszemély, kivel a 
harmadik osztályú kocsi ablakánál beszélgetett. 
Titokzatos mozdulata, melyet a 76-dik szám nem 
vehetett ki tisztán, bizonyosan abból állt, hogy 
a lopott pénzt akkor adta át kedvesének. E nő­
nek kell tehát nyomára jönnie s akkor megta­
lálta az asszonyt. 

Vagy Csató Bernát a bűnös. És ebben He­
veder ur a legmélyebb lélektani ismeretnek adta 
fényes bizonyságát. Éles szeme azonnal belátta, 
hogy Csató Bernát nem szökhetett el egyszerűen 
a tízezer forinttal, mert tudhatta, hogy utóiérik 
és becsukják. Ugy főzte ki tehát a dolgot, hogy a 
pénzt kedvesének adja át, s magát megrablott-
nak mondván, még a gyanú árnyékát is elhárítja 
fejéről, s biztosságban költi el kedvesével az 
elsikkasztott összeget. Ez esetben a bűntárs az a 
nő, ki a 27-dik szám szeme láttára kinyujtá kar­
ját a második osztályú kocsi ablakán s a földre 
ejtett valamit. Ez a valami bizonyára a kiürített 
tüsző volt, melyet meg is találtak volna, ha a 
törvénytipró kutya el nem rohan vele az éj ho­
mályában. De ez oktalan állat beavatkozása da­
czára is, ha kézre kerül ama nő, ugy megtalál­
ták az asszonyt s vele a rejtély kulcsát. 

Végre a harmadik lehetőség szerint Csató 
Bernátné asszonyság a főczinkos, és ez esetben a 
másik két nőnek vagy semmi, vagy valami sze­
repe van a bűnesetben. így is, ugy is azonban 
nemsokára mindhárom asszony kezében lesz, 
egyik közülök bizonyosan az igazi asszony — 
és ha az asszonyt megtalálta, mindent megtalált. 

(Vége követk.) 

Serpa Pinto. 
Livingstone, Cameron, Stanley mellett most 

egy uj név merült föl az afrikai kutatások terén: 
egy még fiatal portugál őrnagyé, kinek utazása 
a belsejében még mindig ismeretlen világrészen 

í keresztül nem kevésbbé volt fáradalmas és ve­
szélyes, s tapasztalatokban nem kevésbbé gazdag 
és a tudományra nem csekélyebb hatású, mint 
ama nagyhírű fölfedezöké. 

A portugál őrnagy most mintegy 35 éves, 
de külseje alig mutatja 25 évesnél idősebbnek. 
Afrika belsejét, az atlanti tengerparton kezdve, 
bebarangolta, átutazta egész az indiai oczeán 
partjáig, s nem rég tért vissza Lissabonba, hol 
a király, miniszterek és az ország nagyjai előtt 
jelentést tett utazása rendkívüli élményeiről és 
tapasztalatairól. A jelentés oly feltűnést okozott, 
hogy Serpa Pinto — ez az őrnagy neve — elhatá­
rozta engedni a madridi, párisi és londoni föld­
rajzi társulatok meghívásának, s fölolvasásokat 
tartani utazásáról Európa nagyobb városaiban. 

Serpa Pinto 1877 novemberében érkezett 
Afrika nyugoti partjára, Benguelába. De Bilié­
ben, mely Portugália afrikai birtokain a legnyu-
gotibb pont, két társától, az élelmi szerek és 
figyelő készülékek legnagyobb részével tudomá­
nyos kutatások czéljából éjszakkeletre indult 
Capello hajóskapitánytól és Ivens hadnagytól el 
kellett válnia, mert veszélyes agyvelögyuladásba 
esett s visszamaradni kényszerült. A szolgálatra 
kész négerek azonnal ápolás alá vették a súlyos 
beteget, hetekig pióczákat raktak rá, köpölyöz­
ték, csaknem minden vérétől megfosztották. És 
mégis fölépült s a jó négerek nem kevéssé örültek 
fölgyógyulásának, saját orvosi tudományuk ered­
ményének tekintve azt. 
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Felüdülésé után azonnal 
készületeket tett, hogy; utját 
Afrika belseje felé tovább foly­
tathassa, a miben nagy segít­
ségére volt neki az ismert 
utazó, Silva Ponto, a kinek se­
gélyével csakhamar beszerzett 
74 Synder-féle fegyvert, a 
melyeket Cameron hagyott 
1876-ban átutaztában a benn­
szülötteknél. Ezek azonban 
oly rossz állapotban voltak, 
hogy lehetetlenség volt hasz­
nálni, a miért a két elhatáro­
zott ember hetekig nem csinált 
egyebet, mint azokat javitá. 
Azután 20,000 aczélgolyót és 
ugyanannyi töltényt készítet­
tek, melyekkel két hónapi fá­
radozás után végre 1878. már-
czius havában tengerre kelt 
400 néger kíséretében, kiket 
egy hatalmas fekete fejede­
lem bocsátott rendelkezésére 
s délkeleti irányban elvitor­
hízott az ismeretlen föld felé. 

A fekete hadsereg fölött 
egy ideig egy néger fejedelem 
nagyon szép leánya parancs­
nokolt, a ki annyira belésze­
retett az akkor 33 éves uta­
zóba, hogy szivével és kezével 
együtt egész vagyonát felaján- , 
lotta neki. Nem tudta, hogy 
idehaza egy szerető nő s egy 
gyönyörű leányka várja eped­
ve a családfő megérkeztét. 

Az első busz nap alatt 
Serpa Pinto e tropikus tájék 
hydrographikus viszony aitt a-
nulmányozta. A tizenkette­
dik déli szélességi fok' tömér­
dek nagy folyó kiindulási 
pontja. Legelőször is a Gu-
nene forrását és irányát vette 
szorosabb vizsgálat alá, mely 
az atlanti tengerbe szakadá- SEEPA PINTO, A F E I K A I UTAZÓ. 

sától egész a humbe-i erőssé­
gig mindenütt kényelmesen 
hajózható. A Sualaba forrá­
sát szintén itt fedezte fel a 
12-ik szélességi fok alatt. Egy 
helyen, Kangulánál, a legkü­
lönbözőbb folyók forrásai oly 
közel fekszenek egymáshoz, 
hogy néhány perez alatt mind­
egyik vizéből kényelmesen 
ihatott a forrásból merítve. E 
folyamok részint az atlanti, 
részint az indiai oczeánba 
ömlenek, egy részük pedig a 
délafrikai nagy homoktenger­
ben enyészik el. 

Az éghajlat e vidéken 
nagyon egészségtelen. Tömér­
dek a posvány s az egész 
expediczió 60 napon derékig 
érő vizben volt kénytelen ut­
ját folytatni. Az idő is mindig 
változik, a mi nagyban elő­
segíti a váltólázat, a melytől 
emberei soha sem tudtak meg­
szabadulni. Gyakran meg­
esett, hogy a hőmérő egy óra 
alatt 31 fok melegről a fagy­
pontra szállott alá. 

Etnográfiai és természet­
rajzi tekintetben is nagyon 
fontos és érdekes volt uta­
zása. Olyan hatalmas és fehér 
emberfajra akadt, a minőnek 
létezéséről az európaiak még 
nem bírtak tudomással. A 
lakosság ott egész testén szőr­
telen, csak a fején van néhány 
szál fehér haj. Főzni nem tud­
nak. Azt hiszi, hogy e nép­
faj összekeveredéséből a né­
gerekkel származtak a hot­
tentották, a kiknek vonásai 
és szokásai azonosak eze­
kéivel. 

Egy meseszerű antilop-
alaku amphibiumra is akadt, 

•^•^•m^^H 
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a mely 12 óra hosszat volt képes a viz 
alatt elélni. Csaknem mindennap megesett, hogy 
jaguárok támadták meg őket s a bátor utazó 
nem egy vad afrikai elefántot durrantott le út­
közben fegyverével. A tömérdek erdőben, melye­
ket végiglarangolt, oly gyönyörű és oly isme­
retlen virágokra akadt, a melyek eddig szintén 
ismeretlenek voltak az európaiak előtt. Lungo 
Bungo mellett pedig tömérdek sóbányára. 

Nagyon sokszor volt kénytelen útközben 
véres ütközetbe bocsátkozni a vad bennszülöt­
tekkel. A múlt év szeptember 5-röl 6-ra virradó 
éjjelen oly heves támadást intéztek az utazók 
ellen, hogy ezek málháikból összetákolt erőssé­
gük mögött voltak kénytelenek magukat az egész 
éjjel fegyvereikkel védelmezni. Még ennél is na­
gyobb veszélyeknek volt azonban kitéve az 
expediczió a Zambese felületének megvizsgálása 
közben. Egy saját felügyelete alatt készült 8 méter 
hosszúságú és 44 centiméter szélességű bárkán 
barangolta be a Liambainak eddig még ismeret­
len li vízesését, minden pillanatban veszélyez­
tetett életét egyedül a sorsra és a véletlenre I 
bizva. Azt mondja, hogy a Zambese leggyönyö­
rűbb vízesése a hatalmas Goubánál van, a hol a 
víztömeg amphytheatrumszerüleg hömpölyög 
végig a sziklákon, s legveszedelmesebb a Mosioa-
Tunyánál, a hol a víztömeg 180 méternyi 
magasságból zuhan le a mélységbe. 

A Viktória-zuhatagtól a Zambesetől délre 
fekvő matobellák birodalmába akart Serpa Pinto 
behatolni; de kénytelen volt ebbeli szándékáról 
lemondani, mert értésére esett, hogy itt nemrég 
egy nagy angol expedicziót konczoltak fel, mely 
Patterson kapitány vezénylete alatt szintén tudo­
mányos kutatások czéljából indult el otthonról. 
Elhatározta tehát, hogy a kalahári síkságot ke­
resi fel, e borzasztó homoktengert, a melyet 
bátran el lehet nevezni Dél-Afrika Saharájának. 
Itt is rendkívül érdekes fölfedezéseket tett. Ki­
kutatta nevezetesen azt, hogy Cubangó, a mely­
ről eddig mindenki azt hitte, hogy a Zambesenek 
hajózható bejárása, e homoktengeren elvész, — 
s hogy a Nojami tenger direkt összeköttetésben 
áll a Botlete folyammal, mely majd nyugat, 
majd kelet felé folyik, a mint a Cubangó men­
ten vagy a matabellek birodalmában több vagy 
kevesebb eső esik. 

E homoktengeren szenvedett legtöbbet az 
expediczió. Serpa Pinto több kocsit és ökröt vá­
sároltatott össze «z útra, ez utóbbiak azonban j 
mind elhulltak útközben, mert nem volt vizük. | 
Egy izben ő maga is 7 álló napig nem ivott egy j 
kortyot sem, 104 óráig nem evett egy falatot s | 
nagyon sok ideig egyedüli táplálékát, valamint 
az expediczió többi tagjainak is, az úgynevezett 
kanári-fű képezte. 

Miután elhaladt Sokhong mellett, mely az j 
utazók állítása szerint egy keresztény ország fő­
városa, lakói nagyon istenfélő, jámbor emberek, 
szorgalmasan járnak templomba s angol pénzzel 
vásárolnak, — a Limpopo völgye, vagyis az i 
úgynevezett Krokodil folyam felé vette útját. A 
vadászatnak itt már alig volt annyi eredménye, 
hogy még életben maradt embereinek éhségét 
csillapíthassa. Végre nagy örömükre a bassutok 
birodalmában igen szívélyes fogadtatásban ré­
szesültek egy franczia hittérítőkből álló kis 
társulat részéről. Miután itt egy kicsit felüdül­
tek, fölfelé haladtak a Limpopo folyam mentén, 
megállapítva annak forrását s megmérve a 
Transvaal birodalom legmagasabb hegységét, a 
melyet Serpa Pinto Jeanette-nak keresztelt el. 

A Limpopo forrásától a transvaalok főváro­
sába, Pretoriába indult, hová ez év február 
havában vonult be. Április havában érte el 7 
emberrel (a többi mind elhalt útközben) Dur- j 
bánnál a keleti tengerpartot. Embereit innen 
kiállott szenvedéseik tanúbizonyságául Lissa-
bonba küldötte, a hová ezek június hó 9-én ' 
érkeztek meg, magukkal vivén egy papagályt és 
egy kecskét. E két állat, melyeket Angolas fővá­
rosában kapott Pinto ajándékba egy hölgytől, 
egész útja alatt hű kísérője volt. 

Serpa Pinto jul. 12-én a Sorbonne nagy 
termében tartott fölolvasást, mint a párisi föld­
rajzi társaság vendége. A fölolvasáson kétezer 
hallgatónál több jelent meg mind a társadalom 
és tudomány legelőkelőbb köreiből, kik nem 
tudtak eléggé csodálkozni, hogy a kis vézna 
termetű ember phyzikuma hogyan birta elvi­
selni mind ama láradalmakat, melyeket előadá­
sában oly elevenen, oly vonzólag, néhol humo­
rosan tud a hallgató szeme elé rajzolni. El­
mondván, hogyan élt a barotzék királyának 
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udvarában, fölemlitó többi között, hogy „nem 
ettem egyebet mint kacsát, a melyek ép oly so­
ványak voltak, mint maga a barotzék királya, a 
ki pedig nagyon, de nagyon sovány volt." — A 
rabszolgavásár Afrika bensejében, Serpa Pinto 
szerint, virágjában van s a portugálok magok is 
részt vesznek e gyalázatos üzérkedésben. Ez, 
ugy mond, mindenesetre szégyen; de hát ezt 
Afrikában nem oly kis nép, mint a portugál, 
hanem még a hatalmas Anglia se birja kiirtani. 

Állatsereglet falun. 
Hát hiszen tisztelet-becsület Eenznek. Mi­

kor fölállítja a nagy farotundáját a Dunaparton, 
százötven lovával, a „kik" mind felsőbb akadé­
miát végeztének, elnyervén a lótudományokból a 
doktoratust és baccalaureatust; — szőke és 
barna szép kisasszonyaival, a kik közül német 
uralkodó berezegek válogatnak feleségeket; — 
bohóczaival, a kik birkózva hegedülnek, tüzes 
nyársat nyelnek s hat öles rud tetején állanak 
tótágast; — bájoló nymphájával, a ki egy nagy 
üveg kaszniban a viz alatt vacsorál; — tizenkét 
elefántjával, melyek muzsikálnak, deszkát gya­
lulnak, fúrnak és faragnak, mint akármelyik 
ácslegény; — kurta első, hosszú hátulsó lábú 
kíinguruival, zebráival, szarvasaival, őzeivel, fe­
hér szamaraival és egyéb csudálatos isten terem­
téseivel, melyek mind jobban tudják szerepöket, 
mint néha a nemzeti színház első mű > észéi: — 
hát az is csak valami. 

De már bocsásson meg nekünk a világhírű 
Renz és az ő öles plakátjai az utczasarkokon, 
— olyan feltűnést, akkor szenzácziót, ha mind­
járt maga az egész rotundája tánczolna is köté­
len, nem tud fekölteni, mint ha Kukutyinban 
vagy Piripócson megjelenik egy-egy medvetán-
czoltató oláh, vagy majom-mutogató talián, vagy 
végre egy német, a kinek olyan pudlikutyája 
van, hogy két lábon áll s vasszerszakkos német 
pipát tart a szájában. 

Hah, mekkora forrongás támad ilyenkor a 
faluban! hogy siet apraja-nagyja megcsodálni a 
rendkívüli tüneményt, a melyhez hasonlót a ki-
érdemült harangozó se látott, a ki pedig tulaj­
don szemével látta, mikor Simonyi óbester 
kiverte a makrája bagóját Napóleon császár 
trónusának az arany karfájára. 

Pedig hát ez még csak csimpolyás oláh, 
dobverő talián, avagy pulideres német. De hát 
ha menazséria érkezik a faluba, igazi állatokkal, 
a melyek nincsenek szénával kitömve, mint a 
pesti múzeumban az oroszlánbőrök, melyekről 
azt se tudni bizonyosan, volt-e bennök valaha 
eleven oroszlán. 

Akkor van aztán álmélkodás, szemek me-
resztése, szájak eltátása! Epochát jelez a tüne­
mény, melytől a falu lakossága korszakot datál, 
mint a hatvanharmadiki szárazságtól, vagy az 
idei nagy árvíztől. 

Eoppant emeletes kocsik döczögnek be a 
falu végén, mindegyik akkora, mint a fele temp­
lom s mindegyik elébe hat olyan ló fogva, hogy 
kikerülne egyből a fel végi árendás mind a négy 
lova. A kocsik belsejéből sajátságos hangok, 
mozgás, krécselés, rikitás, dorombolás, nyögés, 
szuszogás hangzik elő, a minőhöz hasonlót soha 
se hallottak a falu legviláglátottabb tekintélyei 
sem. 

A nagy kerekes kalibák aztán megállapod­
nak valami tágas helyen, egymás mellé állanak 
s egyszerre csak magas deszkakerítés alakul 
köréjök, felül bevonva ponyvasátorral. A bejárat 
elé nagy vászonképeket szögez föl egy sárga-
nadrágos, hosszú veres lájbis furcsa ember, s 
előtűnnek a tenger, homoksivatag és rengeteg 
szörnyetegei, borzalmas jeleneteket ábrázolva: 
a krokodilussal küzködő óriáskígyót, a tigrissel 
marakodó oroszlánt, az orrszarvúval viaskodó 
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elefántot, a karmai közt pásztorfiut vivő kondor­
madarat s több ilyen szörnyűségeket. 

Kinek ne jönne kedve e festett Ígéretre be­
pillantani a bódé belsejébe, a hol ezek a csodá­
latos állatok mind elevenen tekinthetők meg ? 
Nincs oly hasadék a kerítésen, melynek publi­
kuma ne lenne, de a mit azon keresztül meglát­
hatni, az csak arra való, hogy még kínosabbá 
tegye a kiváncsiságot, melyet kielégíteni muszáj, 
akár törik, akár szakad. 

Vándorol is a sok liba, kacsa, vetőmag, té­
lire eltett zsiradék s a mi egy szegény háznál 
kerül, a zsidóhoz, hogy kiteremtődjék az a pénz­
mag, a miért beereszti az embert bódéjába a 
német. 

Oda benn van még csak azután csodál­
kozás ! Szent Isten, hát ilyen teremtések is van­
nak a világon ? Aztán nincs benne valami bo­
szorkányság ? igazi állatok ezek ? és van olyan 
ország, a hol az efféle ugy terem, mint nálunk a 
fia-nyul ? 

Ni, micsoda nyakravalót teker a derekára 
az a fránya német! Pesten, mikor tűz van, 
ilyenből fecskendik a vizet. De az nem afféle gu-
milászti-cső, — szeme van, meg szája. A bizony 
ni, valóságos kígyó! Szörnyűség, és az az ember 
a nyakába veszi! Hát nem fél tőle, hogy megha­
rapja? Vagy hogy összetöri csontját; mert a 
mestram beszélte, hogy az ilyen óriási kigyó 
még a tulkot is összetöri, aztán körülnyálazza, 
és uram bocsa, lenyeli. De hogy fér bele | a 
tulok? Hámos Ambrus uram gazdag ember, 
igazán ide adhatna egyet a tinóiból, vájjon meg­
enné-e ez a bestia ? 

Ott mellette micsoda istencsudája lehet az 
négy lábon ? Se nem ló, se nem ökör. Ejnye, 
isten bizony kész nyereg nőtt a hátán. No nézze 
meg az ember. Ahán, ez a teve, a melyiken'a 
homokon hajókáznak. Bizony csúnya az isten­
adta. Aztán hogy kérődzik, — azt hinné az em­
ber : beszél valamit. 

No az oroszlánt, azt az oskolás gyerek is 
megismeri a bozontos sörényéről. Bizony szép 
kis czicza; vájjon dorombolna-e, ha megsimo­
gatnák ? Ni most ásit! Tyhü, mekkora szája 
van, — bele férne a tiszteletes uram feje magas, 
kalapostól. Olyan a foga, mint egy gyilok. A 
lenne legény, a ki ebbe a szájba, mikor ugy 
nagyra tátja, bele merné tenni a kezét. 

Hát e meg micsoda liba itt? De nagyra nőtt 
az istentelen. Aztán a szája alatt meg micsoda 
tarisznyája van. No ilyen fajta libát tarthatna: a 
Galambosné asszonyom, tudom istenem, kétsze­
res árát is megkapná a heti vásáron. Vájjon mit 
eszik ? Halat ? Nem kukoriczát ? Ejnye de üri 
gusztusa van. 

Oda fönn meg egy majom hengerbuezkázik 
a levegőben. De furcsa! Olyan a képe, mint egy 
vén asszonyé. Azután a hátulsó lába is kéz neki. 
No az ugyan sokat tudna dolgozni, ha akarja. 
De persze nem akar; abból is megél, hogy iin 
nézik. 

Mekkorákat sikolt az a két csúf görbe orra 
madár ott mellette. Hanem az a sárga, kék, ve­
res tollú igazán szép, — hogy tudták ilyen tar­
kára festeni ? Hogy kapaszkodik azzal a görbe 
orrával! Igazán olyan, mint egy tollas majom. 

S ha mindent végignéztek, a foltos párdu-
ezot, a csíkos tigrist és hiénát, a jeges medvét, 
az eleven farkast és hiúzt, — hej van akkor 
nagy ázsiója az obsitosnak a „makkhetesnér . 
Járt ő arra, a hol ezek az állatok teremnek. Csak 
hogy ezek itt mind csak a szemetje. Ott, a ho| o 
látta, hatszor akkora mindegyik. S elmondja az­
tán minden állatnak az ő csodálatos tulajdonsá­
gait ékes bakanyelven, mondván akkorákat, 
hogy csak győzze a falu népe hinni. 

És a falu jámbor népe hiszi és fizet, hogy 
csak beszéljen még, minél hihetetlenebbet, annál 
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jobb. Félesztendeig beszél s a hálás publikum­
nak dehogy jutna eszébe, hogy lehet olyan szava 
is a sok között, a melyik nem egészen szentírás. 

Filippopol, Kelet-Rumélia fővárosa. 
A berlini kongresszuson Kelet-Rumélia el­

nevezéssel egy se hús-, se halféle országot alkot­
tak, melynek székhelyéül Filippopolt tették. 
Kelet-Rumélia ez elnevezés alatt olyan félszeg 
valami és olyan határozatlan birtokterület, a 
melyhez hasonlót alig találhatni valahol. Török 
volna benne az ur, de voltaképen nem az. Aleko 
pasa, e tartománynak kormányzója, legjobban 
illusztrálja e terület határozatlan jellegét. Ő se 
nem bolgár, se nem görög, voltaképen mind a 
kettő, a hogy akarják, és a mellett a török kor­
mány által kinevezett kormányzó, tehát annak 
híve kellene hogy legyen, de hogy nem az 
— legalább őszintén nem az — elmondhatjuk 
róla határozottan. A milyen vegyes elemből ala­
kult Kelet-Rumélia, ép oly vegyes elem van 
képviselve Aleko pasában. A tartománynak méltó 
vegyes elemű székhelye Filippopol, ez a török, 

Vgörög, bolgár és zsidó lakosságból álló város. 
Filippopol, törökül Filibe, bolgárul Plovdiv, 

X európai Törökországnak Adrinápoly után leg­
szebb városa, fekszik a Maricza folyó (törökül 
Merics) jobbpartján, nem messze a Rhodope 
hegyláncznak délnyugatra elvonuló hegyeitől, 
termékeny síkságból kiemelkedő hét halomra 
épitve. 

Az utazónak már messziről szembetűnik a 
/* halmokon és azok oldalain épült város, mely 

büszkén tekint le szienit-szikla fellegvárából az 
alatta hömpölygő Maricza ezüstös habjaira. A 

> városnak fényes és régi múltja van. Hogy Fülöp, 
)<"Nagy Sándor atyja, alapította, azt a város nevén 

kivül a gyakori ásatások alkalmával talált em­
lékköveken és egyéb tárgyakon látható föliratok 
is bizonyítják. A latinok Trimontiumnak nevez­
ték, a mi nem helyes elnevezés, minthogy a vá­
ros hét halmon és azoknak lejtőin épült, később 
a síkságnak egy részére is kiterjeszkedett. A vá­
ros elég rendezejtt utczákkal bir, a mi nagy di­
cséret egy keleti városról; házai között vannak 
igen szépek és !nagyok, különösen kitűnők e 
tekintetben a gazdag görög kereskedők házai, 
melyek leginkább halmokon vannak épitve s a 
görögök jólétéről, műveltségéről és jó ízléséről 
tanúskodnak. A bolgárok és törökök, különösen 
ez utóbbiak, a többi lakosoktól elszigetelten, a 
síkságban laknak. Míg a sziklahalmokon épült 

X városrészek egészségesek, addig a sikrészek mo­
csáros, vizállásos jellegüknél fogva igen egész­
ségtelenek. Különben Filippopoltól kezdve Tatár -
Bazardsikig majdnem az egész síkon leginkább 
rizst termelnek s így Filippopol közvetlen környe­
zete nagyon egészségtelen és a malária-lázaknak 
tanyája. E sorok irója is több hónapon át szen­
vedett itt kínos lázbetegségben, melyből a filippo-
poli görög orvosok a legnagyobb chinin-adágok: 

kai sem tudták kigyógyítani. A tehetősebb 
családok nyáron át a két órányira fekvő Rho­
dope hegység regényes helyeire menekülnek s 
valódi ízléssel épült villákban töltik el a kiállha­
tatlan hőségü nyarat. 

A hét.halom közül azok, melyek képünkön 
legeiül láthatók: a Dsambaz Tepe (Kötéltánczos 
halom) és Népe Tepe a város előkelő negyedét 
képezik. Itt vannak az idegen hatalmak konzul­
jainak palotái, itt laknak a gazdag görögök és 
tehetősebb idegen kereskedők. Itt láthatók a gö­
rögök és bolgárok gazdag templomai; itt kezdő­
dik a nagy bazár, mely átmetszi a várost és 
menedékesen lefelé a halom aljáig épült. E ba­
zárban nemcsak a keleti áruezikkek vannak kép­
viselve, hanem gazdag boltokban az európai 
izlés és divat minden áruezikke bőven, nagy 
választékban föltalálható. Filippopol kereske­
dése igen élénk, s legkivált görög kereskedők 
kezeiben van. Kereskedelem tekintetében Filip­
popol jóval fölülmúlja a kétszerte nagyobb 
Drinápolyt. A többi halmok közül egy Csan 
vagy Kampana Tepe nevet visel, minthogy ha- • 
rangtorony van rá épitve; a mellette levő ha­
lom: Taplar Tepe (Ágyuhalom) a rajta levő 
tüzérségi teleptől és ágyuktól vette nevét. A 
többi három halom a város délnyugati oldalán 
fekszik és a bolgárok mondája szerint azok 
«gyikében volna Marko Kralnak sirja. 

A város körülbelül 50,000 lakost számlál, 
a mennyiben a törökök hiányos és megbizhatlan 

statisztikai adataiból következtetni lehet. Legna­
gyobb számmal vannak a törökök, de műveltség 
és jólét tekintetében a görögök állanak első he­
lyen. Az egész környéken délnyugat felé görög 
falvakkal találkozunk a Rhodope aljában, ilye­
nek Sztanimaka, Kuklina, Vodena, mig észak és 
északkelet felé már csupa bolgár helységek van­
nak. A görög és bolgár elem itt elkeseredett, he­
ves harezot folytatott és folytat egymással szem­
ben és egyik a másik fölött akarja felsöbbségét 
érvényesíteni. Az egyházi harcz görögök és bol­
gárok között, a bolgár autonómiai küzdelem ko­
rában itt nyert leghevesebb jelleget, minthogy a 
két elem majdnem egyenlő számarányban van 
itt képviselve. A vallásos pártharcz még ma sem 
szűnt meg, sőt ujabban több érdekű politikai 
küzdelemmel gyarapodva, Filippopol lakóit 
ellenséges táborokra osztotta. Valódi darázsfé­
szek ez, melyhez csak nagy óvatossággal szabad 
közeledni. Nehéz feladat vár tehát Aleko pasára, 
ki görög és bolgár létére hivatva volna a két ele­
met kiengesztelni és mint törkök hivatalnok ren­
det csinálni. Hogy feladatát mennyire lesz képes 
megoldani — azt a jövő fogja megmutatni. 

A törökök otthon. 
Grenville-Murray, a szellemes munkáiról 

ismeretes angol iró, a fónnebbi czim alatt egy 
könyvet adott ki, melyből átveszszük az alábbi 
rövidke fejezetet. 

Egyike azon sajátságoknak, melyek nekem Tö­
rökország lakosságánál leginkább szembe ötlöttek, 
e népség előszeretete — a bolha iránt. Muzulmánok, 
moldvaiak, görögök és zsidók, e tekintetben mit sem 
vethetnek egymás szemére. A hol csak kezük ügyébe 
akad, valóságos övendó kiáltással rohanják meg az 
apró állatot s bizonyos módon dédelgetik, mielőtt 
megölnék. S a fogásban ép akkora ügyességük és 
gyakorlottságuk van, mint a passzionátus vadásznak, 
a ki vadkacsára les. A bolhák egyébként az irántuk 
tanúsított tisztességért hálásoknak mutatkoznak s 
az országban jelentékeny telepeket alapítottak. A közt 
a sokféle nemzetiség közt, melyből Törökország áll, ez 
az egyetlen, mely semmi igényt nem emel, semmi 
jogot nem érvényesít, semmi sérelemért bosszút 
nem forral. A bolhák Konstantinápolyban oly fürgék 
s támadásaikban oly kegyetlenek, egy-egy uj vendég­
nek a bőrét ugy elmarczangolják, hogy az idegent 
állandó nyugtalan mozgásban tartják, — a mi kü­
lönben egészségére még elviselhető, főleg ha az 
illető másforma testi mozgásra nem igen hajlandó. 

Az a gondolat, hogy ilyen fajta érintkezés dur­
ván összeütközik az illendőséggel s a tisztaság szo-
kásszerü törvényével, távol fekszik a török szellem­
től. Minden kísérlet, hogy ez érintkezéstől az ember 
megszabaduljon, bámulást vagy megvető mosolyt 
kelt. Egy perai úrhölgy, a ki pedig a legelőkelőbb 
társasághoz tartozott, ,.flirtatió"-jában szünetet tart, 
hogy rá lessen egy bolhára, mely ott ballag ruháján 
s mosolyogva visszategye a földre. Két tekintélyes 
galatai kereskedő megszakítja beszélgetését, hogy 
ismerősük inggallérján megfogjanak egy bolhát, me­
lyet az író-asztalon szétnyomnak, s aztán a nélkül, 
hogy a közbejött eseményről egy szót ejtenének, 
folytatják mulatozásukat: mint hanyatlik a drágakö­
vek ára, vagy mint emelkedik az arany. Az ozmán 
birodalom egyik végétől a másikig, ugy látszik, sen­
kinek sincs módjában, hogy a bolhavadászat ingeré­
nek ellenállhasson. Ép oly buzgalommal űzik, mint 
másutt a rókavadászatot; gyönyörűséggé, szenve-
délylyé lesz. A vadász szeme csillog, figyelme fe­
szült ; lopva, értő fogással nyújtja ki kezét; mihelyt 
az áldozatot megragadja s hüvelyk- és mutatóujja 
közt dörzsölgeti, a győző, az öntudatos hódító nyu- ' 
godt és közönyös arczával folytatja újból munkáját. I 
S ha kivégeztetéséhez vagy lakodalmához volna is 
útban, megállna, hogy bolhát fogjon. Inkább mulasz­
tana el szám nélkül való találkozót, inkább veszni 
engedné vagyonát, semhogy e szokást elhagyja. 
Összenőtt az természetével s nincs mód megvál­
toztatnia. 

Pera lakosai azt állítják, hogy a bolha szüksé­
ges az embernek ; a bőrt jótékonyan ingerli s ez ál­
tal megakadályozza egészségtelen nedvek felgyülem­
lését. Egy valaki azt az érvet is fölhozta, hogy a 
bolha sob'sem csip veszedelmes helyen. Azt kérdé 
magától, mint különben én is, mi lenne a Perában 

időző idegenekből, ha ez a szórakozásuk se lenne. 
Ugy vélekedett, hogy a bolha az unatkozókat meg­
akadályozza, hogy ostobaságokat miveljenek. Azt 
állította, hogy gyakran a legkényelmesebb alkalom 
szórakozásra, ha az ember szomszédja nyakán bolhát 
fog. Tudott beszélni oly házasságokról, melyek ily­
nemű udvarias szolgálatokból eredtek. Panaszkodott 
egy angol hölgy miatt, kinek vállán balkeze egy 
ügyes mozdulatával fogott egy bolhát, mig jobb ke­
zével egy tál kecske-sültet gesztenyével nyújtott 
neki. Az angol hölgy fölsikoltott, férje meg feléje 
csapott. Egy perai hölgy hasonló esetben még sze­
mét sem fordította volna el tányérjáról. Megkisér-
lettem emberemet megnyugtatni, előadván neki, 
hogy mi ingerlékeny nemzet vagyunk s oly klímá­
hoz vagyunk szokva, hol a bolha-nemzetség hasz­
nossága még nincs kellőleg méltányolva. De ez hihe­
tetlennek látszott előtte; értelme tiltakozott az 
ellen, hogy ily csodálatos tényt lehetségesnek ta­
láljon. 

Egy magas hivatalnok megkért egy izben, 
figyelném meg, mint tart vadászatot tizenkét bol­
hára, melyek a pamlag vánkosain üldögéltek; Azon 
kezdte, hogy aranyos irónja hegyével ingerelte őket, 
s aztán néhány perczig valódi izgalommal üldözte. 
(Oly magas személyiség volt, s oly tiszteletreméltó 
fehér a szakála, hogy — megvallom — a látványban 
volt valami nevetséges.) Végre sorra megfogta a bol­
hákat s a szokáshoz híven, hüvelyk- és mntató-ujja 
közt szétmorzsolta egy kollegája pipáján, ki azt e 
czélra szívesen nyujtá neki. 

Piaczon és templomban, palotában és kávéház­
ban, mezőn és városon — mindenütt egyforma álla­
pot. A hol egyetlen'pérai akad, ott a bolha sem ma­
rad el, s az egyiknek legfőbb gyönyörűsége, hogy 
megcsípje a macikat. 

A BÉGUM ÖTSZÁZ MILLIÓJA. 
VERNE GYULA REGÉNYE. 

HUSZONHARMADIK FÉJRZET. 

. I titkos ajtó. 
Odahagyni állását, az ablakpárkányra fel- s 

átugrani, fél perez sem kellett Oktávnak. Azzal 
a szalonban volt. A terem közepén, mint két 
kigyó egymásba csimpajkozva, Marczell és Si-
miger birkóztak kétségbeesetten. Váratlanul 
meglepetve ellenfele támadása által, a ki egy­
szerre egy rejtekajtót nyitott rá, az óriásnak 
ideje sem volt elsütni fegyverét. De herkulesi 
ereje így is félelmes ellenféllé tette, s ámbár 
Marczellnek sikerült egy gyors megrohanással 
földre teperni, azért nem veszítette el reményét, 
hogy ismét ő kerül felül. De Marczell is bámu­
latos erőt s még nagyobb ügyességet fejtett ki a 
küzdelemben. 

A birkózás múlhatatlanul egyik vagy má­
sik küzdő félnek a halálával végződött volna, ha 
az Oktáv közbejötte kevésbbé tragikus fordulatot 
nem ád annak. Hátulról megragadva Simiger 
két karját s elszedve tőle fegyvereit — egy moz­
dulást sem tehetett s kegyelemre megadta magát. 

— Hát a másik ? kérdé Oktáv. 
Marczell a terem mélyében egy sophára 

mutatott, melyen Arminius vérében hevert. 
— Hogyan ? meg van lőve ? 
— Valószínűleg általad. 
S Arminiushoz közelítve — „Meghalt" — 

egészité ki. 
— Urai vagyunk a helynek, szólt most 

Marczell; kövess, szemlét tartani megyünk. Elő­
ször is a Schultze ur dolgozó szobájába. 

A váró teremből, hol az ostrom utolsó, vé­
res jelenete folyt vala le, a két fiatal ember a 
Marczell által jól ismert szóbasoron haladott át, 
az utón, mely az aczél-király szentélyébe ve­
zetett. 

Oktávot a mindenütt ragyogó fény egyik 
bámulatból a másikba ejtette. Marczell csak 
mosolygott barátja meglepetésén s egymás után 

/ 
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nyitogatta előtte az ajtókat, melyeket az arany-
nyal áttört zöldbársony szőnyegü szobáig talált, 
mely — mint mi is emlékszünk — a Schultze 
ur dolgozó szobája. Maga is várta, hogy itt va­
lami ujat talál, de nem volt elkészülve arra a 
különös látományra, mely itt szemei elé tárult. 
Mintha csak a new-yorki vagy párisi főposta 
központi irodájának az összes levélszekrényeit 
ide öntötték volna össze-vissza, be ebbe a szo­
bába. Semmit sem lehetett látni, mint mindenütt 
csak lepecsételt leveleket és csomagokat, aszta­
lokon, állványokon, székeken, padolaton. Térdig 
jártak a levél-áradatban. Schultze urnák összes 
pénzügyi, iparüzleti, és magán levelezése, a mi 
hetek, hónapok óta naponként a park külsején 
függő roppant levélgyűjtőbe halmozódott, Armi-
nius és Simiger által hiven és rendesen össze­
gyűjtve, — mind ide volt halomba hordva, az 
ur dolgozó szobájába. 

Mennyi kérdés, mennyi nyugtalan várako­
zás, aggodalom és szenvedés, mennyi nyomor 
és köny lehetett bezárva a Schultze ur nevére 

czimzett eme néma borítékokban ! S kétségkívül 
mennyi millió is, értékben, váltókban, utalvá­
nyokban és készpénzben — minden alakjában 
a fizetésre jogosító papir-forgalomnak! Mind 
ez itt ezunyadott m o s t , mint csecsemők lel­
kei a limbusban, — az egyetlen kéz távol­
léte, mely életre hívásukra jogosult lett volna 
— tétlen mozdulatlanságra kárhoztatván itt 
őket. Törékeny, de sérthetetlen pecséteikhez 
senki sem nyú lha to t t . . . 

— Most már a műhely titkos ajtaját kell 
megtalálnunk, monda Marczell. • 

Marczell tudta ez ajtó létezését, de n e m 
tudta, hol kell azt keresni. Azon kezdte, hogy a 
könyvállványokról és szekrényekből minden 
könyvet kiszedegetett. Hiába. Nem sikerült föl­
találni azt az elrejtett bejárást, a melyen 
egyszer őt Schultze ur maga vezette volt át. 
A falszönyegeket is hiába kopogtatta, sőt haj­
tot ta félre több he lyüt t : sehol üresség kongása 
a falban nem árulta el a keresett kijárás hollétét. 
Marczell nem sokára meggyőződött, hogy Schultze 

ur, aggódva azon, hogy műhely-termének titkos 
bejárását rajta kívül más is ismeri, azt befalaz­
tatta. De nem szenvedett kétséget, hogy a helyett 
máshol kellé bejárást nyitnia 

— Ho l? kérdé magától Marczell. Nem 
lehet máshol , mint ebben a szobában, mert 
Arminius és Simiger ide hordták a leveleket, ez 
arra mutat, hogy Schultze urnák, eltávozásom 

l után is ez maradt a dolgozó szobája; s elég jól 
ismerem szokásait, hogy bizonyos legyek benne, 
bogy nem hagyta magát kezeügyében levő átjá-

! rás nélkül, dolgozó szobájából a műhelybe. 
Csak keressük tovább ! 
A padolatszőnyegen sehol eem látszott 

vágás vagy szétnyílás. Pontosan oda volt sze­
gezve s mozdulatlan állott. A szőnyegen kívül 
eső parquet, koczkáról koczkára átvizsgálva, 
hasonlókép. 

— De ki mondja neked, hogy a kijárónak 
ebből a szobából kell nyílnia? kérde Oktáv. 

-. ->-i_ Erkölcsileg bizonyos vagyok benne, fe­
leié Marczell. 

— Akkor nincs egyéb hátra mint a szoba 
mennyezetét is megvizsgálnunk, miután a falak­
kal és a padolattal már végeztünk. 

S Oktáv, ezt mondva, székre állt. Szándéka 
volt, a csillár karjaiba kapaszkodva, annak a 
függő lánczán fölmászni a mennyezetig, s ott 
puskaagygyal körültapogatózni, ha valahol 
kongana az ürességtől. 

De alig hogy Oktáv a csillár karjaiba kapasz­
kodott, nem kis meglepetésére a csillár engedett 
s kezdett csöndesen alászállani. Ugyanakkor a 
szoba mennyezetének egy négyszögű darabja is 
levált s szállott lefelé, jókora üreget nyitván 
meg, m9lyb31 könnyű aczélsodrony- hágcsó 
ereszkedett gépiesen, mintegy magától, lefelé s 
egész a padló közeiéig. 

Mintha hívta volna: mászszatok fól! 
— Megvan hát ! — kiálta föl Marczell. — 

Jerünk! 
S ezzel fölsietett a sodronylépcsőn. Oktáv 

követte. 
(folyt, köv.) 

Egyveleg. 
Vadállatok árjegyzéke. Egy osztrák állatkeres-

ked(5 egész árjegyzéket állított össze, melyből 
néhány érdekes adatot mi is közlünk (az árak arany 
forintokban vannak számolva): oroszlán s tigris 800 
párducz 2—300, fekete párducz 1500, tarka tigris 
3000, jaguár 3—500, byéna 120—300, icbnenmon 
250, farkas 50—100, közönséges medve 80, szürke 
medve 100, fekete medve 120, japáni vagy hymalai 
medve 150, fehér medve 250. A rhinoceros ára 
4—10,000 forint közt változik, az afrikai elefánt 
G00 forintba kerül, az indiai 1500—3000-be. Egy 
pár fiahordó ára 100—600 forint, majmot 10 forint-
ton már lehet kapni, de a csimpánz vagy orángu-
táng ára legkevesebb 1000 frt. 

A „sóhajok hídját*' Velenczében veszély fenye­
geti. A dogék palotájának egyik sarka ugyanis 
omladozóban van, mivel az oszlopokat s iveket tartó 
vas néhány kulcsa meglazult. Az épület egy ré­
szét föl kellett áldozni, hogy az egészet megmentsék 
s ezért a délnyugoti sarok első emeletének egy részét 
s a földszintből mintegy 40 • lábat lerombolnak, de 
azután ismét felépitik. 

Vakok intézetét állított fel mintegy 150,000 
aranyforint költségen Sheffieldben egy magános an­
gol, Holy nevű. Az intézet pompás épületben lesz 
elhelyezve s szeptemberben már megnyitják. A va­
kokat több iparágra is fogják tanítani. Holy ezen­
kívül még 100,000 forintot hagyott oly czélból, hogy 
az intézetből kilépő vakok társadalmi állása bizto-
sittassék. 

Nyilvános parkot állítanak föl Parisban a 
Marsmező parti részén, hol a múlt évi kiállítás alkal­
mával Paris városának pavillona s a chinai pavillon 
állottak, mely utóbbit kávéházzá alakították át. A 
park összeköttetésben lesz a jenai hid által a Troca-
dero kertekkel s igen festői látványt fog nyújtani. 

A mohawok indián törzs Kanada nyugoti részé­
ben, Quinta öböl mellől követeket küldött az angol 
hatósághoz, hogy segítsék' meg őket iskolák s tem­
plomok alapításában, nehogy a nép ezentúl is a 
szellemeket imádja stb. Kanada hatósága 8000 fo­
rintot szavazott meg e czélra, de magánosok közt 
eszközölt gyűjtéseknek hasonlithatlanul nagyobb 
lesz az eredménye. 

BIRKÓZÁS SIMIGERREL A CSILLÁR KEZDETT ALÁSZÁLLANI 
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Kazinczy levele Szabón Jánoshoz. 
Kazinczy Ferencz, kinek irodalmunk min­

den téren annyit köszön, egy műfajban, levél­
ben pedig méltán nevezhető a magyar Ciceró­
nak : fenmaradt nagy levelezései egy részét 
kétségkívül azzal a tudattal, ne mondjuk elő-
számitással, irta, hogy azokat nem csak az fogja 
olvasni, a kihez írva vannak, sőt nem csak a kor­
társak s ismerősök szűk köre, hanem a nyilvá­
nosság elé is fognak kerülni, sajtó utján sokszoro­
sítva. Akkoriban, mint klasszikus korszakokban 
átalában, a levél nem csak a magánérintkezés 
szükségbeli közege, hanem valódi irodalmi mű­
faj volt; innen bizonyos kidolgozottság a pon­
gyolaság helyén s az eszmék olyatén kifejezése, 
mely nem elégszik meg azzal, hogy a mit mon­
dani akar, csak jelezze a bizalmasok általi meg-
érthetés mértékéig. 

Kazinczy nagy levelezéseinek már több 
gyűjteményét bírjuk közre bocsátva. Talán még 
több vár a sajtó sokszorosító festékére. 

Az alább közlendő levél, világos, hogy nem 
volt nyilvánosságra szánva. Egy pataki diákhoz 
van intézve, a ki Kazinczy harmadik gyermeké­
nek, idősb fiának, Emilnek classis-praeceptora 
volt. De bár nyilvánosságra szánva nem volt, a 
levél nem csak megérdemli a nyilvánosságot, de 
a mai időben sokszoros érdekkel bir. Mikép gon­
dolkozott egy oly fölvilágosodott és széles látkörü 
ember mint Kazinczy, — a ki egy időben maga 
is iskola-felügyelő volt — az iskolai oktatás 
módszertani kérdéseiről: kit ne érdekelne ma, 
mikor minden embernek megvannak a maga 
nézetei az iskolaszerkezetről és a módszerről, 
mind az alsó, mind a közép- s felső oktatásban. 
S öröm látni, hogy Kazinczy e részben is meny­
nyire megelőzte korát! 

A kihez a levél, Széphalomról, 1825. no­
vember 12-érői, intézve van, Tiszteletes Szabón 
János, akkor „publicus praeceptor" Patakon, 
később jánosi-i lelkész Gömörben. E rövid elő-
jegyzetke írója épen huszonöt évvel később 
(1850/1) ismerte a derék, már akkor idős, de 
még ereje teljében levő férfiút, a ki a „Beme-
kei"-röl ismeretes Szeremlei egyházi szószékét 
nem töltötte ugyan be, mint egyházi szónok, —• 
a minek gyönge volt, — de alapos tudományú s 
nemes lelkületű t mber volt. Theologiai tudo­
mányának fényoldala a bibliai eredeti nyelvek­
ben való nem közönséges jártasság, különösen a 
zsidóban, melyből állandóan vizsgáló volt a papi 
czenzurákon, s a vizsgálatra készülőket szives 
útmutatással s oktatással is segítette (e sorok 
írója is neki köszönte azt a kevés héber tudomá­
nyát, a mivel első papi czenzuráját a gömöri 
egyházmegyében megállotta). 

De ím itt következik a Kazinczy érdekes 
levele, melyet, fiatalabb nemzedékbeli olvasóink 
kedveért, egy pár jegyzettel is kívánunk felvilá­
gosítani. 

Tiszteletes Publ. Praeceptor * Ür, 
bizodalmas jó Uram, 

Makó barátunk monda nekem, hogy az Űr el 
van akasztva a fiam által. Előre láttam én azt, kivált 
midőn meghnllottam, hogy ő a Syntacticát általug-
rotta. Meg lévén téve a lépés, szint olly veszedel­
mesnek néztem visszavenni az Űr keze alól, sőt még 
veszedelmesebbnek ; nem gyengeségből, mert mi lesz 
abból, ha az akaratoskodik a kinek az értelmeseb­
bek akaratjától kell függeni ? hanem azért, mert az 
embert, pedig a gyermek is ember, nem szeretem 
machinának nézni. Ha a gyermek feljár, de nem 
mint ordinarius Auditor, hanem (mint a Catholicu-
sok iskoláji az illyeket nevezik) mint benevolus 
Auditor, a kire felvigyáz ugyan a Tanító, de nem 
kívánja a mit a többiektől — s ha privátim vezette­
tik, minden jó lesz, mondám magamban ; s kimond­
hatatlan örömmel haliám, hogy az Ur olly társat 
rendele mellé inas nevezettel, a ki segédjére lehet a 
privata exercitatiókban. Ezt a gondját, ezt az igen 
szerencsés választását az Urnák igen szívesen kö­
szönöm. 

Valljuk-meg a publica Institutióban sok ha­
szontalanság van, a mit kár nélkül lehet nem tudni, 
és hogy a Publicus Praeceptorok azért kénytelenek 

1 A ref. kollégiumokban, Debreczenben, Patakon, 
Nagy-Enyeden stb. tbeologiát is végzett diákok voltak 
a gymnáziumi osztályok tanitói ; köztanitóknak (publi­
cus praeceptoroknak) neveztettek 8 évről évre változtak, 
a tanítóságot végzett egyén aztán kül-egyetemre menvén 
vagy papi, tanári stb. pályára lépvén. Ezeken kivül vol­
tak a privatus praeceptorok, minők nélkül a kisebb 
tanuló nem lehetett el, kik vele az osztálybeli ta­
nulmányokat korrepetálták; épen erről van szó a 
levélben. 

tanultatni holmit, mert olly sok tanítványt nem ve­
zethetnek olly formán mint keveset fognának. En­
gedje az Ur, hogy erre példát hozzak-elő, nehogy 
szavam más értelemben vétethessék, mint mngam 
akarom. — Emil nekem harmadik gyermekem ; a 
két elsőbbek leányok. Ezeket eggy sornyi memorizá­
lás nélkül annyira vittem a Geographiábaa, hogy 
Prof. Vályi Nagy Ur felkiálta : Patukon senki sincs, 
a ki a Geographiút így tudja. Dicsekedve kell mon­
danom, hogy a lyányom e kérdésre: 

Ha az Azóvi tengeren hajóra ülsz, s Peters-
burgig nem lesz szabad kiszállnod merre 
mégy, és mi marad jobbra, balra ? 

elmondá: a Fekete-tengerbe; Konstantinápolynál 
(jobbra) a Bosporusb , a Manuarai tengerbe, n Dar­
danellák mellett el, az Archipelagusbii, Középten­
gerbe, Máltánál jobbra Sicilia, balra Africa; jobbra 
Gibraltár, balra Centa, jobbra Cadix, Lizbon, Finis-
terre, a Calaisi csatorna, a Német-tenger, a Categat, 
Sund, Balth-tenger, Finniai tenger, s Stockholmmal 
által ellenben Petersburg. etc. etc. 

Igen, monda Vályi-Nagy, de taníthatnám-e ezt 
így 200 gyermeknek ? — Talán ; mondám, ha Map­
pát festenék a táblára, * vagy ha húsz gyermeket 
magam tanítanék így, s ezek által a többit. — Hogy 
annak a Memorizálásnak, s kérdésekben, feleletek­
ben kevés haszna, nem szenved kérdést: de én :.niat-
tam a rendet megváltoztatni nem lehet; s van mind 
eszem mind modestiám, hogy azt nem kívánom. 

Az a kérdés csak s azt Tisztel. Űr az Ur nekem 
nem veheti balul, ha erről gondoskodom, hogy fiam­
mal mit csináljunk ? 

Én azt látnám jónak, ha az Űr őtet benevolus 
Auditornak hagyná az iskolai leczkéken, de a privá­
takon tőle annál többet kívánna ; s ha néki pensu-
mokat adna-ki a fordításra, deákból magyarra, s mi­
dőn azt bemutatná, szorosan vizsgálná-meg, tud e 
mindent abban a mit dolgozott, s kivált hogy resol-
váljon grammatice, syntactice, rhetorice. A mit neki 
az Ur MSa J ntán leírtam, megérteni bizonyosan 
nem fogja. — Nulla bora sine linea; fordítana, s re-
solválna szüntelen, s tanulna memoriter ne egyebet 
mint a Classicns (Kómái) Auctornak szebb helyeit. 

Ha rá értem volna arra, hogy a gyermeket ide 
haza magam leczkézzem, s minden nap elhagytam 
volna a Chria és holmi egyéb felől való egész tanu­
lást ; de megtanúltatnám vele a Tropologiátés Sclie-
matologiát, mert hogy a technicus szókat (Trópus, 
Metaphora, Metonymias, Synecdoche, Figura etc. 
e'c.) neki ismerni kell, önkénytt értetődik. S ezeket 
vele magyarul tanúltutnám, de deák példákat hord-
ván-fel.3 

Ezek volnának az én kérdéseim inkább, mint 
kéréseim. Ne engedje Isten, hogy a gyermek a deák 
Nyelvet úgy ne tudja, bogy idővel ne csak Cicerót, 
hanem Szallnsztot és Tacituszt is, Terentiust, Vir­
gilt, Horátzot férfiasan és a Heyne lelkében 4 ért­
hesse. Lehet azt még neki. csak akadjunk az igaz 
útjára, az az, találjunk módot rá, hogy ő a dolgot 
megszerethesse. Eggy Dietai Követséget viselt, s hí­
resen viselt, férfi azt tudakozá tőlem, 1705., hogy 
értem e én Tacitust. mert ő eggy sorát sem érti. Két 
órai praelectiót tartottam neki, s belé kapott. Dienes 
testvér öcsémnek Vice-Ispán korában volt eggy Pat­
varistája, a ki mindég Virgilt és Horátzot olvasta. 
Az öcsém szégyellé, hogy Patvaristája érti a mit ő 
nem ért, s leczkét adata vele magának, s az öcsém 
szinte haláláig mindég magával horda Virgilt, s Ho­
rátzot én sem szeretem inkább mint ó szerette. Csak 
kedvet kell csinálni hozzá a gyermeknek, s megsze­
rettetni vele a mi szép.5 Akár érti a Curtius szebb 
helyeit, akár nem, hadd tanulja memoriter; fordítsa 
a mellett, s mikor érteni fogja, örvendeni fog hogy 
memoriter tudja. így tanultam én Patakon Virgil­
nek Eclogájit és a Horátz szebb Odájit, s a Rbetori-
cai Terminológiát ezekből tanultam, mert Luthránus 
Praeceptoraim Freyert magok sem órtették. a publ. 
institutio 6 pedig halálom volt. — Ne engedje az Ur 
leveretni magát eggy rettegő atya kéteskedései által 
s ragadjon-ki a veszélyből eggy gyermeket, a kit a 
természet nem szült tompán. Nagy szerencsém hogy 
a gyermek Makó Urat nagyon szereti és hogy ez a 
barátunk már is • zoktatgatja rendhez. 

Széphalom Novemb. í 2 d. 1825. 
alázatos szolgája 

Kazinczy Ferencz. 

A zalaegerszegi Deák Ferencz szobor. 
Zala-Egerszeg, 1S79. szept. 2. 

A kegyelet azon nyilvánulása, mely ércz-
szobrot emel az érdemnek, a polgáriasodott 
Európának csupán kevés országában dívik oly kis 
mértékben, mint nálunk. 

1 íme a szemléltető oktatás nagy elve, melyet ma 
mindenki vall, akkor még csak egy korát megelőzött 
nagy elme félénk ábrándja ! 

* Manuscriptuma, kézirata. 
* Ma is figyelemreméltó módszertani észrevételek. 
* Ma igy mondanók: szellemében. 
5 Minden iskolai tanításnak az alapelve 
* Az osztálybeli nyilvános oktatás. 

Földrészünk müveit nyugotán a nagyobb 
városokban szép szobrok díszítik az utczákat es 
a tereket, hazánkban vajmi kevés, nevezetesebb 
szobrot láthatunk. 

Zalamegye közönségének közgyűlése 187(i. 
február 7-iki ülésén határozta el, hogy a megye 
nagy fiának, Deák Ferencznek szobrot emel. 

A gyűjtések csakhamar oly szép eredményt 
mutattak föl, hogy a szoborállitó bizottság rö­
vid idő múlva már alkudozásokba léphetett egy 
nagyobb arányú, díszes szobor elkészíttetése 
iránt. 

Ezen szobor az idei nyárra elkészült; a 
zala-egerszegi nagyobb megyeháza előtt, a mely­
ben a nagy gyülésterem, Deák Ferencz megyei 
működésének színhelye van, ültetett sétányon 
fölállittatott és folyó hó elsején reggeli 9 óra 50 
perczkor lelepleztetett. 

Már napokkal előbb hirlapsajtónk minden 
pártkülönbség nélkül Deák Ferencz ezen első 
emlékszobrának lelepleztetésével foglalkozott. 
Általános volt a nézet, hogy ez ünnepélyre ha­
zánk minden vidékéről érkezendnek majd ven­
dégek, kiváltkép a haza bölcsének egykori bizal­
masabb emberei és azoknak nagyszámú serege, 
a kik „az öreg u r " pártfogása által emelkedtek 
jelenlegi egyházi vagy világi méltóságaikra. 

Mindez azonban nem igy történt, mert az 
„első" Deák Ferencz szobor lelepleztetésére, 
zalaiakon kivül, csakis néhány fővárosi és vas­
megyei vendég, élükön Széli György alispánnal, 
és négy budapesti hirlapiró és egy festőművész 
(a ki a „Vasárnapi Újság" részéről utazott Zala-
Egerszegre) jelent meg. 

Zala-Egerszeg a múlt hó utolsó napján ülte 
meg tűzoltóinak zászlószentelését. Ez ünnepélyen 
a dunántúli tűzoltó-egyletek legtöbbje nagy­
számú küldöttségek által képviseltette magái. A 
vidéki népzenekarok vérmes reményeket kötöt­
tek a Deák Ferencz szobor lelepleztetésének ün­
nepélyéhez és ez okból több zenekar jött Zala-
Egerszegre. A városka legtöbb háza nemzeti 
zászlót tűzött ki ; néhány házhomlokzat még 
fenyőgalyakkal is föl volt diszitve; a szép, n-igy 
r. k. templom közelében pedig csinos tábori 
kápolna és e mög 'tt félkör alakú deszkaemel­
vény készült, fenyőgalyakkal ékesítve és azokon 
különféle tűzoltó-jelvényeket ábrázoló papirpnj-
zsocskákkal; a korcsmákból zeneszó hallatszott 
ki ; az idő szép derült és meleg volt, mindez 
augusztus utolsó vasárnapjára nagy közönséget 
vonzott a városkába, nagy közönséget Zala-
Egerszegre nézve, mert bizony annak száma egy 
nagyobb városban nem igen tűnt volna fel. 

A vasárnapi ünnepély magából a zászló-
szentelésből, diszebédből, délutáni népünnepből 
tombolával összekötve és zárkörü tánczvigalom-
ból szintén tombolával párosítva, állott, és mind­
ezen, emiitett részletben kitűnően sikerült. 

A zászlóanya Deák Ferencz egyik rokoná­
nak, Tarányi Ferencznek neje, született Eiefel 
Mari bárónő volt. Ugyanő volt a helybeli tűz­
oltó egylet pénztára javára rendezett zártkörű 
tánczvigalomnak háziasszonya is. E mulatságra 
a legszebb zalai hölgyek jöttek el, természetesen 
itt maradván még hétfőn is, a szoborleleplez-
tetés ünnepélyét jelenlétükkel emelték. 

Igen érdekes volt e tánczvigalom már azért 
is, mert abban egyik hir kergette a másikat, me­
lyek mind csupán azzal foglalkoztak: ki fog a 
hétfői ünnepébyre a Budapestről jövő éjivonat­
tal onnan megérkezni ? Somssich Pál, Szlávy 
József, Bittó István eljövetelére még fogadások 
is történtek, sőt némelyek már azt is tudni 
akarták, hogy Kerkapoly Károly- már szombaton 
este megérkezett volna Zala-Egerszegre. 

No persze másnap láthattuk, hogy senki 
sem tartotta érdemesnek az ország jelesei közül 
azon Deák Ferencz „első" emlékszobrának ün­
nepélyes lelepleztetésén jelen lenni, a kinek oly 
szép jelzőt adott a nemzet: „a haza bölcse". 

Országos szempontból tekintve a dolgot, a 
szobor-lelepleztetés ünnepélye valódi fiaskó volt. 
E sorok irója számos emlékszobor lelepleztetését 
látta már Nagy-Brittániában, Francziaország-
ban, a német birodalomban, Ausztriában, sőt 
még hazánkban is, de mindenütt és még oly 
alkalmaknál is, a midőn az emlékszobor csakis 
egy igénytelenebb- polgár alakját tüntette elő, 
sokkal nagyobb érdeklődést és sokkal tüntetőbb 
lelkesedest észlelt, mint szeptember elején Zala-
Egerszegen. 

A szoborállitó bizottság utolsó ülésén szóba,, 
került, hogy intéztessenek-e meghivók a me­
gyékhez és városokhoz avagy nem ? A bízott-
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ság tiz tagja kívánta a meghívások szétküldeté-
sét, tizenegy tagja azonban, Zalamegye alispán­
jával Svastits Benövel, a bizottság elnökével élén, 
leszavazta ez inditványt, ugy, hogy Zalamegye 
közönsége senkit sem hivott meg a Deák Fe-
rencz szobor lelepleztetésének ünnepélyére. No 
de azután nem is jött el senki sem. 

Zalamegye negyedéves közülésének első 
tárgyául tűzte ki Deák Ferencz emlékszobrának 
lelepleztetését és igy a hétfői közgyűlést a me­
gye főispánja, Ürményi József reggel 9 órakor 
megnyitván, a gyülésteremből ünnepélyes me­
netben a közgyűlés tagjai a közelfekvő római 
kath. templomba vonultak, a hol a helybeli apát­
esperes, Horváth Károly hittudor misét olva­
sott. Az egyházi szertartás befejeztetése után a 
menet a nagy megyeháza előtt ültetett sétányra 
vonult és itt folytatta a közgyűlést. 

Ezen sétány alacsony, fehérre festett falécz-
keritéssel van körí tve; a városhajduk elzárták a 
sétányt a nagy közönség elöl, mig ellenben a 
„kiválasztottak" részére ülések voltak a szobor 
baloldalán készítve, a melyeken azután valóban 
diszes megyei női közönség foglalt helyet. 

A közgyűlés tagjai elhelyezkedvén, Svastits 
Benő alispán, mint a szoboremelő bizottság 
elnöke a szónoki állványra lépvén, csinos rövid 
alkalmi beszédet tartott . 

A szépen előadott beszéd vajmi gyönge ha­
tást keltett, mert annak még leghatásosabb rész­
letei is csak igen csöndes óljenekkel találkoztak. 

A szónoklat végszavainál lehullott a gyolcs­
lepel az érczszoborról és előttünk állott az ötve­
nes évek Deák Ferenczének nagy arányú, érczbe 
öntött alakja. Azért mondjuk, hogy az ötvenes 
évek Deák Ferencze, mert Deák azokban épen 
ugy nézett ki, mint a negyvenes években, mi pe­
dig őt csakis az ötvenes évekből ismertük. 

A beszéd után az elnöklő főispán indítvá­
nyozta, hogy az emlékbeszéd kinyomassék és 
szétosztassék, mely indítvány elfogadtatván és 
jegyzőkönyvbe vétetvén, a főispán a közgyűlést 
bezárta. Ekkor fölzendült a „Szózat", a helybeli 
dalárda által szabatosan előadva é3 ezzel az 
ünnepély végét is érte. 

A városhajduk bebocsátották most a sétány­
ra a nagy közönséget, a mely sietett is Deák 
Ferencz érczszobrát közelebbről is megtekinteni. 

A szobor gránit-talapzatának lépcsőire négy 
nagyobb és két kisebb, fehér selyemszalagu ko­
szorú volt letéve. E hat koszorú Zalamegyéből 
került, az ország többi megyéje fölöslegesnek 
tartotta az első Deák Ferencz szoborra még csak 
koszorút is függeszteni. 

A mauthauseni, csiszolt szürke gránitból 
készült talapzatot sárgára futtatott, alacsony 
vasrácskerités övedzi. Az érczszobor kelet felé 
tekint. Az alak nagy arányú; magyar díszruhá­
ban, vállra vetett galléros mentében, magyar 
diszkarddal oldalán, sarkantyús magasszáru 
csizmákban, födetlen fővel van ábrázolva; a 
jobb kar előre nyúlik, a bal természetesen csügg 
alá, iratfüzetet t a r tván; a test súlya a jobb lábon 
nyugszik, a bal láb annyira előre van helyezve, 
hogy a csizmatalp hegye már nem födi a talap­
zatot. 

A szobor jobb mint bemutatott „kis min­
tája" u tán reményleni lehetett. Legnagyobb 
hibája, hogy az előrenyújtott jobb kar tenyeré­
vel egészen fölfelé áll. Ez természetellenes, mert 
ha szónoklat közben jobb karunkat előrenyújt­
juk, annak tenyere nem fekszik egészen fölfelé, 
hanem részben a belső oldal felé van fordítva. 

A szobor talapzatának felső részén az északi 
oldalon következőket olvashatjuk; 

„Öntötte Böhlich és Pönninger Bécsben." 
a déli oldalon pedig: „Mintázta Báró Vay Mik­
lós 1876." 

Miután hazánkban semminemű ünnepély 
lakoma nélkül nem történhetik meg, tehát dél­
utáni egy órakor nagy diszebédre gyűlt össze a 
társaság az „Aranybárány" szálloda nagy ter­
mében. 

Az itt mondott toasztok sorát a főispán 
kezdette meg, poharát a magyar királyra, király­
n é r a , koronaörökösre és az egész uralkodó­
családra ürítvén. A többi, nagyszámú toasztok 
közül csakis Horváth Károly hittudor, helybeli 
apátesperesé, a hazáért és nemzetért költött 
nagyobb figyelmet. 

É s ezzel a Deák-ünnepély második része is 
véget ért. 

Este a városka kivilágíttatott és egy máso­
dik tánczvigalom fejezte be a kis Zala-Egerszeg 

nagy napjait, a melyet a helybeli dalárda hang­
versenye előzött meg. 

A vasárnapi tánczvigalmon a megye elöbb-
kelői, a hétfőin pedig a megyei székváros pol­
gárai jelentek meg túlnyomóan nagy számban és 
igy a két tánczvigalom közönsége természetesen 
nagyon elütött egymástól. 

Zalamegye azután folytatta kedden negyed­
éves közgyűlését és bevégezvén azt, a kis Zala-
Egerszeg azonnal visszanyerte rendes köznapi 
kinézését. 

Szekrényessy Kálmán. 

A magyar orvosok és termé­
szetvizsgálók nagygyűlése. 

Az augusztus 28-iki megnyitó közgyűlés 
után, az egyes szakosztályok értekezései követ­
keztek, melyeken e vándorgyűlés tudományos 
értéke szokott nyilvánulni. Több érdekes tudo­
mányos felolvasás volt, s merültek föl indítvá­
nyok is, melyek felől a közülési választmány 
tett.jelentést a gyűlésnek. 

A mostani vándorgyűlés alatt majdnem 
hogy szakításra került a dolog az orvosok meg 
természetvizsgálók között. 

Tudvalevő, hogy e gyűlések 1841-ben vet­
ték kezdetöket, tehát azon időben, midőn a szo­
rosabb értelemben vett természettudósok igen 
kicsiny számot képeztek széles e hazában, s mi­
dőn az orvosok még egyszersmind természettu­
dományokkal is foglalkoztak, illetőleg a termé­
szettudományokat alig űzte más, mint néhány 
orvos. A viszonyoknak megfelelőleg aztán a ter­
mészettudományok meglehetősen másodlagos 
szereppel voltak kénytelenek beérni , s az idő 
folyamában is az ő rovásukra nyertek terjedelem­
ben az orvosiak. Most, midőn a legújabb lendü­
let következtében magok a természettudomá­
nyok is annyira megerősödtek, hogy művelőik 
külön önállóan is tekintélyes testületet képvisel­
nek, a természettudósok ugy találták, hogy a 
nagygyűlésen számukra kijelölt szerep csekély, 
hogy e gyűléseken, melyek részben az ő nevök 
alatt is tartatnak, az ő igényeik kellőkép mél­
tatva nincsenek. Némelyek aztán a haragvó 
Achilles szerepét vállalták magokra s visszavo­
nultak, mások elég hangosan opponáltak. Igy 
történt, hogy a szaküléseknek aztán alig akadt 
közönsége. A növénytani szakosztályban csak 
ketten jelentek meg, az elnök meg az előadó — 
no meg egy laptudósító, a ki az egész dolgot ki 
is ir ta. Az osztály egyesült aztán az állattanival, 
de még igy sem került ki elnök, jegyző és elő­
adó, s kénytelenek voltak egy harmadik osz­
tályba fuzionálni. 

A hangosan opponálok közül pedig Szily 
Kálmán, a műgyetem újonnan választott rektora 
egy javaslatot terjesztett a nagygyűlés bizottsága 
elé, melyen az orvosi és természettudományi 
elemek különválasztását hozza indítványba s a 
természettudományok számára tágasabb tért kö­
vetel. Erre persze lett aztán kölcsönös indigná-
czió. Az alapszabályokat védeni nem lehetett, 
mert hát már két vagy három nagygyűlés ki­
mondta ennekelőtte azok megváltoztatásának 
szükségességét, a nélkül hogy azok a bizottsá­
gokban való elposványosodás stádiumából kigá­
zolhattak volna. A kivánt módosításnak sem 
akartak eleget tenni csak ugy könnyedén, s a 
vége megint csak a bizottságokhoz való utasí­
tás lett. 

A bezáró közgyűlés ép oly ridegen fogadta 
dr. Szabó Józsefnek szintén az alapszabá­
lyok módosítására vonatkozó indítványát, mint 
Szilyét. Átalában bizonyos idegesség uralkodott 
az egész gyűlés alatt, a mire befolyással lehetett 
egy pár hírlapi támadás is, melyek a magyar or­
vosok és természetvizsgálók vándorgyűléseit a 
jelenlegi szervezet mellett czéljavesztettnek és 
a dinom-dánom alkalmatosságának nevezték. Az 
tény, hogy a jelenlegi gyűlés nem volt kellőleg 
előkészítve, s a bezáró gyűlés utasította is köz­
ponti bizottságot, hogy jövőre az előkészítésről 
teljes buzgalommal gondoskodjék. Az is tény, 
hogy számosan a kiválóbb szakférfiak közül 
visszavonultak e gyűlésektől. A most múlt gyű­
lést is azért tartották meg a fővárosban, hogy 
ezek részvételét megnyerhessék, de e czélt nem 
érték el, az idegenkedés megmaradt az itt hely­
ben tartott gyűlés iránt is. 

Szept. 2-án volt a bezáró közgyűlés, mely a 
legközelebbi vándorgyülsa~»helyéül Szombathelyt 
tűzte ki. & ^ & 

A szakosztályok üléseiből. 
Az egyetemi termekben a szakosztályok 

ülései aug. 29—30 és szeptember első napjain 
folytak le. 

A belgyógyászati szakosztályban (melynek elnöke 
dr. Gebhardt Lajos) az értekezések sorát dr. Lichten-
berg Kornél nyitotta meg „a mesterséges dobhártyá­
ról" szóló felolvasással; utána dr. Bőké Gyula érte­
kezett „a fülbántalmak befolyásáról az agyra", majd 
dr. Verzár olvasott fel értekezést a „Margitszigetről 
mint gyógyhelyről". A fölolvasó meleg szavai, me­
lyekkel József l'őherczeg nagylelkű áldozatkészségé­
ről megemlékezett, a gyűlésben élénk visszhangra 
találtak s az értekezést egyhangúlag elfogadták az 
évkönyv számára. Dr. Roth F . a gyomor kimosásá­
ról és villamozásáról szólt, utána dr. Babesiu egy 
ujabb, de nem valami ártalmas élősdiről, dr. Torday 
a fogzásról, dr. Pollák László pedig inditványt tett 
az orvosi tudomány népszerűsítéséről. Dr. Hochhalt 
a vándor máj egy ritka esetét mutatta be; dr. Löw 
Samu a budai „Viktória" keserűvizről, dr. Szohner a 
tüdővészről s végül dr. Jelenffy a hangizomról ér­
tekezett. 

Az orvos-sebészeti szakosztályban (elnök : Darányi 
Ignácz aradi főorvos) első sorban dr. Schlesinger 
Adolf értekezett „a kancsalítok két szemmel való 
látásáról," utána dr. Goldzieher Vilmos a „sym-
pathicus szemgyuladás kórtanáról"; dr. Adler Adolf & 
„szájajkak hiányát pótló műtétről", dr. Báron 
Jónás a Cooper-féle sérvekről, dr. Réezey az oldható 
casein használatáról sebészeti kötéseknél; dr. Antal 
Géza érdekes sebészi műtéteket mutatott be ; dr, 
dr. Grossmann Lipót az agydaganatokról olvasott: 
az utolsó ülésben dr. Bakó Sándor a therrnocauser 
alkalmazásáról értekezett álképletek kiirtásánál, dr. 
Siklóssy Gyula nevében dr. Goldziher a hályogmű-
tétről; Mdthé Domokos három esetet mutatott be, 
midőn műtétek után műfogkészülékeket alkalma­
zott ; végre dr. Petz Lajos bemutatta a Navratil-féle 
kötést, mely az eddigieknél olcsóbb és könnyebb. 

A gazdasági és állatgyógyászati szakosztályban 
(elnök dr. Zlamál Vilmos) mindenekelőtt a fölött 
tanácskoztak, nem alakulhatnának-e a jelenlevő állat­
orvosok a szakülésen kivűl kongresszussá ? Tormay 
Béla indítványára elhatározták, hogy „állatorvosok 
egylete" czimű egyesületet alakítanak. Azután 
Zlamál Vilmos a keleti marhavész ügyére hivta fel 
az osztály figyelmét s ennek tárgyalása és a kor­
mányhoz intézendő kérelmek megállapítása töltötte 
be az ülést. 

Az állattani, élettani és boncztani szakosztályok­
ban (elnöke dr. Kriesch) az előadások sorát Fri-
valdszky János nyitotta meg „hazánk faunájának 
gyarapodásáról" czimü értekezéssel, melyet Margó 
Tivadar értekezése követett ,.uj denevér-fajokról". 
Ezután Emich Gusztáv indítványára elhatározták, 
hogy a nagygyűlést felkérik, hasson oda, hogy a kor­
mány Fiumében a tenger mellett állattani állomást 
állítson föl. A további ülésekben dr. Orley László 
olvasott fel értekezést a „belférgekről", dr. Kaczan-
der tudományos dolgozatot a csont fejlődéséről, szá­
mos praeparatumot mutatván be előadása kiegé­
szítéséül. 

A társadalmi és régészeti szakosztályban (melynek 
elnökei Gönczy Pál és dr. Arányi Lajos voltak) a 
vajda-hunyadi vár ügyét tárgyalták, miután Arányi 
előadta, hogy három év óta a vár egészen el van ha­
nyagolva. A szakosztály elhatározta, hogy Vajda-
Hunyad ügyét a nagygyűlés figyelmébe fogja aján­
lani/Másnap Rapos József tartott előadást a „lelencz-
ügyről" s hosszabb vita után az osztály kimondta, 
hogy helyesli a lelenczházak ügyében ujabban meg­
indult mozgalmat s föl fogja kérni a nagygyűlést, 
hogy a szükséges intézkedésekkel a központi választ­
mányt bizza meg. Utána Lederer Ábrahám tartott 
előadást a sociologia fontosságáról s különböző indít­
ványokat tett, melyek közül azonban az osztály csak 
azt fogadta el, hogy az egyetemen anthropologiai 
tanszék felállítását mondja ki szükségesnek. 

Az egyesült ásvány-,növény-, rei/y- és természettani 
osztályban dr. Szabó József elnöklete alatt legelőször 
Rozsnyai bemutatta Edison villanyos tollát s több 
példány irást, mely az érdekes tollal készült; utána 
Hantken Miksa a budai kőzetekről készített csiszol­
tok fényképét mutatta be, dr. Staub Mór pedig elő­
adta a phytophaenologiai megfigyelések eredményei 
1871 óta ; Wolf Gábor egy uj erdélyi növényt muta­
tott be; Safarzik F . felolvasta Themák Ede értekeze­
sét a zsadányi meteorkövekről, végül felolvastak ax-
Pantocsek értekezését a quarcz-csiszolatokról;,fM 

dr. Szabó és Molnár János, majd dr. Borbás Vincze 
és Renner Adolf olvastak fel szakértekezéseket s vé­
gül Szabó József inditványt terjesztett elő az áüanao 
választmány újjászervezése iránt. 

Megemlítjük még, hogy az első ülés alatt Szily 
Kálmán inditványt nyújtott be az 1841-ből szár­
mazó nagygyülési szervezet megváltoztatására, 
szervezet ma már nem felel meg a szaktudományi 
működésnek, s ép ez okból szaktudósaink közül 
sokan nem vesznek részt a nagygyűléseken. Lgy 
bizottság volna tehát alakítandó, mely a jövő nagy­
gyűlésnek az újjászervezésről javaslatot terjeszszen 
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elő. Az indítvány fel is sorolja azok nevét, kik e 
bizottságba fölkérendők lennének, a szaklapok szer­
kesztői, egyetemi tanárok, orvosok, az akadémia és 
természettudományi társulat tagjai közül többen. 

A vegytani intézet dísztermében szept. 1 -én este 
dr. Szabó József „a történelmi geológia vázlatá"-t adta 
elő, illusztrálva projekcziókkal és villamvilágitással, 
Paszlavszky József és dr. Staub Mór tanárok közre­
működése mellett. A nagy terem egészen megtelt s 
hölgyek is nagy számmal jelentek meg, érdekkel 
nézve a különböző földtani korok falra vetett táj- és 
állatképeit. Jelen volt Nendtwich Károly, az állandó 
bizottság elnöke is, ki csak a nagygyűlés vécére 
érkezett meg. 

* 

A kirándulások. 
A kirándulásokra a délutáni órákat hasz­

nálták föl a gyűlés tagjai, s megtekintették a 
főváros környékét s közintézeteit. A tömegesb 
kirándulás napja szeptember elseje volt. Egy 
részük hajón Visegrádra, a kisebb rész pedig 
vasúton Gödöllőre ment. A Visegrádra menőket 
Bogdánnál taraczklövések s Földváry alispán fo­
gadta. A kirándulók megnézték itt a kőbányákat, 
s villásreggeli után folytatták utjokat Visegrád 
felé, hol megnézték a romokat, a most folyó 
újításokat, és visszatérve, a hajón ebédeltek. 
Gödöllőn az indóháznál a megye nevében gróf 
Báday Pál szolgabíró üdvözölte az érkezőket, 
aztán pedig egy disz-kapu előtt a község elöl­
járósága. A nap a királyi kastély és a környék 
megtekintése közt s a gödöllői vendégfogadóban 
rendezett ebéd mellett tölt el. 

Az utolsó összejövetel, a bezáró gyűlés 
után, az állatkertben volt, e hó 2-án este, hol a 
vándorgyűlés tagjai az utolsó vacsorára jelen­
tek meg. 

A bezáró gyűlés. 
Szept. 2-án az uj városház terme már csak 

félig telt meg a bezáró gyűlésre. Az ülést dr. Ko­
vács József elnök nyitotta meg. 

Először is dr. Osváth Albert választmányi 
jegyző olvasta fel a pénztárról szóló jelentést, 
mely szerint a bevétel 6083 frt, a kiadás 3240 
frt lévén, a maradvány 2843 frt. A fiumei emlék­
táblára begyült 2221 frt, pályadijakra 1746 frt, 
stb. A pénztár buzgó vezetéseért Sztupa György­
nek köszönetet nyilvánítottak. 

Az elnök aztán kimondá a határozatot, hogy 
a fiumei emléktábla felállításáról s a 20-ik nagy­
gyűlés „Evkönyv"-ének kiadásáról a központi 
választmány gondoskodjék. Ez évkönyvben a 
dr. Kovács Sebestyén Endre és dr. Kátay Gábor 
arczképei és életrajzai is benn lesznek. 

Következett az indítványok tárgyalása. 
Mindegyiknél a közülési választmány javaslatát 
emelték határozatra. 

Szily Kálmán indítványa, a szervezet meg­
változtatására kiküldendő bizottság alakításáról, 
nem fogadtatott el. Az állandó központi választ­
mány sikeresebb működhetés végett ki fog egé­
szíttetni. Szabó tanár indítványa, mely Szily 
Kálmánétól csak alakilag különbözik, sem fogad­
tatott el. 

A többi indítványok s azok sorsa a kö­
vetkező : 

A dr. Hirschler Mór 
arany pályadijat tűzzenek 
vegyelemzésére, mellőzték, 
csekély, hogy sikert nem 
Szontagh Tamás indítványát a somoskői bazaltszik­
lák fentartása ügyében, intézkedés végett tették át a 
központi bizottsághoz, a dr. Straub Mórét pedig, 
hogy a nagygyűlések idejét jövőre elébbre kell tenni, 
mert augusztus végén a tanárok nem vehetnek 
benne részt, figyelembevétel végett. Közhelyeslésre 
talált a dr. Arányi Lajos indítványa is, mely a vajda­
hunyadi vár némely újításainak kárba vészese miatt 
s ennek megelőzése végett tétetett; az állandó bizott­
ság fog intézkedni, hogy ez ügyben lépések történ­
jenek. Raposs József azt ajánlá, hogy a lelenczházak 
s gyermekhelyek körűi támadt mozgalmat a nagy­
gyűlés pártolja, a miről a központi választmány fog 
a jövő nagygyűlésen javaslatot tenni. Pártolták a 
Lederer Ábrahám indítványát is, hogy az egyeteme­
ken antropológiai tanszékeket kell állítani s helye­
selték dr. Montedegói Albert Ferencz felszólalását, ki 
a figyelmet a csillagászatra hivta fel, melynek 1849 
óta sem tanára, sem intézete nincs a fővárosban. 
F.iniili Gusztáv két inditványt tett; az egyiket, mely 
tudományos programm iránti gondoskodást sürge­
tett, megoldottnak tekintek az által, hogy a központi 
bizottság a nagygyűlések jobb előkészítésére hivatott 
fel; a másikat, mely Fiumében állattani tanszék 

indítványát, hogy száz 
ki a budai keserüvizek 
mivel ez a pályadíj oly 
lehetne vele elérni. A 

felállítását sürgeté, helyeslőié" utasiták a választ­
mányhoz. Elfogadták a dr. Kríetch javaslatát, hogy 
az állat-, élet- és boncztani szakosztályok jövőre 
„biológiai szakosztályiban egyesüljenek. Ajánl lag 
terjesztek a központi választmány elé a dr. Kelen 
József indítványát, hogy a nagygyűlésekre előre 
tűzzenek ki szakkérdéseket s ezekre előadókat. Dr. 
Patrubány Gerő inditványáia, hogy csak minden 
harmadik évben legyen nagygyűlés, nem tartották 
Rzükségesnek határozatot hozni, mert a központi 
bizottságnak ugy is módjában áll a nagygyülési 
el-elhalasztani, ha sikerét nem látja biztosítva. Dr. 
Glürl; Ignácz amaz indítványát, hogy az uj büntető 
törvény következtében orvos-törvényszéki műre 
kellene pályázatot hirdetni, helyeselték K a/ állandó 
választmányt felhívták, hogy tegyen fölterji 
az igazságügyminiszterhez ily m'ű létrehozásának 
szüksége iránt. 

A legközelebbi nagygyűlés helyéül Szombat-
hely tüzetett ki s megválasztatott elnökül: Szabó 
Imre szombathelyi püspök, alelnökül: Hollán 
Ernő tábornok, Szabó József tanár ó-i Szabad tíy 
János szombathelyi főorvos; t i tkárul: dr. Kunze 
gymnaziumi igazgató, dr. Müller Kálmán Buda­
pestről és dr. Zelizi Dániel debreczeni gyakorló 
orvos. Elnök köszönetét fejezi ki a korytniczai 
fürdőigazgatóságnak a meghívásért, melyet fen-
tart s reméli, hogy Szombathely után Korytni-
czára kerül a sor. 

Dr. Szabó József levélben is, élőszóval is 
lemondott, kijelentvén, hogy a központi választ­
mányban oly elemek vannak, kikkel czélszerüen 
működni nem tartja lehetőnek s azt hiszi, hogy 
a mai körülmények közt a nagygyűlések évről-
évre satnyulni fognak. De dr. Kovács József 
elnök kijelenté, hogy neki ép mint alelnöknek 
módja lesz ama reformok kivitelére, melyeket 
szükségesnek tar t ; dr. Halász Géza pedig felszó­
lalt, hogy nincs olyan szabály, mely akadályozná 
működésükben az elnököket. Szóval a lemondást 
nem fogadták el. 

Az elnök a nagygyűlés köszönetét mondta 
ki ezután a szakkiállítás rendezőinek, s mind­
azoknak, kik a gyűlés érdekeit előmozditották. 

A központi választmányba beválasztattak: 
dr. Kovács József, Báth Károly főpolgármester, 
Gerlóczy Károly alpolgármester, Királyi Pál, 
Stoczek József, Schay Mór, Bódog Antal, dr. 
Antal Géza, Szily Kálmán, Osváth Albert, 
Béczei Imre, Hochhalt Károly, Báron Jónás, 
Müller Kálmán, Patrubány Gerő, Emich Gusztáv, 
Kriesch János, Paszlavszky József, Bernát Jó­
zsef és Staub Mór. 

A gyűlés tárgyai ezzel ki lévén merítve, az 
agg Jedlik Ányos alelnök tartott befejező be­
szédet. Beszédében visszatekintett a nagygyűlés 
munkásságára és szakosztályi működésének ered­
ményeire ; szólt a vándorgyűlések jelentőségéről; 
megköszönte a főváros szives látását; kiemelte 
az elnök tapintatos és erélyes vezetését, a ki­
nyomatott könyvek becsét, a szakkiállítás sike­
rét, s említvén, hogy az alapszabályok szerint 
tiz év múlva ismét Budapest lesz a nagygyűlés 
színhelye, meleg istenhozzádot monda a tagok­
nak, kik az agg benczerendi tudóst lelkesen 
megéljenezték. 

Utána Ráth K. főpolgármester köszönte 
meg a főváros nevében a tagoknak, hogy itt 
gyűléseztek s kinyilvánitá, hogy Budapest örülni 
fog, ha majdan ismét keblében fogadhatja a 
nagygyűlést. 

Montedegói Albert Ferencz a tagok nevé­
ben az elnököknek mondott köszönetet s kifejezé 
hitét, hogy addig, mig ily jeles férfiak lesznek az 
elnökök, nem lehet aggódni a vándorgyűlések 
satnyulásán, sőt inkább örvendhetnek gyarapo­
dásán. (Elénk éljenzések.) 

Bódegh Albert tanár a vidékiek nevében 
mond köszönetet a fővárosnak s hangsúlyozza, 
hogy nem a tudományt terjeszteni, hanem a 
hazai tudományosság központjában : a főváros­
ban tanulni, tapasztalni jöttek, hogy tapaszta­
lataikat haza elvive, ott terjeszszék. 

A nagygyűlés ezzel véget ért. 

Gróf Széchenyi Béla levele Khinából. 
A „Budapesti Szemle" legújabb füzete 

nagyérdekü levelet közöl gr. Széchenyi Bélától, 
mely Szo-Csaoban, Khina Kanszu tartományá­
ban 1879. april 12-éről a magyar tud. akadé­
miához intézett. A levélből átveszszük a követ­
kező részeket: 

„Eredeti tervem annyiban szenvedett válto­
zást, hogy Kanszúba nem Pékinből indultam Pé 
Csilin és Sanszin át, hanem Sanhaiból Hupé, Hó­

nán és Senszi tartományokon keresztül. Ennek fő 
oka az éjszaki tartományokban még mindig ural­
kodó éhség volt, és az ezt lépten-nyomon követő 
betegség, drágaság, és egy léteért küzdő, szükség és 
nyomor által roszszá vált lakosság. Az utóbbitól 
féltem leginkább, mert ha kirabolnak, ba elvesz­
nek tudományos eszközeim, ugy utam ozélja füstbe 
megy. A khinai kormány összeállítása és kimuta­
tása szerint Csili, Satura, Honim, Senszi és Kan-
szú tartományokban nem kevesebb mint 11.000,000 
ember lett az éhhalál áldozatja — azonbiui a kö­
vetségek, konzulságok és egyél) hiteles adatok nyo­
mán ez iszonyú Bzárn S.000,000 ra szállíttatott, 
mely összegből egyedül Banszira öt millió esik. 

Deczember 8 án 1878-lmn hagyám el kél úti­
társammal, ogy kbinai tolmácscsal és khinai cse-

'<•[ Sanbait. Deczember 12-én értük el Ban­
kán városát a Fang-Tsze folyón: január 7-én 
1879-ben La Eo Kn-t, éa január 16-én a Han fo­
lyam egyik mellékágán Tin l'sze Kuánt, hol a több 
ízben váltott kisehli nagyobb hajóktól és osolna 
koktól véglegesen bucsúzánk. 

Január 36-án S/.i An Fiiban, Senszi tarto­
mány fővárosában, valánk. 

Február 20-ánKanszú tartomány fővárosában, 
Lan Csaó Fu-ban, és végre márczius 21-én értünk 
Szo Csao-ba. Az egész utat Sanhai-tól kezdve Szo 
Csao-ig 104 nap alatt hagytuk hátra; levonván 
ebből az egyes helyeken tartózkodást, 87 napig 
voltunk útközt. Az egész távolság 5237a geográfiai 
mérföld; Tin Tsze Kiuín-túl kezdve többet az út 
felénél gyalog tettem meg, a többi részét lóháton. 

Az egész út mentén a polgári és katonai ható­
ságok szívesen fogadtak, sok helyütt kitüntetéssel 
is, ágyúdörgéssel üdvözölve, katonakisérettel stb. 
mint ezt tekintélyesebb mandarinokkal tenni szo­
kásos. 

A népesség Hupé, Honan és Senszi részében 
rossz indulattal viseltetett irányunkban és rendesen 
Jang Kvei Tsz' (idegen ördögök) kurjongatással 
fogadott; nem egyszer gyümölcshéjat, földet, követ, 
pattanó töltvényeket hajigált atánunk , melyek 
némelyike talált is. Sokszor egész erőfeszíté­
sünkbe került a sivító, visitó, néha százakra fölsza­
porodott és bennünket követő, vagyis inkább üldöző 
csőcselékkel össze nem kapni, mi által alkalmasint 
kellemetlenségbe, bajba keveredtünk volna. A nép 
piszkos, rongyos, mosatlan ; a férfiak által viselt 
ezopfhoz csakhamar hozzá szoktunk, hiszen ez nem 
volt új előttünk, mert van otthon nálunk is még 
ezopfos ember elég — de a szépnem idomtalan, pré­
selt lábával, mely viszataszitó szokás még B legalsó 
és a legszegényebb osztálynál is dívik, semmikép 
sem tudunk megbarátkozni. 

Kanszú lakossága nyugodtabb és inkább meg­
becsüli magát. E tartományban századunkban 
Przewalskyn, Sossnowszkyn és kívülünk nem igen 
láttak európait. Téritő ha elvétve ért is ide, min­
dig csak khinai ruházatban; Huc és Gabet is 
ISiö-ben mint ,lama' papok utaztak át Tibet felé. 
— Bövid idegen ruházatunk, borcsizmáink és az, 
hogy szolgasereg nélkül látnak gyalogolni, tűnik 
föl nekik leginkább és azért tartanak mindig nagyon 
közönséges embereknek, mert a khinai mandarin 
soha sem jár gyalog, semmit sem venne kezébe, 
még pipáját sem, melyet szolgája dug a szájába, 
nem vadász, ós lakását számos kiséret nélkül nem 
hagyná el. 

A tél kemény volt, nem egyszer magas hegy-
gerinczeken kellé átmennünk, például a Tzin Ling 
Lo Pan San és Hod Szu San viz váltóm, 10,000 
láb magasságban — 20° Celsius hidegben. De a 
zord időt, az ut fáradalmait mindannyian jól birtuk 
el. Éji szállásunk (utálatos ólak, melyek korcsmák­
nak hivatnak) néhány valamivel jobb mandarin 
jamen kivételével, meíy néha használatunkra en­
gedtetett át, a leggyalázatosabb, és legrondább, 
mit képzelni lehet; irigylettem legszegényebb 
béresem hajlékát, mert az kényelemre és tiszta­
ságra nézve palota, ablaka becsukható, ajtaja van 
és melegen tartható. 

A mi ellátásunkat, élelmezésünket illeti, abban 
nem volt hiány, mert nem tekintve a vásárolható 
étkeket és magunkkal vitt preserveket, útközt ejtet­
tem vadat is, és voltak napok, hol útitársaimat kér­
dezhetem : mit kivannak ebédre, fáczánt, foglyot, 
nyulat, ruczát, ludat, galambot vagy tuzokmellet; 
bár csak vihettünk volna magunkkal kellő mennyi­
ségben bort is, néha-néha egy korty visontai, egri, 
magyaráti vagy bakator vajmi jól esett volna. Kan­
szúba érve, lőttem néhány antilopot is (a fekete 
farkút = Antilop subgutturosa); eddigelé csak evvel 
a fajjal találkoztam. A vadászatra eddig csak útközt 
és lopva szánhattam időt, mert folyvást sebesen 
haladtunk előre ; voltak napok, hol közel 8 geográ­
fiai mértföldet tevénk, mi elvégre nemcsak az ember 
lábnemüjét, hanem szárait és izmait is kipróbálja. 

Útitársaim mindegyike a maga szakmájában 
szorgalmatosan dolgozik. Az egész útról egy geogra-
phiai és egy geológiai térkép készült. 

Földrajzi tekintetben a khinai nagy térképen, 
mely a csillagászathoz értő Jézus-rendi téritóknek 
a XVIII. században végbe vitt munkája alapján 
készült, a távolságok meglehetős pont. in­
nak fölvéve, de sok helyütt a bei; 
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hibásak. Kitűnő eszközeimmel a szélességi és hossz­
meghatározások, valamint a magasságok gondosan 
és lelkiismeretesen eszközöltetnek. Kellő figyelem 
fordittatik az éghajlat viszonyaira, melyre nézve a 
rendesen vezetett meteorológiai jegyzetek és észlelé­
sek némi derűt terjeszthetnek. Az állat- és növény­
világ nem kerüli ki figyelmünket és a hol csak lehet, 
gondot forditandunk az ethnographiára, craniolo-
giára és a nyelvészetre is, mert jól tudjuk, hogy e 
tájakról minden uj és érdekkel bir. Gyűjtéseink las­
sacskán szaporodnak, de vajon a gyűjtött tárgyakat 
lehet-e majd haza küldeni vagy magunkkal vinni, 
és hogy azok ép, használható karban érkezendiiek-e 
meg ? ez más kérdés. 

Eddigelé utunk nagy része új, melyet Tiu Psze 
EuSntól tevénk a Tzin Ling hegységen át Szi An 
Fába. E hegység magasságra, hosszra és szélességre 
tekintélyesebb a Pyreneusoknál. Marco Polo azt 
irta és utána ismételte sok más, hogy nevezett 
hegységen csakis egyetlen egy úton lehet átjutni 
Khi'na déli tartományaiba, tudniilik azon, mely Szi 
an Fu-ból Han Csong-ba vezet. Mi a Tzin Ling 
egy másik áthágóján, még pedig sok podgyászszal, 
téli időben, fagyos sziklákon keltünk át; teherhordó 
muláink sokszor buktának, és egyike derekát törve, 
nemsokára kiadta páráját. Uj utunk Szi An Fu-ból 
Lan Csaó Fu-ba Ping Kian Fu-n és a Lo Pan San 
szorosán á t ; tudtukkal arra európai újabb időben 
nem utazott — és Sossnowszky volt az egyedüli, ki 
kívülünk Lan Csaó Fu-ban egy hónapig tartózko­
dott, de ő oda nem Szi An Fu-ból, hanem Han 
Csong-ból ért. Ujak továbbá a Liang Csaó és Kan 
Csaó, valamint a romladozó nagy khinai falon, vagy 
is inkább sánczon túl, éjszaknak fekvő hegylánczok, 
melyek parallel futnak a Nan San-nal. Ezen hegy-
láuczolatok legtekiutélyesbikének neve Ho Je San 
és annak európai térképeken nincsen nyoma. 

Néhány nap múlva indulunk a Kia Jü Kuan-on 
át An Szi Fan-ba, onnét nyugati és déli irányban 
kutatva és tanulmányozva a vidéket. Ha minden 
kívánság szerint teljesedik, ugy július havában a 
Khükhü, vagy Khökkönov (kék tó) vizéből reméljük 
itatni lovainkat. Onnét, ha az Isten segit, megkí­
sértjük bejutni Tibetbe, a meddig épen tuduuk. 

Ha Voltak eddigelé nehéz napjaink, és jól tud­
juk, hogy még súlyosabbak és nem minden veszély 
nélküliek várnak reánk, mindig azon öntudat köl­
csönzött erőt, azon gondolat lelkesített, hogy a tu­
dományt és általa az emberiség javát mozdítjuk elő 
és hogy minden léptünk közelebb vezet kedves 
anyaföldünk határához és szeretteinkhez, kiket az 
irgaíom nélküli végzet még nem ragadott ki az élők 
torából." 

A levél aláírása ez : „A tisztelt Akadémia 
legkisebb szolgája Gróf Széchenyi Béla." 

Az utóiratban megemlíti, hogy tudományos 
eszközeikkel szabadon, bárhol és bármikor dol­
gozhattak. 

„Egyáltalában nem érthetjük, folytatja a gróf, 
hogy eddigelé mindazon ösrnert egyének, kik Khi­
nának egyes részeit beutazták, nem egyszer említik 
föl a nehézségeket, a veszélyt, tudományos eszkö­
zökkel dolgozni, rajzokat készíteni, jegyzeteket 
tenni — mi rendesen a legnagyobb óvatosság­
gal, csakis titokban történhetett — nehogy gyanú 
ébresztessék. Mi úgy tartjuk, hogy azon veszélyek 
csak képzelódt'sökben léteztek. 

„Életemben úgy találtam, hogy őszinte nyílt 
föllépéssel biztosabb a haladás és tovább juthatni, 
mint férfihoz nem illó titkolódzással. Midőn Pekin-
ben a Csungli Janién (külügy) egyik tagja azt a kér­
dést intézte hozzám: „fognak-e térképek készülni?" 
— rögtön minden tétovázás nélkül feleltem, hogy : 
„igen" ; de hogy azok Khinának, melynek javát ép 
ugy hordom keblemen, mint bármely más nemze­
tét, első rendben válanduak hasznára. Megígértem 
a khinai kormánynak, hogy minden látott és ta­
pasztaltakról egy rövid, de hű jelentést fogok békül- i 
deni és e napokban mar adott szavamat beváltan-
dom. Jól tudják Pekiuben, hogy utam tisztán törté­
nelmi és tudományos czéloknak van szentelve, hogy 
téritó nem vagyok, politikával nem foglalkozom és 
hogy engem egyáltalában más indokok nem vezé­
relnek — de a mi fő, hogy magyar vagyok, és mint 
ilyen egy barátságos nemzetnek egyik gyermeke, 
mely Khinának soha semminemű kellemetlenséget 
nem okozott." 

Irodalom és művészet. 
A ..Budapesti Szemle" 41. száma, a szokott pon­

tossággal s bő tartalommal jelent meg. E félkötet, 
mely a hetedik évfolyam utolsó kötetének, a huszon­
egyediknek (az uj szerkesztés óta) első fele, ismét oly 
becses s a mellett közérdekű közleményeket hoz, 
melyek e vállalatnak már rég megalapított jó hír­
nevét teljesen igazolják. Az első czikk Ovidius — a 
könnyű szerelmek költője — sz imüzetésének még 
eddig teljesen föl nem derített titkát tárgyalja, kielé­
gíti történelmi adatok híjában a költő müveiben 
félig akaratlanul, félig szándékosan elejtett czélzások 

VASÁRNAPI ÜJSÁG. 
és félszavak nyomain. Boissier Gaston, kit irodal­
munk is már több hasonló római tanulmányból is­
mer, ezúttal is oly szellemesen s meggyőzőleg oldja 
meg feladatát, mint csak várható volt tőle. A czikk 
a legérdekesebb modern novella vagy lélektani rajz 
erejével hat az olvasóra. Huszár Imre jó tollú irónk 
a tanulmány átültetóje. — Utána Varija Ottó vá­
zolja Cameron afrikai utazását; a jelen közlemény 
második és befejező ; az elsőt a közelebbi füzet alkal­
mával méltányoltuk. — Dante Divina Commediájá-
ból Szász Károly már a negyedik közleményt adja. 
Ezúttal a nagy költemény második fő részéből a 
Pnrgatoriumból közöl két éneket (a 30. és 31-iket) 
alakhű műfordításban, bevezető értekezéssel és ma­
gyarázó jegyzetekkel, melyek a mai napság kétség­
kívül nehéz (de a ráfordított figyelmet és fáradságot 
ugyancsak megjutalmazó) olvasmány teljes élvezhe-
tésére nélkülözhetetlenek s azt temesen meg is köny-
nyitik. Szász K. az első nálunk, ki a Purgatorium-
ból fordítást mutat be ; az eddigi fordítók csak a 
Pokollal foglalkoztak. A harmadik rész, a Paradi­
csom, ismertetését s bemutatását is tőle várhatjuk. 
Zichy Antal gróf Széchenyi István kéziratairól, 
jegyzeteiről, főleg naplóiról az akadémiában tett 
jelentését közli. A nagy közönséget kétségkívül érde­
kelni fogja az első tüzetesb híradás a nagy magyar 
naplóiról; s óhajtást ébreszt minél előbb s minél 
többet tudni meg felölök : egy nagy szabású elme s 
nemes sziv legbensőbb vallomásai felől. — Igen ér­
dekes Ncményi Ambrus tanulmánya; „Parlamenti 
fegyelem és tekintély". A jó tollú és szellemes fiatal 
iró magyarázza s rajzolja az angol, a franczia és a 
német parlamenti élet sajátosságait, a tanácskozási 
rend, illem, fegyelem és modor tekintetében. A ma­
gyar parlamentarizmus levonhatja belőlök a követ­
keztetéseket. Dapsy László rövid, de érdekes pénz­
ügyi tanulmányt ad : az uj aranykorról — az ezüst 
pénzláb helyére lépett arany pénzlábról. Megemlítve 
még Széchenyi Béla gróf tudósítását tudományos 
czélu útjáról keleti Ázsiában ; a kötet szépirodalmi 
közleményeit: „A vén Joquelin hagyatéka" czimü, 
érdekes franczia tárgyú beszélyt, melyet kissé erős, 
de egészséges angol humorával s mellékesen a nő-
emanczipáczió ellen fordított élével Belényesi Gábor 
a Szemle jó tollú fordítója igen ügyesen dolgozott 
angolból át s Lécay József ritkán megszólaló jele­
sünk hangulatos „Kégi dalait" — a kötetnek még 
néhány irodalmi közleménye maradt hátra. Kettő a 
nagy hangú és követelő modorú örtholog iskola baj­
nokainak szól. A közelebb közrebocsátott „Magyar I 
Nyelvemlékek" szigorú, de komoly s lelkiismeretes 
ismertetője V. kézzelfoghatólag mutatja ki e munka 
kiáltó hibáit; Simonyi „Antibarbarusa" elnézőbb, de 
azért szintén szigorú ismertetésben részesül. Arany 
prózai munkáit Riedl Frigyes ismerteti, melegen, 
tartalmasán, frázisok nélkül, de a fő szempontokat 
mindenütt jól emelve ki. Don Pedrő „Rúgott csil­
lagai" rövid bírálata fejezi be a kötetet. A „Budapesti 
Szemle" ára egy évre 12 frt; egy-egy füzet 2 frt. 

A gáz- és villamos világítás között megkezdő­
dött a harcz életre-halálra, s mindeddig nem egé­
szen bizonyos, hová fog dőlni a kimenetel. Maga 
Thomson, Anglia sőt az egész világ legelsőbb rendű 
phyzikusa épen e napokban oda nyilatkozott, hogy 
a villamvilágitás mind nagyobb és nagyobb elterje­
désre számolhat ugyan, de hogy mellette alkalmasint 
megmarad a gáz is, a mint a gáz mellett megmaradt a 
faggyúgyertya. Nem időszerűtlen dolog tehát, hogy 
e küzdelem közepette egy kis könyvecske jelen meg, 
mely népszerű modorban tárgyalva megismertet 
bennünket a gázvilágitással. Még pedig nemcsak a 
gáz előállítási módjával, a költségekkel, melylyel az 
össze van kötve, a nehézségekkel, melyekkel a gáz­
vezetés jár, hanem megismerkedünk a gáz főbb tu­
lajdonaival is, a gázlámpák legczélszerübb szerkeze­
tével, s többek között azzal is, miként leggazdasá­
gosabb a gázát égetni. Mert a szerint, a mint a lámpa 
nyilasa nagyobb vagy kisebb, a mint a nyilas emel­
kedik vagy fogy, az elfogyasztott gáz mennyisége 
sem lesz egyforma, habár maga a világító erő nem 
változik. Ép azért a gáztársulatok igen sok vissza­
élést követhetnek el a fogyasztó közönség rovására, 
ha nem elég nagy az ellenőrzés. Ha p. o. nagyobb a 
nyomás kelleténél, a lámpa nyílása pedig kicsiny, 
akkor a gáz nem éghet el tökéletesen, a világító erő 
kicsiny lesz, és mégis sok gáz fogy el, s a közönség 
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kénytelen e mennyiség után fizetni a költségeket. 
Több ilyen érdekes dolgot találunk a könyvben, a 
fogyasztott mennyiség ellenőrzését, a gáz különféle 
czélokra való használását s más egyebeket illetőié". 
A Franklin-társulat kiadásában jelent meg. 

Történeti kézikönyvek kiadását indította meg 
az Athenaeum-társulat. Kisebb történeti műveket 
bocsát közre a fölserdült ifjúság számára. Az első 
kötethez adott prospektus szerint: e művek minde­
nike első rangú szerző tollából való lesz, s egy-egy 
népnek vagy korszaknak, vagy nevezetes személyi­
ségnek történetét adja. Nem csupán olyanok lesznek 
melyek a politikai életet vonják keretökbe, hanem 
melyek felkarolják az emberi mivelődés minden 
irányát, az irodalom és művészet, valamint a társa­
dalmi és magánélet történeteit. A kiszemelt miivek 
szerzői jónevü angol irók. Ez uj vállalat Tyffe oxfordi 
tanárnak „A görög nép története czimü müvével 
indult meg. Ot térkép a régi görög birodalomról s 
harczaik színhelyéről, van hozzá mellékelve. A 117 
lapra terjedő sürü nyomású és kemény borítékba 
kötött könyv ára 60 kr. A következő kötet „A római 
nép története" lesz, Creighton oxfordi tanártól. 

Emlékiratok 1825 — 1850-ig. Magyarország 
ujabb történetéhez, az 1825-től 1850-ig terjedő idő­
szakról érdekes emlékiratok megjelenését várhatni. 
Irójok Wirkner udvari tanácsos, ki ama időszakban 
kiváló szerepet játszott s 1830-tól 1848-ig a magyar 
országgyűléseken a magyar kir. udvari kanczelláría 
képviseletében vett részt. Már fiatal korában sike­
rült neki Ferencz király bizalmát kinyerni s legben­
sőbb barát a volt Reviczky gr. udvari kanczellárnak, 
sőt benső viszonya volt Metternich hggel, a min­
denható államkanczellárral. Emlékiratai számos 
ismtretlen okiratot is fognak tartalmazni, nem­
különben ama korszak legkiválóbb férfiaival: 
Nagy Pállal, Széchenyivel, Deákkal, Kossuthtal, 
Batthyányival stb. folyt tárgyalásokat s megállapo­
dásokat, továbbá Windischgracz hg tábornagygyal, 
Welden táborszernagygyal s Schwarzenberg hg 
miniszterelnökkel folyt tárgyalásokat. Ez emlék­
iratok október derekán egyszerre magyar- s német 
nyelven jelennek meg. Wirkner jelenleg bécsi lakos. 

A nemzeti színházban e hó 2-án egy fiatal, kezdő 
énekesnő tett próbát a „Lucia" opera czinHzerepé-
ben, Lecasseur Henrietta k. a., ki a párisi konzerva­
tóriumban tanult, s eddig kissebb színpadokon éne­
kelt. Nálunk nem aratott tetszést, se átéka, se 
hangja. Még azonban fel fog lépni, mert első szerep­
lésekor heves fogfájásban szenvedett, s képességét 
nem tudta érvényesíteni. 

A népszínházban e hó 5-ikére Lecocq egy uj 
operetté a „Kis nagysám" volt kitűzve, mint az őszi 
időszak első újdonsága, melytől tartós vonzerőt 
remélnek. 

Petőfi arczképeiró'l. Az utóbbi napokban, mióta 
Klösz fényképmásolatokat készített Petőfinek egy 
régi és elmosódott arczképe után, sokszor volt szó 
Petőfi arczképeiről Tudvalevőleg dr. Beliczay port 
is indított Klösz ellen, a miért az ő tulajdonát ké­
pező daguerrotyp után készítette a másolatokat. 

Most Petőfi öcscse, Petőfi István is felszólalt a 
„Hon"-ban. Elmondja, hogy a kérdéses daguerrotyp 
már 18(58-banis, mikor ő a Szendrey Júlia halála 
után megtekintette, annyira elmosódott volt, hogy 
azon csak egy görbült alaknak mintegy árnya lát­
szott. Székely Bertalan festészünkkel Gyulai Pál 
lakásán nézegették a képet, s Székely meg is kísér­
letté másolatot tenni róla. de a daguerrotyp-kép már 
akkor is nagyon homályosan tüntette föl a vonáso­
kat. A „Koszorú" kiadott közelebb a dagerroty-kép 
után készíttetett másolatot, de ez ép ugy nem ha­
sonlít Petőfihez, mint a Klösz által készített máso­
lat. Petőfi István csodálja, hogy Jókai, a másolaton 
igazítván, ezt helyesnek Ítélte. Pedig épen Jókai az, 
a ki a ma élők közt között legtöbbet nézett a költő 
szemei közé. 

„Ugy nézett ki az az ember, — irja Petőfi 
István Jókaihoz, — mint ahogy a képen látszik, a 
ki a dohány-utezai közös lakásuk egyik szobájában 
vele fel s lejárva vitatkozott a márczius 15-dike előtti 
napon, hadonászva a kezében lévő bottal, melyből a 
tőr kirepült s a szoba ajtajába fúródott ? — Ezt 
„omen"-nek tekintvén, a két járókelő egymásra 
nézett, — e tekintetre nem emlékeznék a még élő 
fél? — Arra sem emlékeznék, midőn — mint min­
dig —• vitatkoztak ugyanazon szobában, — bát.vám 
szórakozottságában Jókai ujdon uj kalapjába verte 
török pipájának hamuját ; megbotránkozva e felett 
Jókai megengedte, hogy vitatkozni, lármázni s ha-
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ragudni tessék kedve szerint — de azt kikéri, hogv 
kalapját hamuládának használja. Erre az indulatból 
magához tért s pardont kérő ember mosolygó ar­
czára sem emlékeznék ? — Régen volt ez, az igaz ; 
a daguerrotyp kép is elmosódott: de Jókai Telki 
szemei elől nem mosódhatott el annak arcza, ki oly 
közel állott hozzá, kiről oly gyakran megemlékszik." 

Jókai e levélhez a következő észrevételeket 
csatolja : 

„Az a daguerrotypról másolt arczképe Petőfi 
Sándornak, a mi a „Koszoru"-ban megjelent s a mit 
Petőfi István kedves barátom megtagad, csakugyan 
semmit sem hasonlít a költőhöz. Hanem ez nem 
ugyanaz, a mit Klösz most kiadott. Ugyanarról ez 
elmosódott üveglapról van ugyan lemásolva, de uj 
retouchirozással, a mihez én is hozzájárultam, a 
hogy tudtam, emlékezet után. Az az üvegnegatív, a 
mit valaki spongyiával lemosott, csak a fej felső 
részét mutatja meglehetős tisztán, az a homlok, a 
felálló hajviselet, a hegybetöiő szemöldök, a satyr-
szerü fülek egészen Petőfi Sándoré ; hanem a száj 
már elmosódott, s az állon azt sem lehet kivenni, 
volt-e szakálla, vagy borotválva volt ? Ezt nekem 
emlékezet után annyival nehezebb volt helyrepótol­
nom, mert én Petőfit abban a korszakban, a mikor ez a 
daguerrotyp keletkezett, egyszer sem láttam. Ezt az ő 
Csokonai viseletének korszaka. Mutatja a rojtos nyak­
ravaló, mely világosan kivehető ez üveglapon, hol­
ott én Petőfit soha nyakravalóval nem láttam ; min­
dig szélesen kihajtott inggallért viselt. Azt a lehaj­
tott fejű, Schiller pozituráju Petőfit sem láttam 
soha ; — hanem a daguerrotypen olyan, s az alak 
valóban az övé. így ez a másolat egy becses ereklye, 
de többre nem tarthat igényt, Petőfi Sándornnk van­
nak jó arczképei; ilyen az Orlay Samu által festett 
életnagyságú képe 1849-ből, de legjobb marad a Ba­
rabás által kőre rajzolt s a „Pesti Divatlap" mellett 
megjelent hátratett kezű arczképe. Én is festettem 
egy arczképét, olajba miniatűré alakban Kecskemé­
tien 1842-ben, tehát húsz éves korában: a kik látták, 
azt mondták, hogy jól van találva, kék kvekkerben, 
sárga gombokkal. Nasyon lekötelezne, a kinél ez a 
kép megvan, ha tudatná velem : én nem formáinéli 
hozzá semmi tulajdonjogot. Ez volt Petőfinek a lég­
c s ő arczképe." 

Jókai e megjegyzéseire dr. Sass István tette 
közzé észrevételeit. A „Koszoru"-ban megjelent 
arczkép szerinte is : nem hasonlít Petőfihez. 

„Alig fognak hozzá teljesen hasonló arczképét 
bírni, — ugy mond dr. Sass — mert Petőfi végte-
lenszeru csapongásai szerint, a naponkénti találko­
zás, összejövetel s kedélyes mulatságaink közben 
is akárhányszor más alnkba szedődtek vonásai. Mi­
dőn ő Csokonai-féle viseletben járt, már nyakken­
dőt nem hordott. Ekkor küldtük el Pákhkal kérőbe. 
Mikor Pönögei Kis Pál név alatt beköszöntött 
Vörösmartyhoz s Tóth Gáspár elkészité számára 
az öltözéket: az időtájt viselte aranyrojtos fekete 
nyakkendőjét. Későbben soha. A hátratett kézzel 
rajzolt arczkép sem hű egészen, mert ő akkor bete­
ges volt s melyről tudod, hogy jó Pákh kedélyes 
körben azt az élezet csinálta, hogy azért teszi hátra 
Sándor ott kezét, mert a borospalaczkot, mit ott 
tart, nem akarja mutatni. Én legjobb arczképének 
tartom Barabás által mint nemzetőrt ábrázoló 
arczképét, melyen balkarján nemzeti szalag s olda­
lán széles fringiája van. I t t leghűbben tükröződik 
vissza egész alakja s bensősége. Petőfi jellemzé-e 
és élete körül általán sokat s igy sok tévesét is 
irtak. — Várom az adatok együttlétét. Megteszem 
reá akkor jegyzéseimet. Orlay például irja, hogy 
nála van Horatiusa. Lehet, hogy több is volt neki. 
— Az a hires kis Horatius, melyet mellényzsebében 
hordott s mit 1848 utolsó napján neje és saját 
íirczképével hagyott nálam „Sass Istóknak legrégibb 
barátjának," Petőfi Sándor-féle beírattál — birto­
komban van s illetékes helyre szántam." 

Közintézetek, egyletek. 
A történelmi társulat vándorgyűlésének tagjait 

Segesváron nagy szívességgel fogadták. A zárgyülés 
megtartása végett ang. 29-én délben érkezett ide, s 
a fogadtatás bensősége külső disz és nagy néptömeg 
által is nyilvánult. Diszkaput is emeltek, s a város 
küldöttsége élén Gull polgármester üdvözölte a tör­
ténelmi búvárokat és tudósokat, kik összesen negy­
venen voltak. Az üdvözlő beszédre Pulszky Ferencz 
válaszolt, megemlítve azt is, hogy Segesvár földjét 
Petőfi vére szentelte meg. A vendégeket aztán ké­
nyelmesen elszállásolták s átalában igen szívesen 
látták. A délutáni órákban a vendégek megtekin-

' tették a gymnázium régiséggyűjteményét, a könyv­
tárt s a templomot, este pedig a város által adott 
vacsorában vettek részt. — Másnap, aug. 30-án reg­
gel a városházán rendezett régészeti kiállítást nézték 
meg, mely érdekes és gazdag volt. Délelőtt 10 óra­
kor volt a zárgyülés, melyen Pulszky Ferencz alel­
nök érdekes beszédet tartott, melyben a történelmi 
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kutatások czélját fejtegette, aztán Bedeut tanulságos 
értekezést olvasott fel a nagyváradi templom előtt 
álló emlékekről. Ventrich Vilmos nyugalmazott kapi­
tány tartott felolvast „két hazai művészről" Kolozs­
vári György és Mártonról, kik Szent László király 
álló és lovagszobrát készítették, a mely szobrokat 
azonban a törökök Nagy-Várad bevétele alkalmával 
elpusztítottak, vagy ágyukká öntettek; a fölíratok 
lanusága szerint valószínűleg a prágai Szent György 
szobrot is a két Kolozsvári testvér készítette. Kz-
után Veszély Károly prépost értekezett Hunyadi 
János szentimrei győzelméről. A levéltárakban ku­
tató bizottságok jelentéseit Tballóczy Lajos, Cson-
tosi János és Henszlmann Imre adták elő. Gyűlés 
után az egész társaság elment azonnal 40 kocsin 
Keresdre, gr. Bethlen Gábor főispánhoz. A keresdi 
járás határán, Dánosnál diadalív fogadta a vendé­
geket s Heinrich szász lelkész németül, Tatain 
oláhul üdvözölte őket, aztán szász és oláh legények­
ből álló bandérium kíséretében, virágokkal elborí­
tott kocsikban folytatták utjokat az ősi keresdi 
várba, hol a házi ur és leánya, Bethlen Vilma, fo­
gadták, mialatt a zene szólt és taraczkok durrogtak. 
Délután 3 órakor volt a 100 terítékű lakoma, mely­
nél az első felköszöntést a házi gazda mondla a ki­
rályi párra, mire aztán sűrűn érték egymást a toasz-
tok. Ebéd után népünnep volt s a szász és oláh 
népcsoportok festői látványt nyújtottak ; a vendégek 
jó kedvvel vettek részt a népünnepben s a fiatalab­
bak még a tánezba is belevegyültek. Ez emlékezetes 
mulatság után a társaság este a legszebb emlékek­
kel tért vissza Segesvárra s másnap egyik része 
hazafelé indult, míg a többiek Csik-Szeredára utaztak 
a székely-egylet gyűlésére. Az utóbbiak tiszteletére 
gróf Haller Székely-Kereszturon díszebédet adott. 

A székely művelődési és közgazdasági egylet 
idei közgyűlése szept. 2-án nyílt meg Csik-Szeredán. 
A gyülekezés előttevaló délután történt. A törté­
nelmi társulatnak is számos tagja rándult oda a 
segesvári zárülés után s ezeket és a székelyegylet 
tagjait, kik Kereszturon gróf Haller, Sz.-Udvarhelytt 
pedig Ugrón Gábor vendégei voltak, Csikmegye 
határán ünnepélyesen fogadták. Éltes Elek, a ren­
dező bizottság küldöttségének élén, üdvözlé őket, 
mire Hajós János elnök és Pulszky Ferencz feleltek. 
A város határán Lázár alispán a megye, a városhá­
zán Nagy tanár a város nevében mondott üdvözlő 
beszédet. Este ismerkedési estély volt. Másnap kora 
reggel Pulszky, Szabó Károly, Szilágyi Sándor, b. 
Apor, Szinnyey s még többen Cs. -Somlyóra mentek 
levéltárt, könyvtárt, régi egyházi öltönyöket, edé­
nyeket stb. vizsgálni. Egy rész ott maradt, mások 
visszatértek a közgyűlés megnyitására, mely élénk 
érdekeltség közt folyt le. Hajós János elnök meg­
nyitó beszéde után Buzogány Áron titkár olvasta fel 
jelentését, mely az egylet virágzását konstatálta. A 
közgyűlésen Gordon, az unitáriusok angol vendége 
is jelen volt. Pulszky Ferencz fölszólalására az 
egylet elhatározta, hogy a sepsi-szentgyörgyi székely 
múzeum ügyét fölkarolja. Azután Imecs Jákó tartott 
értekezést. Délben bankett volt számos felköszöntő­
vel, délután ismét fölolvasásokat tartottak Éltes, 
Deák Farkas és Nagy Iván. Műkedvelői előadás és 
bál fejezték be a napot. 

Egyház és iskola. 
Az egyetemi rektor beiktatása e hó első nap­

ján történt meg a budapesti egyetemen. Az emel­
vényen a rektor, a régi és uj dékánok teljes díszben 
jelentek meg ; ott voltak TreJ'ort Ágoston közoktatási 
és Pauler Tivadar igazságügyi miniszterek és számos 
egyetemi tanár; az ifjúság részére fentartott tér 
egészen megtelt. Dr. I^nhossék József, múlt évi rektor 
a lefolyt tanévről hosszabb jelentést olvasott fel. 

Lenhossék a 89-ik rektor volt. A lefolyt tanév­
ben 158 tanár 175 tantárgyat adott elő. A tanárok 
közt 64 volt rendes. Az egyetemi hallgatók száma 
az első félévben volt 3046, másodikban 2941, legna­
gyobb részt jogászok, az orvosi szak hallgatóinak 
száma azonban örvendetesen szaporodott. Ösztöndíj 
gyanánt 51,180 frt s azonkívül még 7817 forint 
szorgalomdij, 1983 frt betegápolási költség oszta­
tott szét. Nincs egyetlen egyetem sem, mely a ta­
nulók segélyére ennyit fordítana. Tandíj elengedés­
ben részesültek összesen első félévben 42Í-en, máso­
dikban 739-en, a mi pénzértékben 14,459 frt. A 
tandíjból 11,780 frt jutott a tanároknak. Minden 
hallgatóra félévenkint 20 frt esik. A volt tanulók 
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közül többen utazási ösztöndijt nyertek összesen 
6000 forint értékben. Az egész egyetem évi bud-
getje 791,904 frt. Kovács Sebestyén özvegye 12,500 
frtnyi külföldi utazási ösztöndijt tett le orvosnöven­
dékek számára. Ezután köszönetet szavaz a minisz­
ternek, a tanácsúak s átadja az aranylánczot az uj 
rektornak, Margó Tivadarnak. 

Margó, az uj rektor, hosszabb beszéddel nyi­
totta meg az egyetemi évet. Fölsorolta, hogy az 
alkotmányos korszak óta mik történtek az egyetem 
érdekében ; szükséges még azonban az anthoropnlo-
giának, a csillagászatnak tanszékeket emelni ; a 
bölcsészeti karnál a természettudományi csoporto­
kat külön fakultássá szervezni, a természettan, állat-, 
növény- és ásványtan előadását a vegytanihoz 
hasonló intézetek emeléso által azon színvonalra 
emelni, melyen a vegytan, belgyógyászat, életton és 
boneztan állanak. Fejtegette ezután, hogy az egye­
tem nem txakUmoda, hanem tudósokat képező intézet 
és buzdította az ifjúságot, hogy tanulmányaiban 
mindig ezt a czélt tartsa szem előtt. A beszédet 
nagy tetszés közt hallgatták a jelen voltak és zajo­
san éljenezték, mire az ünnepély véget ért. 

A lébényi hires régi templomot, megújítása után 
m. hó 31-én szentelte föl maga a győri püspök. Az 
ünnepély fényes volt, és a vidékről is sokan össze­
gyűltek Lebenyben. Előttevaló este kivilágítást is 
rendeztek. A nagy költséggel s 28 évi munka után 
restaurált templom körül nagy érdeme van Simon 
Gyulamosonymegyei alispánnak,ki buzgón vezttte az 
épités ügyét; azonkívül Kreskay Antal plébánosnak. 
A restauráczió Sohmidt bécsi építész terve szerint 
készült, Fehéry megyei főmérnök szakavatott veze­
tése alatt. 

Az unitáriusok zsinata az iskolai ügyben is 
jelentékeny intézkedéseket tett. így több tanári hely 
betöltéséről gondoskodott, s elhatározta, hogy a 
keresztúri gymnaziumban a hatodik osztály is felál­
líttassák. Egyik legérdekesb tárgya volt a zsinatnak 
a Dávid Ferenczről nevezett egyházi pénzalap ügye. 
Ferencz József püspök, ezelőtt négy évvel még mint 
kolozsvári pap gyűjtést kezdett; az összegnek 10,000 
frtra kellett volna növekedni. De a lelkes gyűjtő a 
zsinaton 11,000 frtnyi begyült összeget jelentett be. 
A gyűjtést tehát folytatják, s hováforditását később 
lógják meghatározni. Most ebből az alapból 200 
frtnyi irói tiszteletdijat szavaztak meg, pótlék gya­
nánt Jakab Eleknek, ki Dávid Ferencz életrajzát 
irta meg. A zsinat aug. 26-án fejezte be tárgyalásait. 
Az angol küldöttek közül Chelmers Kolozsvárra 
utazott, Gordon pedig Brassóba, honnan Dévára is 

• elmegy, Dávid Ferencz fogságának és halálának 
helyére. 

Mi újság"? 
A politikai események most nagyon személyes 

j jellegűek, s napok óta utazásokban, találkozásokban 
és lemondásokban kulminálnak. A börzét legújabban 
azzal a hirrel nyugtalanították, hogy Bismarck is 
lemond, mert a gasteini császári találkozás követ­
keztében a kanczellár és az udvar közt feszültség 
állt be. Rögtön ezzel Pétervárról is jelentik, hogy 
Gorcsakoff szintén lemond. Az uralkodók pedig utaz­
nak : a ezár Varsóba, a német császár Alexandrovoba, 
a hova a czár el is ment, s találkoztak együtt; e 
hó 4-én aztán elváltak, Vilmos császár visszament 
Berlinbe, Sándor czár Varsóba. A montenegrói fejedelem 
pedig Bécsben van ; várják oda Milán fejedelmet is ; 
a bolgár fejedelem meg a szerb fejedelem meglátoga-
gatására készül. Bismarckot is várják Bécsbe, hogy 
viszonozza gróf Andrássy látogatását, a ki még addig 
megmarad külügyminiszternek s csak azután váltja 
föl báró Haymerle. 

Franczia vendégeink eltávozásukkor a lapok 
szerkesztőihez intézett levélben és névjegyök mel­
léklésével is elbúcsúztak. A szerkesztőségünkhöz ér­
kezett franczia levél magyar fordításban igy szól: 

„Budapest, 1879. augusztus 25. Szerkesztő ur ! 
Mély sajnálattal hagyjuk el Magyarországot; mert 
távol hazánktól az önök földjén Francziaorszagunk 
szivét éreztük megdobbanni. Az édes izgalmak, me­
lyeknek, mióta az önök földjére léptünk, részesei 
voltunk, szivünkre hatottak s be vannak oda vésve 
eltörülhetlenül. El fogjuk beszélni, le fogjuk irni, a 
mit e nemes nép körében, e szép országban láttunk; 
s azok, kik nálunk még nem ismerik eléggé a magyar 
népet és földet, általunk majd megtanulják azt be­
csülni. — Nem akarunk távozni köszönetük nyilvá­
nítása nélkül: a vitéz Türr tábornok elnöklete alatt 



bizot tság tagjainak, kik a franczia tengerészek javára 
a testvéries jótékonyság e müvét kigondolták ; a 
k i tűnő tisztviselőknek, kiknek részéről szerencsénk 
volt anny i udvariasságban részesülni ; a nemes és 
szívélyes népnek, mely bennünk a franczia nevet 
tisztelte m e g ; ezen, annyi ra diszt ingvált sajtónak, 
mely oly ékesszólással mondot t nekünk hozott is tent , 
és a mely kimer i thet len jóakara tában utazásunk ese­
ményei t annyi ra egyhangú rokonszenvvel beszélte 
e l ; mindazon művészeknek, kik tehetségeikkel oly 
hata lmasan já ru l tak hozzá az ünnepély sikeréhez, 
mely szerencsétlen honfitársaink javára adatot t . 
Kérjük szerkesztő u r lapjának közvetítését bará t i 
búcsúnk á tnyuj tására mindazoknak, kiktől fájdalom­
mal búcsúzunk el. Fogadja ezért köszönetünket és 
mély rokonszenvünk nyi lvání tását . — A francna 
bizottság külilöttei." 

Laurencon franczia képviselő csak e hó 2-án 
utazot t el Budapestről , s többféle emléktárgyat vitt 
el magának, fényképeket, ódon magyar ékszereket, 
cserépedényeket s fia számára mentét , köpenyt és 
kanászkalapot . Megemlítjük itt, hogy Tisza minisz­
terelnök szép levélben köszönte meg De Roys gróf­
nak, a szegedieket segélyző franczia bizottság elnö­
kének a 250,000 franknyi összeget, melyet m i n t a 
párisi operai ünnepély jövedelmét a gróf küldöt t el a 
belügyminisztér iumnak. Hasonlókép levélben kö­
szönte meg Tisza a porosz segélyző bizottság elnö­
kének Eatibor berezegnek a 57,958 frt 20 kr és egy 
ezüst rubelből álló segélyösszeget. 

Munkácsy Mihály i t thon időzése kevesebb ideig 
tar t , m i n t tervezte. Családi ügyek mia t t m á r hétfőn 
elutazik, előbb neje jószágára, aztán pedig Par i s a. 

Ezüstmenyegzö. Dr . Falk Miksa országgyűlési 
képviselő s a „ P . L loyd" szerkesztője és ueje Klemen­
t ina f. hó 7-én esküvőjüknek 25-ik évfordulóját 
ünneplik meg családi körben. 

A szegedi károk megbecslése majdnem egészen 
be van fejezve, s eredménye eddig 11.200,000 frtra 
rug. A még hátralevő kevés számú becslésekkel 
együtt az összes károk összege 12 millióra fog 
menn i . 

A külföldi szakértők, kik a Tisza- és Dunaszabá-
bályozás megvizsgálására hivat tak meg, e hó 4-én 
voltak Péchy miniszternél buc3ukihal lgatáson. A 
szakértők egyenkint 4000 forintnyi t iszteletdijat 
kaptak . 

Magyar ifjú ki tüntetése. A karlsruhei polytech-
n ikumon is magyar ifjú nyer te el az első di jat . A 
polytechnikum dijfeladataira a legjobb tervet Zmes-
kál Lázár magyar ifjú nyúj tot ta be s ő nyer te meg 
az első dijat, a bádeni herczeg ál tal adományozot t 
nagy a ranyérmet . 

Petőfi katonáskodásáról érdekes közleményt 
tesz közzé a „Koszorú" legújabb számában dr . Bayer 
Ferencz soproni t anár , ki t e tárgyban Meltzl H u g ó 
szólított föl Kolozsváron já r tában . Bayer hiteles 
adatok bir tokába ju tván , elmondja, hogy Petőfi 
1839. szept. 6-án 1504. szám a la t t m i n t önkéntes 
ujoncz kerü l t az akkori Gollner, most E r n ő főher-
czeg gyalogezred első századához, 1841. j a n u á r 21-én 
hagyta el a katonai kórházat, hol 3 havi ápolásban 
részesült, február 28-án pedig m á r m i n t rokkan ta t 
elbocsátották, miu tán az előző év május havában 
szenvedett idegláz következményéül jelzett tüdő- és 
szívbaját sikertelenül gyógyítgat ták. Bayer közli 
az erre vonatkozó ka tona i „p ro toko l lumoka t " . Bayer 
végül megjegyzi, hogy Petőfi a katonaságtól való 
elbocsáttatását inkább dr. Bömer ezredorvosnak, 
m i n t bajának köszönheti ; m e r t az a körü lmény , 
hogy a költő télnek idején Károly városból Sopronig 
s inné t Pápá ig tudot t gyalogolni, n e m igen enged 
valami bajra következtetni . 

A magyar orvosok és természetvizsgálák nagy­
gyűlése által a központi bizottságba megválasztot t 
Szily Ká lmán műegyetemi rektor kijelenti, hogy a 
választást n e m fogadja el, m e r t n e m hiszi, hogy a 
központi választmány sikeresen m ű k ö d h e t n é k . 

Az első artézi kut az alföldön augusztus 30-íka 
óta ontja a vizet. Másfél évvel ezelőtt a tiszavidéki 
vasut tarsulat megbízta Zsigmondi Béla mérnököt , 
hogy a püspök-ladányi állomáson oly ku ta t fúrjon, 
melyből naponkint 60,000 l i ter viz mer í the tő . A 
felső talajvizek mind szikesek lévén, csakis fúrás 
ál tal volt remény tiszta ivóvizekhez. A m u n k a 209 
méter ig hatolva, kristály-tiszta vizben gazdag for­
rás t nyi to t t , melyből jelenleg 130,000 liter viz foly 
ki 24 óránkin t . A szökő forrás még 4 mé te r magas-
Sfigban a talaj felszíne fölött képes 60,000 liter vizet 

szolgáltatni . Mily magasságra bir egyál talában föl­
emelkedni a viz, azt készülékek h iányában még nem 
lehetet t meghatározni . A keresztülfurt rétegek so­
rozata homok és agyag váltakozása volt, melyek a 

I megkövül t szerves maradványok u t á n Ítélve, már 80 
méter mélységtől kezdve a harmadkor i képződmé­
nyekhez tar toznak. Legtöbb nehézséget a futóhomok 
okozott, mely még a fúrás legmélyebb részében is 
előfordult. E nehézségek legyőzésére egészen uj fú­
rási rendszert alkalmazott Zsigmondi Béla. 

..Kíncseni" ismét győzött. A baden-badeni ver­
senyek utolsó napján, e hó 2-án is kiáll t a gyepre, s 
elnyerte a 20,000 márka dijat. Kemény küzdelem 
volt, s „Kincsem" alig háromnegyed lóhoszszal 
előzte meg hg. Hohenlohe-Oehringen , ,Künst ler in" -
jét , mely mellet t mindjár t Oppenheim báró „Hes-
senpreise" is sarkalta, A versenypálya erős eső kö­
vetkeztében iszapos volt, ez a kevesebb sulylyal 
te rhel t „Küns t l e r in" helyzetét előnyösebbé te t te . 
A „Kincsem" 64 és fél ki logramm sulylyal volt ter­
helve, a „Küns t l e r in" pedig csak 51-el. A badeni 
nagy dijat Blaskovics Kincsemé most m á r harmad­
ízben nyer te el. 

Eltűnt hadnagy. Papp tar talékos hadnagy, ki 
1878. j u n . 14-dike óta a 39 -ik gyalogezrednél tény­
leges szolgálatban állott, a tuzlai ütközet u t án el­
t ű n t s holléte a ma i napig sem volt k ipuhatolható . 
E n n e k következtében nevezett hadnagy köröztetése 
elrendeltetet t . 

Az angolok gazdagsága. A múl t évben Nagy-
Br i t tan iában az iparosok s kereskedők 131.980,647 
font sterling adóalapul szolgáló jövedelmet vallot­
tak be 1.154,000 font sterlinggel többet, min t a 
megelőző évben. Félmil l iónál gazdagabbnak vallot ta 
magá t 90 egyén, s 100,000 ftnál vagyonosabbnak 
mintegy 1200. 

Ajánlkozás. Egy a tanárképezdét jeles sikerrel 
végzett fiatal ember ajánlkozik helyben kisebb tanu­
lók mellé házi taní tóul . Bővebbet e lap kiadóhivata­
lában. 

Halálozások. 
Legidősb gróf BETHLEN JÁNOS, az erdélyi részek 

egyik kiváló politikai vezére, e lhunyt Kolozsvártt 68 
éves korában. Nagy szerepet já tszot t 1834 óta az er­
délyi országgyűléseken és közéletben, 1848-ban báró 
Vay mellet t volt kormánybiztosi segéd. A forrada­
lom u tán a tá r sada lmi téren fejtett ki élénk tevé­
kenységet, s tagja volt az ujabb országgyűléseknek 
is. Nemes és tevékeny é l e t u t á n ragadta el a halál . 

B. WENCKHEIM LÁSZLÓ, a n e m rég e lhunyt 
b. Wenckhe im Béla öcscse megha l t Gasteinban, hová 
gyógyulás végett men t , 64 éves korában. A közélet 
terén sok hasznost t e t t ; a kiváló műveltségű főúr 
holl t testét Körös-Ladányban temet ik el, a családi 
sírboltba. 

JUNAK ISTVAN fölszentelt püspök, a nagyváradi 
káp ta lan nagyprépostja, meghal t 71 éves korában 
Nagy Váradon . Népszerű és nemeslelkü főpap volt, 
k i t mindenk i szeretett . Évek óta gyöngélkedett s a 
nya ra t rendesen Bala ton-Füreden töl töt te . Az idén 
is o t t volt, s látszólag felüdült, de nemsokára haza 
érkezte u tán , e hó 3-án elhnnyt . 

Gr . P E C C I KÁKOLY, a pápa bátyja, ki történet tu­
dományokkal foglalkozott, meghal t Kómában, 86 
éves korában. 

E lhuny tak még a közelebbi napok a l a t t : KABÖS 
LÁSZLÓ, a marosvásárhelyi kir. í télőtábla tanácsel­
nöke, szélhűdés következtében Budapesten, a H u n ­
gária-szállodában 62 éves korában. — VRCHOVSZKY 
MIHÁLY, a fővárosi ügyvédi kar Nesztora, közbecsü­
lésben élt férfiú. — SZANA. P Á L , régebben Heves-
Szolnokmegye alispánja és a szolnoki törvényszék 
elnöke, Szana Tamás i rótársunk édes atyja, 64 éves 
korában Budapesten. — Keresztesi DEÁK FERENCZ, 
Nagy-Kálló város főbírája, a ref. egyháztanács és me­
gyei bizottság tevékeny tagja, 54 éves korában. — 
Dakóczi BÁRDOS MIHALY, borsodmegyei földbirtokos, 
tősgyökeres alakja a régi magyar uraknak, ki már 
1809-ben Alvinczy egyik szárnysegéde volt, 92 éves 
korában Selmeczen. — F E I S Z L JÓZSEF gyógyszerész 
B.-Gyarmaton. — Idősb HOFFMANN MIHÁLY nyugal­
mazot t uradalmi tiszt 84 éves korában Gynlán. — 
FÁBBICZY JÓZSEF kisdedóvó, ki m á r 1848 előtt mű­
ködött a kisedóvói pályán, B.-Gyarmaton. — H E I -
LING KÁROLY középtanodai t a n á r Moson-Sz.-Jánoson, 
34 éves korában. — HAJEK FRIGYES altábornagy Bu­
dapesten. 

Ozv. GÓZONY ISTVÁNNÉ, Gózony János honvéd­
alezredes édes anyja, Báczkevén. — Idősb BABTÁNY 
KÁBOLYNÉ szül. Dalnoki Nagy Teréz, 53 éves korá­
ban Ónodon. — SZELESS FERENCZNÉ, szül. Antal 
Mária, 57 éves korában Kecskeméten. — JELLENIK 
BUDOLFNÉ szül. Ormós Eszter Debreczenben. — 
HORVÁTHY GYULÁNÉ, Szeged város egyik derék tiszt­
viselőjének neje. 

Szerkesztői mondanivaló. 
K i s m a r t a . Sem tárgy, sem kidolgozásban semmi 

költői. Hogy a kismáriai (vagy jobban kismarjai) ref. tem­
plomban, a protestáns vallás puri án szabályai ellenére 
ott függ Bocskai István életnagyságú olajfestésü arcz-
képe, köztudomású dolog; s a ki nem tudná is, nem 
szükség versből tudnia meg. A történelmi emlékekhez 
fűzött erkölcsi elmélkedés is mind jó — de szintoly ke­
véssé költői. Prózát minek írjunk versben ? 

Ne t n d d . . . A gondolat j ó ; egy-két strófában a 
kivitel is eléggé sikerült. De átalában a rhythmus iránti 
érzék hiánya, a rimek gyarlósága, néhol a nyelven is 
elkövetett erőszak miatt, közölhetőnek még sem találtuk. 

S. S. Ezeket mással óhajtanok kicserélni. 
M. K . U. Ha valamit a „kritikán aluli" rovatba 

teszünk, ez azt jelenti, hogy egyelőre legalább remény­
ség sincs, hogy közölhetőt kapjunk onnan. Jó lesz hát 
ha — tanul s nekünk legalább egy pár évig békét hagy. 

Bucsn . Az átdolgozott költemény most kevésbbé 
válik be, mint előbb. A „nagy Leopardi kitűnő költemé­
nyének fordítását" majd meglátjuk, milyen lesz. Látat­
lanban nem szólhatunk róla. 

Cs. P . Sem prózája (az utolsó óra, egy érzékeny kis 
genre-kép), sem verse, egy hosszura nyújtott elégikus 
allegória, nem válik be. Prózája azonban némi tehetség 
jeleit mutatja — jövőre. 

K. B . Az ó-gyallai csillagvizsgáló intézetről részle­
tes ismertetést adtunk képekkel lapunk ez évi első szá­
mában, s igy ismétlésbe esnénk, ha a beküldött czikket 
kö/ölnők. s sH 

SAKKJÁTÉK. 
1031-dik számú feladv. A német sakk-egyesület 

legújabb feladvány tornájából. 

sssssssl sssssssl sssssssl 
Világos. 

Világos indul s a harmadik lépésre mattot mond. 

Az 1026. sz. feladvány megfejtése. 
A franczia feladványtornából. 

Megfe j t é s . 
Világos. Sötét. 

1. Vb5—a6 t. sz. 
2. Hb5 mattot ad. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Veszprémben Fülöp 
József. Gelsén Glesinger Zsigmond. Sárospatahon Gé-
recz Károly. Nagy-Dobronyban Németh Péter. Kolozs­
vártt Csipkés Árpád. Budapesten K. J . és F . H. Igali 
Swetozár., Lissauer József. Váczott Wirkler István. 
A kolozsvári sakk kör. A pesti sakk-kör. 

H i b a i g a z í t á s : Az 1028-ik feladványban g5—ön 
sötét paraszt áll-

HETI-NA.PTAlt. Sept. hó. 
Nap Katholikus és protestáns Görög-Orosz Izraelita 

7 V E 14 Re?ina sz.E IS Regina 26 G 14 Adorján 19 
S II Kisasszony nap Kisassz. n. 27 Poemen 20 
9iK Gorgon vértan. Adumár 28 Mózes 21 Rozel 

lOSTolet. Miklós Menodora 29 János lefej. 22 
HClEmilián Athan Protns és Jácz. 30 Sándor 23 Ruth 
12 P Guidó, Tóbiás Póbiás 31 Mária öve 24 Sára 
13 S Móricz püspök Maternus 1 September 35 Sab.Vaj 
Hold változásai. •£) Első negyed 22-én 10 óra 36 perczk. este.^ 

T s i i - t s i l o i i i . 
; Margó Tivadar. — Népdalok. Költemény.^ Pvsa 

Lajostól. — Vasnti történetek. II. A pénzes tüsző. Irta Csiky 
Gergely. — Serpa Pinto. — Állatsereglet falun. — Filippopol, 
Kelet-Rumélia fővárosa. — A törökök otthon. — A Bégum ötszáz 
milliója. Verne Gyula regénye. (Folyt.). — Egyveleg. — 
Kazinczy levele Szabón Józsefhez. — A zalaegerszegi Deák 
Ferencz szobor. Szekrényessy Kálmántól. — A magyar orvo­
sok és természetvizsgálók nagygyűlése. — Gróf Széchenyi Béla 
levele Khinából. — Irodalom és művészet. — Közintézetek, egyle­
tek. — Egyház és iskola. — Mi újság? — Halálozások. — 
Szerkesztői mondanivaló. — Sakkjáték. — Hetinaptár. 

Képek: Margó Tivadar. — Serpa Pinto, afrikai utazó — 
Filippopol, Kelet-Rumélia fővárosa. — Állatsereglet falun 
A Bégum ötszáz milliója. 

Felelős szerkesztő : N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. sz.) 
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N É P I S K O L A I KÖNYVEK- ÉS TANSZEREKNEK, 
melyek a magas vallás és közoktatási magyar királyi miniszteriem által adattak ki, és 

Budapesten, a magyar királyi egyetemi könyvnyomdában 
k é s z p é n z f i z e t é s m e l l e t t k a p h a t ó k : 

Gönezy P. A B C o lvasókönyv a népiskolák első osztálya 
számára. Bolti ára 14, netto-ára 12 kr. 

Gönezy P. V e z é r k ö n y v az A B C olvasókönyv tanításá­
hoz, tanítók számára. Bolti á ra 18, netto-ára 15 kr. 

Gönezy P. F a l i t á b l a v24 db.) Bolti ára 2 frt 40 kr. 
netto-ára 2 frt. 

Gönezy P . í r á s b e l i m o z g a t h a t ó be tűk . Bolti ára 70 
netto-ára 60 kr. 

Gönezy P. N y o m t a t á s b ó l ! m o z g a t h a t ó he tük . Bolti ára 
60, nettó ái a 50 kr. 

Gáspár J . I I . o lvasókönyv . Bolti ára 19, netto-ára 16 kr. 
Gáspár J. I I I . o lvasókönyv . Bolti ára 24, netto-ára 20 kr. 
Gáspár J. I V . o lvasókönyv . Bolti ára 30, netto-ára 24 kr. 
Gáspár J . V. és VI . o lvasókönyv. Bolti ára 64, netto-

ára ?>4 kr. 
Csiky K. A m a g y a r a l k o t m á n y t a n és j o g i i s m e r e t e k 

kéz ikönyve . Bolti ára 1 frt 25 kr!, netto-ára 1 frt. 
Gönezy P . P e s t m e g y e és t á j é k a v i r á n y a . Bolti ára 

2 frt, netto-ára 1 frt 60 kr. 
Torkos L. M a g y a r n y e l v és i r o d a l m i kéz ikönyv a fi 

söbb leányiskolák számára. I. kötet. Bolti ára 1 frt 
50 kr.. netto-ára 1 frt 20 kr. (II. köt. sajtó alatt.) 

Sonnenfeld Zs. N é m e t n y e l v és i r o d a l m i kéz ikönyv a 
felsőbb leányisk. sz. I. rész. Bolti ára 1 frt 20 kr., 
netto-ára 1 frt. (II. rész sajtó alatt.) 

Nagy L. V e z é r k ö n y v a beszéd- és értelemgyakorlatok 
tanításában a népisk. I. és II . osztálya számára. Bolti 
ára 24, netto-ára 20 k r . 

Nagy L. V e z é r k ö n y v a magyar nyelvtan tanításában a nép­
isk. I. és I I . oszt. számára. Bolti ára 20, nettó-ára 16 kr. 

Nagy L. V e z é r k ö n y v a magyar nyelvtan tanításában a 
népisk. I II . és IV. oszt. sz. Bolti ára 32, netto-ára 26 kr. 

Nagy L. N y e l v t a n i g y a k o r l ó k ö n y v a népisk. II . osztá­
lya számára. Bolti ára 8, netto-ára 6 kr. 

Nagy L. N y e l v t a n i g y a k o r l ó k ö n y v a népisk. I I I . és 
í v . osztálya számára. Bolti ára 20, netto-ára 16 kr. 

Dr.Emericzy-Kárpáti .Vezérkönyv a n é p i s k o l a i fö ldra jz ­
t a n í t á s b a n tanítók számára Bolti ára 50 netto-ára 40 kr. 

Dr. Emericzy-Kárpáti. F ö l d r a j z i e r e d m é n y t á r a népisk. 
és ismétlő isk. számára. Bolti ára 8, netto-ára 6 kr. 

Dr. Emericzy-Kárpáti. A t l a s z s vezérkönyv a népisk. föld­
rajztanításban. Bolti ára 1 frt 25 kr., netto-ára 1 frt. 

Maszák Hugó I. Ú t m u t a t ó az elemi rajztanitásban. Bolti 
ára 60, netto-ára 50 kr. 

Maszák Hugó. I I . K i v á g o t t p a p í r m i n t á k . Bolti ára 36, 
netto-ára 30 kr. 

Maszák Hugó. F a l i r a j z m i n t á k (24 falitábla). Bolti ára 
1 frt 70 kr., netto-ára 1 fit 50 kr. 

Maszák II. Kéz i m i n t á k (A., B., C , D. minta); minden 
egyes minta bolti ára 65 kr., netto-ára 52 kr. 

Bartalus István. É n e k t a n i t ó v e z é r k ö n y v a népiskolai 
tanítók számára I . és I I évfolyam, Bolti ára 1 frt 20 kr., 
netto-ára 1 frt. 

Bartalus István. É n e k t a n i t ó v e z é r k ö n y a népiskolai ta­
nítók számára I I I . és IV. évfolyam. Bolti ára 1 frt 20 
kr., netto-ára 1 frt. 

Bartalus István. É n e k t a n i t ó v e z é r k ö n y v a népiskolai 
tanitók számára V. és VI. évfolyam. Bolti ára 1 frt 
20 kr., netto-ái* 1 frt. 

Bartalus I. É n e k l ő A B C a népiskolák számára I . évfo­
lyam. Bolti ára 34, netto-ára 28 kr. 

Bartalus I. É n e k l ő A B C a népiskolák számára I I . év­
folyam. Bolti ára 48, netto-ára 40 kr. 

Bartalus I . É n e k l ő A B C a népiskolák számára III . év­
folyam. Bolti ára 40, netto-ára 34 kr. 

Bartalus I. É n e k l ő A B C a népiskolák számára IV. év­
folyam. Bolti ára 40, netto-ára 34 kr. 

Bartalus I . É n e k l ő A B C a népiskolák számára V. év­
folyam. Bolti ára 40, netto-ára 34 kr. 

Bartalus I. É n e k l ő A B C a népiskolák számára VI. év­
folyam. Bolti ára 40, netto-ára 34 kr. 

Bartalus I. V e z é r k ö n y v a zongora és orgona játszására. 
Bolti ára 5 frt, netto-ára 4 frt. 

Sz. Magy J . Vezé rkönyv :.z énektanításban elemi és 
népiskolák számára. Első évfolyam. I. füzet. Bolti ára 
38, netto-ára 32 kr. 

Sz. Nagy J . G y a k o r l ó k ö n y v az énektanításra az I. és II . 
elemi osztály számára. Bolti ára 34, netto-ára 28 kr. 

Ábrányi Kornél. A m a g y a r d a l és zene sa já t sága i . Bolti 
,( ára 1 frt 80 kr., netto-ára 1 frt 50 kr. 
Ábrányi Kornél. Zenésze t i a e s t h e t i k a . Bolti ára 1 frt 

80 kr., netto-ára 1 frt 50 kr. 
Számolás i g y a k o r l a t k ö n y v a népiskolák számára. Netto-

ára 25 kr. 
Számolás i g y a k o r l a t k ö n y v a föelemi és városi iskolák 

3. osztálya számára. Netto-ára 18 kr. 
Számolás i g y a k o r l a t k ö n y v a föisk. 4. oszt. sz. Netto-

ára 21 kr. (E 3 számolási könyv a magas minist, által 
ajánlva, a méterrendszer szerint van átdolgozva) 

Ssmí̂  Az utolsó három könyvnemböl, ha 10 — 20 darab 
rendeltetik, a kötöttől 10%, a kötetlentől 20% adatik. 

Épülettervek. 
Nép i sko l a i é p ü l e t t e r v e k . Bolti ára 1 frt 20 Gönezy P. 

kr., netto-ára 1 frt. 

Tantervek. 
A nem magyar ajkú népiskolák számára. (1879. évi jun. 

29-én, 17,284. sz. a. kelt rendelete folytán.) 20 kr. 
A népiskolák számára. (1877. évi aug. hó 2b-án 21678. sz. 

a. kelt rendelet folytáni 20 kr. 
A felső népisk. számára 15 kr. 
a. budapesti állami felsőbb leányiskola szervezete. 25 kr. 
A polgári népiskolák számára. (1877. évi aug. hó 26-án 

21678. sz. a. kelt rendelet folytán.) 15 kr. 
A tanítóképezde szervezete. 15 kr. 
A budapesti állami polgári iskolai tanító- és tanitónőké-

pezdék tanterve. 10 kr. 
Az áll. elemi tanitó- és tanitónöképezdék tanterve 12 kr. 
Az iparos tanulók iskolai szervezete 12 kr. 
A közép ipartanoda szervezete. 12 kr. 
A házi ipari munkatanitónőképezde tanterve. 5 kr. 

Szabályrendeletek az állami tanitó- és tanitónóképezdék-
ben tartandó vizsgálatokról. 

A népiskolák számára. 5 kr. 
A felső nép- és polgári iskolák számára 6 kr. 
Az állami elemi és polgári iskolai tanitó- és tanitónöké­

pezdék igazgatásáról 8. kr. 
S z a b á l y r e n d e l e t e k a községi nép-, felső nép- és polgári 

iskol. tanitók testületekké alakulásáról és ezek műkö­
déséről. 5 kr. 

A k e r e s k e d e l m i i s k o l á k szervezete. 15 kr. 
Utasítások. 

A népnevelési tanfelügyelöségek számára. 12 kr. 
Az állami népokt. tanintézetek gondnokságai sz. 12 kr. 
A polgári községi iskolaszékek számára. 10 kr. 
A polgári községek számára. 12 kr. 

Népiskolai rendtartási nyomtatványok. 
F e l v é t e l i n a p l ó . A) minta 1 iv 5 kr. 
A n y a k ö n y v . A) minta 1 iv 5 kr. 
M u l a s z t á s i n a p l ó . C) minta 1 iv 5 kr. 
N y i l v á n t a r t á s i n a p l ó . D) minta 1 iv 5 kr. 

K é p e z d é k s z á m á r a . 
F e l v é t e l i n a p l ó . A) minta 1 iv 5 kr. 
A n y a k ö n y v . B) minta 1 iv 5 kr.l 
M u l a s z t á s i n a p l ó . C) minta 1 iv 5 kr. 

Országos anyakönyv. 
A népisk. tanítóságra képesített tanitókról. 5 kr. 
A felső nép- és polgári tanítóságra képesített tanitók­

ról. 5 kr. 
A népisk. tanitónöségre képesített tanítónőkről. 5 kr. 

A felső nép- és polgári tanitónöségre képesített tanító­
nőkről. 5 kr. 

Polgári iskolai tanítóságra képesített tanitók anya­
könyve. 8 kr. 

Népisk. tanítóságra képesített tanitók anyakönyve. 5 kr. 
Felső nép- és polgári tanítóságra képesített tanítók anya­

könyve. 8 kr. 
Bizonyítványok. 

Népiskolai bizonyítvány. 2 kr. 
Népiskolai tanítói oklevél. 2 kr. 
Felső nép- és polgári iskolai tanitói oklevél. 2 kr. 
Népiskolai tanítónői oklevél. 2 kr. 
Felső nép- és polgári iskolai tanitónői oklevél. 2 kr. 
Munkamesternői bizonyítvány. 2 kr. 
Polgári fiúiskolái bizonyítvány. 2 kr. 
Polgári leányiskolái bizonyítvány. 2 kr. 

! Polgári iskolai tanítóképezde bizonyítványa (nyelv- és 
történettudományi és mennyiség és természettudomá­
nyi szakcsoport). 2 kr. 

! Felső népiskolai bizonyítvány fiuk Pzámára 2 kr. 
Felső népiskolai bizonyítvány lfányok számára 2 kr. 
Tanitóképezdei bizonyítvány. 2 kr. 
Tanitónöképezdei bizonyítvány. 4 kr. 
Felső népiskol i bizonyítvány fiuk számára. 2 kr. 
Felső népiskolai bizonyítvány leányok számára. 2 kr. 
Gazdasági szakosztálylyal megtoldott felső népiskolai 

bizonyítvány. 2 kr. 
Ipari szakosztálylyal toldott felső népiskolai bizonyít­

vány. 2 kr. 
Felkl-Gönczy földgömbök. 

21 centiméter átmérőjű, d é l k ö r n é l k ü l i földgömb. 
2 fit 50 kr. Pakolási költség 50 kr. 

Ugyanaz fél d é l k ö r r e l . .3 frt. Pakolási költség 60 kr. 
Ugyanaz egész d é l k ö r r e l . 6 frt.. Pakolási költsée 1 frt. 
315 centiméter átmérőjű, d é l k ö r n é l k ü l i földgömb. 5 frt. 

Pakolási költség 90 kr. 
Ugyanaz d é l k ö r r e l . 10 frt. Pakolási költség 1 frt 60 kr. 
Ugyanaz d é l k ö r r e l és eme lkedés i s s ineze t t e l . 11 frt. 

Pakolási költség 1 frt 80 kr. 
47 centiméter átmérőjű, d é l k ö r n é l k ü l i földgömb. 

12 frt Pakolási költség 2 frt. 
Ugyanaz d é l k ö r r e l 25 frt. Pakolási költség 3 frt 80 kr. 
T e l l n r i u m . 12 frt. Pa'tolási költség 2 frt. 
P l a n e t á r i u m . 20 frt. Pakolási költség 3 trt 50 kr. 

Térképek. 
Gönezy P. és Berghaus, M a g y a r o r s z á g fa l i t é r k é p e az 

uj felosztás szerint 4 frt 40 kr. 
Gönezy P. és Berghaus, o s z t r á k - m a g y a r m o n a r c h i a 

fa l i t é r k é p e . 4 frt 40 kr. 
Gönezy P. és Berghaus, o s z t r á k - m a g y a r m o n a r c h i a 

domború t é r k é p e . 20 fit 50 kr, 
Gönezy P. A föld öt része fal i t é r k é p e . 4 frt 40 kr. 
Gönezy P. és Berghaus, E u r ó p a fa l i t é r k é p e . 4 frt 40 kr. 
Gönezy P. Ázs i a fa l i t é r k é p e . 4 frt 40 kr, 
Gönezy P. A f r i k a fa l i t é r k é p e 4 frt 40 kr. 
Gönezy P. É s z a k - A m e r i k a fal i t é r k é p e . 4 frt 40 kr. 
Gönezy P. D é l - A m e r i k a fa l i t é r k é p e . 4 frt 40 kr. 
Gönezy P. és Berghaus, A u s z t r á l i a fa l i t é r k é p e . 4 frt 

40 kr. 
Gönezy P. M a g y a r o r s z á g kéz i t é r k é p e a régi és az u j 

felosztás szerint. 20 kr. 
Gönezy P. osz t r . -magy. m o n a r c h i a kézi t é r k é p e 20 kr. 
Gönezy P. és Lauschman, o s z t r á k - m a g y a r m o n a r c h i a 

d o m b o r ú t é r k é p e . 10 frt. 
Gönezy P. A föld ö t része kéz i t é r k é p e . 20 kr. 
Gönezy P. E u r ó p a kézi t é r k é p e . 20 kr. 
Gönezy P. Ázs ia kézi t é r k é p e . 20 kr. 
Gönezy P. A f r i k a kézi t é r k é p e . 20 kr. 
Gönezy P. A m e r i k a kézi t é r k é p e . 20 kr. 
Gönezy P. A u s z t r á l i a kéz i t é r k é p e . 20 kr. 
Oönozy-S t i e l e r iskolai atlasza. 2 frt 70 kr. 

S Z E I M L E L E T I K É P E K . 
1. Iskolaterem belseje — 2. Az iskola udvara. — 3. 

Felföldi gazda udvara. 4. Parasztszoba belseje. — 5. Al­
földi gazda udvara. — 6. Zöldséges és gyümölcsös kert. 
— 7. A házi állatok és néhány kutyafaj. — 8. Marha­
vásár — 9. Tehenészet. — 10. Lóvásár. — 11. Lóistálló 

kozása. — 18. A földmives nyári foglalkozása. — 19. A 
földmives őszi foglalkozása. — 20. A földmives téli fog­
lalkozása. — 21. Különféle malmok. — 22. Kerékgyártó 
és kovács. — 23. Épülőfélben levő házak. — 24. Fazekas 
és takács. — 25. A vásár. — 26. Konyhai életkép. — 

belseje. — 12. Juhászat és sajtkészités. — 13. Sertésvá- 27. A falu környéke és közlekedési eszközök. — 28" A b 
sár. — 14 Baromfi-udvar. — 15 Az emberi test részei, ma- és körtefák. — 29. Szilva-, ceeresnye-, mandola-, 
— 16. A falusi piacz. — 17. A földmives tavaszi foglal-!nyári- és öszibaiaczkfak. — 30. D i ó , mogyoró-, geszté-

Hartinger: I. Szinezett fali táblák. 
Az e m b e r i t e s t b o n e z t a n a . 7 frt 50 kr. 
A h a z a i m é r g e s növények . (12 tábla.) 12 frt 60 kr. 
Az e h e t ő és m é r g e s g o m b á k (12 tábla.) 12 frt 60 kr. 

II. Gazdászati szinezett táblázatok. 
Alagcsövelés. 5. szám. 1 frt. 
Rétöntőzés. 6. szám. 1 frt. 
Dohánytermelés. 18. szám. 1 frt. 
Lentermelés. 19. szám. 1 frt. 

| Baromfitenyésztés. 26. szám. 1 frt. 
{Hasznos én nem hasznos madarak. 29. szám. 1 frt. 
I Baromfitenyésztés. 27. szám. 1 frt. 
Hasznos és nem hasznos madarak. 30. szám. 1 frt. 
Kubinyi L. A h á z i i p a r könyve . 3 füzet, minden egyes 

fűzet bolti á ra 1 frt 20 kr., netto-ára 1 frt. 
Tornatanitás. 1 frt 20 kr. 
Gönezy P . Utasítás a földgömbhöz. 60 kr. 
Gönezy P. Métermértékek fali táblája szöveggel. 60' kr. 
Gönezy P. Geisler természetrajzi pompásan szinezett 

nye- és náspolyafák. - - 31. Zöldségpiacz. — 32. Díszkert 
és virágok. — 33. Gyümőlcstárlat. — 34. A tölgyfa és 
makk termése. — 35. A fenyő feldolgozása. - • 36. A 
nyirfa és feldolgozása. — 37. A bükk- és gyertyánfa. — 
38. Mocsáros vidék tájképe. — 39. Légi tünemények. — 
40. Ér t i kép. — Mind a negyven kép bolti ára 26 frt, 
netto-ára 23 frt 40 kr. 

nagy falitáblái 1. 2. 3. 4. lap á l l a to r szág , vászonra húzva 
15 frt. — 5. lap növények, vászonra húzva 4frt 50 kr. — 
6. lap ásványország , vászonra húzva 5 frt. 

Gönezy P. Raseh természetrajzi fali ábrái. 6 frt 60 kr., 
magyarázó szöveggel. 

Gönezy P. Bopp természettani fali ábrái. 4 frt, magya­
rázó szöveggel. 

Számológép golyókkal, 141 centiméter. 6 frt. 
Szenthe J . Utasítás a számológép használására. 20 kr. 
Bopp métermértékek gyűjteménye. 5 frt. 5468 

A felsorolt tankönyvek nagy része német, tót, szerb, román, orosz s vend nyelven is kapható. 
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FRANKLIN-TÁRSULAT 
MAGYAR IRODALMI INTÉZET ÉS KÖNYVNYOMDA. 

A t. ez. részvényesek a f o l y ó é v i s z e p t e m b e r 1 4 - é n d é l e l ő t t i l O ó r a k o r a tár­
sulat helyiségeiben (Budapesten, egyetenv-uteza 4- szám, I-ső emelet) tartandó 

HATODIK RENDES ÉYI KÖZGYŰLÉSRE 
hivatkozással az alapszabályoknak lent idézett 12. §-ára*) meghivatnak. 

A k ö z g y ű l é s t á r g y a i : 
1. Az igazgatóság je lentése a vállalat állapotáról általában s a lefolyt év üzlet i eredményeiről . 
2. A felügyelőbizottság je lentése alapján az előterjesztett évi számadás és a nyereség felosztása feletti határozat. 
3. Az igazgatóság, az irodalmi tanács és a felügyelőbizottság fölmentébe. 
4. Az i g a z g i t ó s á g és irodalmi tanács megválasztása. 
5. Fe lügyelőbizot tság választása a jövő üzletévre, tiszteletdijának megállapítása. 
A részvények az alapszabályok 12 §-a érte lmében a társaság pénztárún kivül a magyar általános hitelbank 

(Budapest , Erzsébettér 3-ik szám) pénztáránál is le té teményezhetők. A Frankl in - Társulat 1878—79-ik évi mérlege a 
felügyelöbizottságnak a közgyűlés elé terjesztendő je lentésével együtt a társulat he ly iségében mátó l fogva kapható és 
megtekinthető . — Budapes ten , 1879. szeptember hó 2-án. M 4fin*'nfltft<ifífl 

*) 12. §. Minden részvényes, ki a közgyűlésen személyesen vagy meghatalmazott részvényes által képviselve megjelen, tíz 
darab részvénye után egy szavazattal bir, lia részvényeit legalább bárom nappal a közgyűlés előtt a társasági pénztárnál vagy az össze­
hívásban megjelölt más "pénztárnál e czélra letéteményezte. Részvényesek, kik a törvény szerint képviseltetésre utalvák, jogaikat tör­
vényes képviselőjük által gyakorolhatják. 

M é r l e i f s z í i i i i l a . l'agyon: N y o m d a i épület 137,000 frt, nyomdai berendezések : gépek 25,000 frt, fasze­
re ivények 3,500 frt, betűk 50.000 frt, összesen 78,500 f r t ; betű és tömöntő 5,000 frt, bútorok 4,000 frt, metszvónyek 
3 .000 frt, papiroskészlet 13,S09 frt S kr., értékpapírok mint óvadék 24,946 frt 54 kr., pénztári készlet 1,357 frt 10 kr., 
n v o m d a i szerek készlete 500 frt, betűöntő készlet 667 frt 2 kr., munkában levő m ű v e k értéke 11.592 frt 90 kr., előre 
fizetett biztosítási dij 2,285 frt 78 kr., saját hírlapjaink 32,000 frt. adósok 35,066 frt 91 kr., kamatozó tőke a . M a g y a r 
á l ta lános hite lbanknál" 101,137 frt 86 kr., könyvkiadó-üzlet 410.212 frt 40 k r . ; összesen 891,075 frt 59 kr. — Telur : 
B ész vénytőke 600,000 frt, tartaléktöke 15,215 frt 76 kr. , Franklin-Társulat összes s zemélyze tének segélyző-alapja 
1,095 frt 62 kr., Heckenast - fé le könyvnyomda személyzetének betegsegélyző házipénztára 1,319 frt 22 kr., hírlapi elő­
fizetők le n e m járt idejére eső részlet 10,033 fi-t 44 kr., ki n e m szolgáltatott osztalékok 1875. évre 14 frt, 1877. évre 
8 frt, 1878. évre 48 frt, összesen 70 f i t ; elfogadmányok 35,883 frt 99 kr., folyó számlái kölcsön a «Magyar általános 
h i t e lbankná l ' 120,000 frt, hitelezők 56,521 frt 87 kr., alapszabály szerint járó ju ta l ékok: az igazgatóságnak 4,539 frt 
8 0 kr., az irodalmi tanács tagjainak 2,837 frt 37 kr., összesen 7,377 frt 17 k r . ; osztalék 10 frt 5 0 kr. egy -egy ré szvény 
u t á n 4000 drb részvényre 42,000 frt, átvitel 1.561 frt 52 kr., összesen 891,075 frt 59 kr. 

" V e s z t e s é g ' - é s n y e r e s é g - s z á m l a . Kiadás, i l letőleg veszteség: Központi üzletköltségek és tiszti 
fizetések 19,679 frt 12 kr., le írások: a nyomdai berendezéseknél 23,557 frt 98 kr., a bútorok számláján 966 frt 18 kr., 
a m e t s z v é n y e k számláján 3.2S7 frt 15 kr., saját hírlapjaink számláján 4 ,000 frt, a betűöntő számláján 837 frt 36 kr., 
a könyvkiadás i jogok, töm- és aczél-táblák 945 frt 32 kr., a kétes követelésektől 1,563 frt 53 kr., összesen 35,157 frt 52 kr.; 
kamatok 3,036 frt 16 kr., tartaléktőke idei hányada 5,674 frt 76 kr., alapszabály szerint járó jutalékok : az igazgató-
6ágnak 4,539 frt 80 kr., az irodalmi tanács tagjainak 2,837 frt 37 kr., összesen 7,377 frt 17 k r . ; osztalék 10 frt 50 kr. 
e g y - e g y ré szvény után, 4000 részvényre 42,000 frt, átvitel 1,561 frt 52 kr., összesen 114,486 frt 24 kr. — Bevétel illetőleg'karú"7. sí' 
nyeremény: Áthozat 1,568 frt 29 kr., hírlapok jövedelme 5,609 frt 58 kr., n y o m d a jövedelme 67 ,793 frt 2 kr., betűöntő j 
j övede lme 3.537 frt 26 kr., könyvkiadó-üzlet jövedelme 34,813 frt 45 kr., kétes követelésekből 1,164 frt 64 kr., összesen I 
114,486 frt 2 1 kr. I 

X > r . L e n g i e l 1 T . 

nyír-balzsama. 
Már a növényi nedv, mely a nyirbftl 

ha annak löizsét megfúr ák, kifolyü, em. 
ber emlékezet óta a legkitűnőbb »zé'pit6-
szernek van ism rve ; ba pedig e nedv a 
föltaláló utasi mn sr.ennt vegyi utón bal-
zsammá dnlgoztatik, majdnem csodáhtoj 
hatás, 1 bir. 

Ha azzal a*, a r r z n t vagy egy-h bőrré. 
H7eket e*te t x k r n j ü k . m á r n knvetke-
zi> r«ggt-lri i m a j d n e m <V/.r "vehrtetlen 
p i k k e l y e k vá lnak le a h ő i r ő l , minek 
f o l y t á n est gyöngéddé és fehérré válik. 

E ba zsam kisimítja az arezon támadt redöket és htmlnhelye-
ket. fiatal arezszint ád ( a bőrnek fehérnéget, gyön-fedséi; és fri9. 
seséget kölcsönöz; a legrövidebb idö alatt a széptől, májfoitokat 
anyajegyet, orrvörö-iséget, borátkát és minden egyéb börszenynyet 
eltávolít Egy koméval használati utasítással együtt 1 frt 50 kr 

Va lód i m i n ő s é g b e n szál l í t ja B u d a p e s t e n , csupán 
T ö r ö k József , g y ó g y s z e r é s z , k irá ly - utcza 12.; 
P o z s o n y b a n P i s z t o r y B ó d o g , M i h á l y k a p u ; T e m e t ' 
v á r o t t T a r c z a i I s t v á n . 5470 

PILEPSIE 
(nehézkor) levél ut|.*n gyógyít. 
tátik dr. I t i J L l i a s c * -
különleges orvos által Dretdá 

ban. (Neustadti. 
Legnagyobb tapasztalás, mi­

után eddig több mint 11.000 
eset lett gyógykezelve. 6 01 

Magyar, n é m e t , franczia és 
ango l 

Nevelőnek 
és tanítónők, több nyelv ós kitünö 
zongora-ismerettel, elismerő bizo 
nyitványiiyal, oki. gyermekkpr-
tésznok, fi Aticzia hoiuiok és já t -
HZotnrHiiök egyenesen * Schwaiz-
ból; igen mii eit nevelők, azonnal 
kaphatók „Fekete** I. nemzetközi 
isko ai ügynöksége áUal Káró y-

Budapestea 5467 

!!Majdnem ingyen!! 
A nemrég megbukott nagy angol britania ezüst-gyár csödtö-

meg/gnndnokságátnl azon megbízást nyertük, hogy valamennyi 
nálunk letétben levó britauma-ezüs'-árukat a szállítás s a munka­
bérnek negyed részbeni csekély kárpótlása mellett, elárusirauk. 

Az összeg beküldése vagy utánvét mellett is, rsak 6 forint 
75 kr. »r n, mint; -4zá litá-i «iiiert Angliától Bécs g éa a mun­
kabérnek egy csekély részéért, kapja mindenki a kii étkező­
ket, a valódi érték negyed részén tehát mí jdnem ingyen és 
pedig: 
6 db. kítnnö jó asztali kés , britannia-ezustnyéllel, 

valódi an.o ezii&t-aczél pengével. 
6 „ legfinomabb villa,nritan ia-ezüst egyd, rabból. 
6 „ nehéz brrannU-ezü-tt evőkanál 
6 . britannia ezüst kávéskanál, legjobb min ség 
1 „ tömör britannia ezü-t lejwzedu. 
t m nehéz britannia- ezüst Ifvesazedö. 
6 n bri ann'a-e^.üst kéanyugtatn. 
6 „ angol Vietoria-e«éaze. Jegtinomabban vésözve. 
2 , bt tagos britannia-ezüst asztali gyertyatartó, 
40 b. Valamennyi 40 tárgy 
van készítve, a m?ly az egyetlen, a világon létező femek között, 
f.eiy örökké fehéren marad, s a valódi ezüsttől húsz évi haszná­

lat után sem kiiiöcnböiiethiio m-*g, amiért kezesség i s vállal­
tatik. 5452 
Cziui és egyedüli megrendelési hely a cs. k. osztrák-magyar tar-

rományok részére: 
Főraktára az első angol britannia-e/üst-svárnalv : 

BLAU és KANN, Bécs, I. Elisabethstrasse, Nr. 6. 

B ű ' > £ 
ep £ B — — 
o te *• Q ,5 

Í3§£<2 
leüti ioiiabf> britannia-ezüstb n 

A nétn t<-rszági gytkv-szaii üg\ társulatok á.tal megwasgált, es kitünö alkalmazhatósága végett a 
magas cs. kir. magyarországi helytartóság ált 1 enge -élyezeít 

Koszvény-vászon 
mindenféle köszvény, Csúz (Rheuma) ;nszag,a ás, 
mell-gerincz - fájdalmak, keresztcsontfájás (llexen-

pehuss), lábköszvény stb ellen. 
Egy csomag ára 1 frt 5 kr., kettos-erejü 2 frt 10 kr. 

Ezen köszvényvászon azzal különbözik valamennyi letezö többi szerektől, hogy csakugyan használ. 

Dr. B Ú R O N párisi általános seb-tapasza 
mindenf le sebek, teryedé.-ek ég daganatok ellen — Egy köcsög ára a használati módszerrel etyüit 70 kr., 
kisebb kocsng 35 kr. Postán kü'dve 10 krraltobb. Valód an Pesten egyedül es k Török .I117.11 T ur gvót;y-
szertárában, kirnly utcza 7. sz D. b r i t z i n l n n • Rutachneck nr yóiryszertarában. Hzoinbalhrlyrn: 
Hhilich Ferei.cz ur gvógyszfr árában. MOIIXCHOII : Jeze^ics Károly — Kolozsvárit: VVuf tryógVBZe-
resznel. — Pérse l í : Zsol'»y. — Szegeden : Weiulein és K<>v ci gyógyszerész. - TCIIIPNI nron : Kraul. 

Saryvármloi i : >io nár uyósjysz Székesfi bérvór: Dieballa. — 4Í\ÖIIK>ÖSÖII : Ujháry gyó tys7e-
— Szigelvárol t : Khenield W. MUkoIcz: Vuzaz ^yógysz. — Poznouv : Scho^^er. - KaoNiin: 

5458 
rés-z.nél 
Eschwig Ede es fia gyógyt-z . Wandraschek. 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyeten-
utexa 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható i 

Kopaszság, 
a haj ő szü lé se é s korpaképzó'dés e l l e n 
j e l e s n e k b izonyul t , a n a p o n k i n t beér­
kező b i z o n y í t v á n y o k és köszönő ira­
tok fo ly tán , e g y e d ü l é s kizáróan a 

Tannin olaj dr. Moras-tól. 
Tisztelt gyógyszerész ur ! A ha] kimenése ellen, a dr. Moraa-

féle tannm-oiaj a legjobb szolgalatokat teszi. Kérek meg egy 
nagy palaczkkal. Ji-remln»ch. 

Prági. cs. k. fótörvéuyszéki tanácsos. 
Kapható Budapes ten: Török József gyógyszerész urnái. 

király-uicza 12 s*. 5469 

JÍIÖS MUNKÁI. 
Sajtó alá renebzték barátai. 

T A R T A L M A : Dömötör J á n o s életrajza. — Eredet i kö l t emények . — Fordí­
tot t k ö l t e m é n y e k . — Próza i do lgozatok . Bírálatok. Életrajzok. V e g y e s mfi-

F ü g g e l é k . 

Ara fűzre 1 frt 20 kr. 

T e k . 

« H 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
íajTiT Irodaim intézet M i ú M (Budapest, egretem-nteza 4-11 szám; 

ttüelot és íjadén iwTaTuakl taűaátó: 

Ujabb költemények. 
Irta V A J D A JÁNOS. 

Á r a f ű z r e 1 for int 3 0 lcr. 

TAKTALMA. Alfréd regénye (költői beszély.) — Végte­

lenség. — A kárhozat helyén. — A vaáli erdőben. 

T E L J E S P 

FRANCZIA ÉS MAGTAR SZÓTÁR 
Irta 

H MARTONFFY FRIGYES. p 
2 E L S Ó Ü Ö T E T i f r a n c z i a - m a g y a r r é s z . 

^ Ára fűzve 4 frt. 

Cs. éa kir. 
szabadalm. 

s maga 
nemében 

egyetlen hatású 

patkány- és egér-irtó szer. 
Egy bádog-doboz ára 1 frt 
6 doboz 5 frt o. é. Valódi per 
zsiai, minden 
rovart irtó por. 
Közvetlen szái-

ii mányu f vegyileg 
tiszta növénykészit-
mény, csupán válo­
gatott, jótállás mel­
lett biztosan ható al­
katrészekből összeá'litva, telje 
sen méreg nélküli, mint a polos­
kák, bolhák, m o h , házi tü-
enök, *v»bbngár, hangyák 
stb.-ket felülmulbatlanul irtó 
szer gyanánt elismerve, dobo­
zokban, minden doboz egy 
szólóiészülékkel ellátva, t fri 

55 kr -
jávai. 

Speclali 
tán, kitű­
nően biztos 
és gyöke 
résen ha'ó 

svábbogár (líamchen) irtó p«r. 
1 csomag ára 5 0 kr. 6 csomag 
í frt 55 kr o. é. 

Teljesen méreg 
nélküli, gyors és 

biztos hatása 
orosz-bogárt 

(csótány- bogár)ir 
tó por, dobozok 
ban (külön szóró 
készülékkel ellát 

va), ára 1 doboznak 
1 frt és kisebb 55 'ír 
o. é. 
Teljesen méregmen 

tea, biztos é< gvöse 
res hatású 

moljokát és hangyákat 
irtó por. 

E por nemcsak megóv a moly-
és hangya-kiritfHSok ellen, ha­

nem még biztosan és gyö­
keresen ki is irtja e rova­
rokat, ba az bútorok, szó-
nye ek, téliruhák, gyap-
jukelmék, szücsáruk, ko­
cáiba stb. hintetik.Dobo­

sokban o. é I frt 55 kr. és 30 
kr.-jával. 
Us. és kir. szab. gyökereser: ható 

poloska-irtó szer, 
tútorok száma-a. Egy nrgy 
iivegSO kr. 6 üveg t frt 55 kr. 
I kis üveg 30 kr. 6 üveg 1 frt 
53 kr. o. é. 

Fölfllmnlhatlan hatású 

poloska-irtó szesz 
falazat számára Festésnél, me­
szelésnél va^y falak mátoláaá-
nál a festékbe, mészbe vagy 
vakolatba keverésre alkalmas. 

Kgy pintes üveg ár» I frt, * 
pintes üveg 5 trt. 1 pinten üveii 
lé,;aégea egy középnagyságú 

szobára. 
Kipuaztitliat-
lan inésgA-

fujtalok. me-
yek segélyé 
vei a rovar-, 

moly vagy 

"romhogir-por egyformán ™í' 
szórható, és a legkisebb haa-
dékokba helfivelhetó. Egy <•» 

\h ára SO kr. o. é. 
Számos megrendelést v»r. 

B E I S S B " j r ' 
nuwy. kir. stabad. veg7«««k gj«» 
Bodapest. királj-itm 47. L ••• 

F i ó k r m k t á r : 52"3 
T k a a e r J ó i z e f o r B Ü 

Pe»t>n. három knrnn»-ntCT»" 

Frankl in-Társulat nyomdája ( .egyetem-uteza 4.). 

W X-^h-

^^S^-JmmM immm/it ^ ^ 

íÖ>/ 

— _ _ ^ T Í *= 

Előfizetési föltételek: VASiENAPI DJSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: í egész évre 

i félévre _. 
. 12 frt 
- 6 • 

Csupán a VASÁBNAPI UJsAo: f egész évre 
1 félévre _ 

8 frt 
4 • 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : í egész évre 
I félévre 

6 trt 
3 • 

37-dik szám. 1879. BUDAPEST, SZEPTEMBER 14. XXVI. évfolyam. 

BÍRÓ HAYMERLE HENRIK. 
ANDRÁSSY gróf lemondása a külügymi-
/ \ niszteri tárczáról uagy port vert föl 

X J - az európai diplomaczia és sajtó kö­
reiben. Nagy buzgósággal találgatták okát. 
Egyik a legközelebbi osztrák választások­
nak tulajdonitá, melyek az eddig többség­
ben volt alkotmánypártot megingaták; 
másik a bécsi katonai és reakezionárius 
körök felülkerekedését gyanitá e változás­
ban, melyekkel Andrássynak folyvást erős 
küzdelme volt; mig a legtöbben egysze­
rűen Andrássy gróf kimerültségének tulaj-
doniták a változást, kinek egészsége a 
hosszú, fáradalmas diplomacziai tevékeny­
ség után megköveteli a pihenést. 

Akármint áll is a dolog, annyi bizo­
nyosnak látszik, hogy Andrássy nem ugy 
távozik, mint a legtöbb miniszter, hogy 
„megtette kötelességét, tehát — mehet", 
— hanem távozik legmagasabb kegyével 
uralkodójának, ki csak nagynehezen volt 
megnyerhető a külügyér távozhatásának, 
s csak oly föltétel alatt, mig oly utódja 
találkozik, ki ugyanabban a vágásban lesz 
hajlandó és képes irányozni a monarchia 
külpolitikájának szekerét, melyben azt 
Andrássy megindította. Andrássy gróf bu­
kása tehát, — ha ily körülmények közt 
bukásnak nevezhetni távozását, — egy-
átalán nem jelenti az általa inaugurált 
politika bukását, sőt még a legkisebb elté­
rést sem jelenti attól, — minden ugy lesz, 
a mint akkor lett volna, ha Andrássy 
állásán marad s utódja bizonyára csak 
addig fogja tarthatni magát állásában, mig 
liu követője lesz az Andrássy által kitűzött 
iránynak. 

Embert, ki Andrássynak hogy ugy 
mondjuk, tökéletes „folytatása" legyen, 
nem volt könnyű találni. Legelőször is a 
magyar arisztokraczia diplomatái között 
tekintettek körül. Mindenekelőtt megkí­
sértették gr. Károlyi Alajost a londoni 
nagykövetet, majd gr. Széchenyi Imrét a 
berlini nagykövetet. Azok magyarok is, 
mágnások is, tehát már ebben sem kü 
lönböztek Andrássy tói. Azonban mind a 
kettő visszantasitá az ajánlatot, hogy 
Andrássy utódja legyen, és pedig állítólag 
abból az okból, mert sem Károlyi, sem 

Széchenyi nem birnak elegendő parlamen­
táris gyakorlattal, hogy politikájukat a 
delegácziók előtt indokolhassák, esetleg 
védelmezhessék. 

Másfelé kellett tehát tekinteni. így 
jutottak rá báró Haymerle Henrikre, ki a 
berlini kongresszusban mint monarchiáok 
harmadik megbízottja vett részt gróf 
Andrássy mellett. A hir, hogy b. Hay­
merle szemeltetett ki Andrássy utódjául, 
mióta felmerült, állandóan tartja magát, 
sőt némely hírek szerint kineveztetése is 
alá van már jegyezve, csupán arra várnak, 

mig Andrássy a keleti ügyek még függő­
ben levő néhány kérdését lebonyolítja s 
akkor — talán e hó 25-én — Haymerle 
báró kineveztetése a külügyminiszteri 
székre közzé fog tétetni. 

így állván a dolgok, itt az ideje, hogy 
mi is foglalkozzunk a praesumtiv kül­
ügyérrel s elmondjuk, a mi róla isme­
retes. 

Ez bizony mind a mai napig édeske­
vés. B. Haymerle Henrik polgári szárma­
zású férfin, a báróságot már ő kapta s 
neje is egy frankfurti patriczius leánya. 

BARO H A Y M E R L E H E N R I K . 




